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BA3OBBIE A/IBEPBUAJIBHBIE ETAHUIIBI
C CEMAHTUKOU HEOIIPEAEJIEHHOCTHU HHTEPBAJIA

B nacmosweti cmamve packpvieaemcsi CywyHOCMb MEPMUHOE «DYHYUOHAILHBIIL NOMEHYUAL,
«CeManmu4ecKuil nOMeHyudany, 000CHO8bI8AEeMCs HeodX00UMOCmb onpeodenenus 6a306vlx adsep-
OUAbHBIX eOUHUY, ONUCHIBACTCSL ANCOPUMM UX  BblOeNeHUs, AHATU3UPYIOMCcs 6a3zosvle aosepou-
anbHble eOUHUYBL C CEMAHMUKOL HeOnpeodeleHHOCMU UHMeP8ald.

Knouesvie crosa: ¢ynKyuonaibHvlll nNOMeHyuan, cemManmuieckuti NOmeHyual, 06a3o06as agep-
buanvHas eOuHuya, cema, UHMe2panbHas cema, oughghepenyuanvHas cema.

BBenenne

B npouiecce popmMupoBaHus BEICKa3bIBaHUSI TOBOPSIIIUA UCXOUT U3 CMBICIIA, KOTOPBIM OH CTpe-
MUTCSI TIEpeNiaTh, K (POPMAITBLHBIM CPEACTBAM, ITOATOMY JIJIsi TOBOPSIIIIETO CTAHOBHUTCS aKTyaTbHBIM
MOAXOJA OT CPEACTB K (YHKIUAM. B S3BIKOBYIO KOMIIETCHIIMIO TOBOPSIIETO BXOIUT BIAJCHUE
(YHKITMOHATFHBIM MOTEHIIMATIOM Ka)JIO0TO M3 SI3BIKOBBIX CPEJICTB M MpaBWJIaMU MX ()YHKITMOHUPO-
BaHUS.

[Ton QyHKIIMOHAIBHBIM MOTEHIIMAIOM S3bIKOBOW €IMHHIIBI TOHUMAETCS KOMIUIEKC MOTEHIIHH,
BO3MOXHBIX JUIsl TAHHOW SI3bIKOBOM €IMHMIBI U MPOrpaMMHUPYIOIINX €€ MoBeAeHue B peun. Kowm-
IJIEKC MOTEHIMN BKJIIOYAE€T CEMAHTUYECKHUE, CHHTAKCUUECKHUE, a TAK)KE IMOIMOHAIbHBIE, SKCITPEC-
CUBHBIC, CTWJIMCTHYECKHE, CTPYKTYPHBIC (YHKIIUM SI3BIKOBBIX €IWHHUII, MOATOMY IEIOCTHOCTH
(YHKITMOHATFHOTO TOTEHIIMAa COCTABISIOT CEMAaHTUYECKUI, CHHTAKCUYECKUMA, IMOIIMOHATBHBIN,
SKCIPECCUBHBIN, CTUIMCTUYECKUN, CTPYKTYpHBIN noTeHuuanbl [bonaapko, 2004, c. 85], a Takxke
BaJICHTHOCTHBIN, nparmaTudeckuii notenuansl [[ycrosa, 2011, c. 215-291; 2013, c. 161-162].

OcHoBHast 4acTh

OYHKIMOHAIBHBINA MOTEHIMAN BKJIIOYAET MOHATHE CEMAHTUYECKOro mnoreHiuana. CeMaHTHe-
CKUU IIOTCHI AT SI3BIKOBOH CAWHUIBI MBI PACCMATPUBACM KdK KOMIIJICKC OCHOBHBIX CCMAHTHUYC-
CKUX (PYHKIIMH, KOTOpbIE MPEACTaBICHbI B JIEKCUKOTpahUIeCKOM TOJIKOBAHUU B BHUJIE COBOKYITHO-
CTH JIEKCUYECKUX 3HAUCHUU U AKTYAJIM3UPYIOMIUCCA B MPOLICCCC B3aHMO,Z[eI>'ICTBI/I$I C A3BIKOBBIMU
3JeMeHTamMu [cM., Hanpumep, bonaapko, 1990, 2005; [llycrosa, 2013].

Ilonsarue «ceMaHTHYECKUH NMOTCHUUAID» IMOAYCPKUBACT B3AUMOCBSA3b SIBJICHUHU SI3bIKA U peuu, ac-
COIMUPYETCS C PEYEBBIMU U SI3BIKOBBIMU pealibHOCTsIMU [[1aBioB, 1984, c. 48].

JlJis aHanmm3a cCeMaHTUYEeCKOTo TIOTEHIaNa OB ONpe/IeNICHbl 0a30BbIe aaBepOraIbHbIC SIUHU-
1bl. bazoBble eAUHUIIBI SIBISIOTCS METAMHHHUMYMOM, JAEMOHCTPHUPYIOT MapajurMy KiacCHU(HIM-
PYIOILEro TUHA.

bazoBble equHUIBI PENPE3CHTUPYIOT OCHOBHBIE CEMaHTHYECKHE MPHU3HAKU OIpeIeIeHHOrO
KJjacca CJIOB, a 60.]166 COACPKATCIIbHBIC CANHUIBI, B OTJIIMYUC OT 6a30131>1x, BBIPAXKAIOT JOIOJIHU-
TeJIbHbIE CEMAHTUYECKHE MPU3HAKU JaHHOTO Kiacca cioB [LllycroBa, 2011, c. 141-142].



4 EBPABHHCKHH 'YMAHHTAPHBIH JKYPHAT

Kpurepusimu otO0pa 6a30BBIX JIEKCHYECKUX SAWHUIL SBISIOTCS: 1) CTHIIMCTHYECKAsT HEMapKUPO-
BaHHOCTb; 2) CIIOCOOHOCTh CJIOBA BKJIIOYATHCS B CIIOBOCOUYETAHHMSI (CJIOBA C MIMPOKOHN JIEKCUYECKOM
COYETAaeMOCThI0); 3) CEMaHTHYECKass IIEHHOCTh (CJoBa, 00O3HAYAIONIME YacTO BCTPEUAIOIIHECS
IpeaMeThl U SIBIEHUS); 4) BHICOKasi CIOBOOOpa3zoBaTelbHasi CIIOCOOHOCTH CIIOBA; 5) YaCTOTHOCTH
[Hemorait, 2011, c. 54].

[Tpu BeIAEIeHUN 0A30BBIX JIGKCHUECKUX €IUHUI] BaKHA MBICIH O TOM, YTO KPUTEPUN YACTOTHO-
CTH SIBJISIETCSI, OECCIIOPHO, OOBEKTUBHBIM, HO HapsAay C HUM HYKHO YYHUTHIBATh U JIEKCHUKO-
MparMaTH4ecKue KPUTCPUU: JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKUE, JIEKCMKO-CUHTAKCUYECKUE, JIEKCHKO-
Mopdonoruueckue kputepuu [Kiithn, 1979, S. 59-61].

B Hamem uccrieoBaHUU TPH BBIIEICHUH 0a30BBIX aBEPOUAIBLHBIX SAUHUI] PEICBAHTHBIMU SIBIIS-
IOTCSl TAaKUE KPUTEPHHU, KaK CTUIIUCTHUECKAsh HEMAPKUPOBAHHOCTh M YaCTOTHOCTh. YKa3aHHBIC KPHTeE-
pUM TPUHAMAIKMCh BO BHUMaHUE B XOfe AC(HUHUIIMOHHO-CHHOHMMHYECKOTO aHam3a (00 M3y4YeHUH
IJIar0JIOB KaK JICKCUKO-CEMaHTHYECKOTO TIOJISI C MCIIOJIb30BaHUEM Je(hUHUIIMOHHO-CHHOHUMHYECKOTO
aHanmm3a cM., Hanpumep, Canauro I'pocc, 1991; Bettorosa, 2004; I1lycrosa, 2011].

JIaHHBII aHAIHU3 OCYIIECTBISUICS C MPUBJICYCHUEM CTHIIMCTHYECKH HEMAPKUPOBAHHBIX aJIBEPOU-
QJIBHBIX €IMHHUII, KOTOPBIE CBSI3aHBI CHHOHUMHYECKON KOPPETSAIUei, TO €CTh U3y4aeMble aaBepOu-
aJIbHBIC €IMHUIBI TIEPEAAal0T OTHOIICHUS, OCHOBAaHHBIC HA TIOJHOM MM YaCTHYHOM COBIAJCHHUU
CJIOBECHBIX 03HAYAEMBIX.

C nomompio AeGUHUITIOHHO-CHHOHUMHYECKOTO aHaji3a ObLUTH BBIACICHBI SIIEPHBIC U TIPEIbs-
JIepHbIC aJBepOUANbHBIE €IUHUIIBI KaXJI0H TPYIIBI, KOTOPhIE MPEACTABISIOT cO00i 0a30BbIE a-
BepOHaIbHBIC €ANHUIIBI C OTIPEACTICHHBIM CEMAaHTUYECKAM TIPU3HAKOM.

AHann3 CHHOHUMHYECKOTO U CEMAaHTHYECKOTO MOTCHIINAIA aBepOUATBbHBIX SIUHUI] C CEMAHTH-
KOW HEONpPEeaeICHHOCTH MHTEpBaia ObUT IPOBEACH Ha 0a3ze CAeAYIOIMMX JEKCUKOTpadhUIECKUX HUC-
TouHUKOB U KopmycoB: 1) Duden. Deutsches Universalworterbuch (Duden); 2) G. Wabhrig
«Deutsches Worterbuch» (Wahrig); 3) Langenscheidts GroBworterbuch. Deutsch als Fremdsprache
(Lang); 4) G. Kempcke «Worterbuch. Deutsch als Fremdsprache» (Kempcke); 5) K. Peltzer,
R. von Normann «Das treffende Wort: Worterbuch sinnverwandter Ausdriicke» (Peltzer);
6) xopnyc Hemeukoro si3bika Jleinmurckoro yausepcurera (Das Wortschatzportal der Universitat
Leipzig, Institut fiir Informatik) (Wort).

['pynma agBepOUanbHBIX €AUHUI] C CEMAHTHKOW HEOMPEIEICHHOCTH MHTEPBANIA BKIIOYACT €IIH-
HULBl abermals, aufs Neue, erneut, iterativ, neuerlich, nochmals, verschiedentlich, von neuem,
wieder, wiederum, wiederholt, wiederkehrend.

AnBepOunanbHbIe €MUHULBI abermals, erneut, wiederum, wiederholt ynotpeOsitoTCS B OCHOBHOM
B MMUCBMEHHOW peun: abermals — geschr, noch einmal [Lang, S. 4]; erneut — geschr; noch einmal
(stattfindend) [Lang, S.301]; wiederum — geschr, noch einmal [Lang, S.1136]; wiederholt —
geschr; =~ mehrmals [Lang, S. 1136].

AnBepOuanbHas enuHuna wiederkehrend OTHOCUTCS K €AMHHIIAM BBICOKOTO  CTHUIS:
wiederkehrend — gehoben: 1. b) wiederkommen (2); 2. sich wiederholen, (an anderer Stelle)
ebenfalls auftreten [Duden, S. 1740].

AnBepOunanbHble eMUHUIBI Wiederholt, wiederkehrend WCTONB3YIOTCS TPEUMYIIECTBEHHO B
TEeKCTaX U3 OO0JIACTH TEXHUKH, ajaBepOManbHas eIuHUNA iferativ — B TEKCTaXx U3 00IacTH
rpaMMaTHKH, MaTeMaTuKu: wiederholt, wiederkehrend — Sachgebiet: Technik [Wort]; iterativ — 1.
wiederholend: iterative Aktionsart (Sprachw.; Aktionsart, die eine hdufige Wiederholung von
Vorgingen ausdriickt, z. B. sticheln = immer wieder stechen). 2. (bes. Mathematik) sich
schrittweise in wiederholten Rechengdingen der exakten Losung anndhernd [Duden, S.783];
Gramm. in der Art einer Iteration, wiederholend, verdoppelnd [Wahrig, S. 694].

AnpepOuansHble enuHULBL aufs Neue, neuerlich, nochmals, verschiedentlich, von neuem, wieder
MIPOSIBIISIFOT PA3IMYHYIO CTETIEHh CHHOHUMUYHOCTH (Tabi. 1). B cnoBapsx Wahrig, Peltzer, B xopmyce
BBIJIENISIOTCS 3 CTENIEHH CHHOHUMHUYHOCTH, B ciioBape Lang — 2, B cnioBapsix Duden, Kempcke — 1.

CoracHo pe3ynbTataMm aHanu3a AeUHULIAN SIIPO CEMAaHTHYECKOTO T0JIS 00pa3yeT wieder; 30HYy
onmxHel nepudepun — neuerlich; 300y naneHen nepudepun — nochmals; 30HY Kpaiinen nepude-
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pun — aufs Neue;, nepudepuro — verschiedentlich, von neuem (tabn. 2). Cpenu u3ydaeMbIX aJiBep-
61/IaJ'H>HI:IX CANHUI] Ha OCHOBAHWU KPUTCPHUA YaCTOTHOCTH 6a3OBBIMI/I aI[BGPGI/IaJIBHBIMI/I CAUHNIIaMU
C IPU3HAKOM «HEOMPEICICHHOCTh HHTEPBANIay ABISAIOTCS wieder, neuerlich, nochmals.

Tabauya 1.
Cmenenb CUHOHUMUYHOCIMU A0BEPOUATLHBIX OUHUY
C NPUZHAKOM «HeonpeOeJleuuocmb unmepeaia)
Duden Wabhrig Lang Kempcke Peltzer Wort
1 aufs Neue 1 neuerlich 1 wieder aufs Neue 1 wieder 1 Wieder

neuerlich wieder 2 aufs Neue neuerlich 2 nochmals 2 Neuerlich

nochmals 2 aufs Neue neuerlich nochmals 3 aufs Neue Nochmals

verschiedentlich | 3 nochmals nochmals verschiedentlich neuerlich 3 aufs Neue
von neuem verschiedentlich verschiedentlich von neuem verschiedentlich Verschiedentlich

wieder von neuem von neuem wieder von neuem von neuem

Tabauya 2.
CeooHnas maonuya cmenenu CUHOHUMUYHOCHU
a06epouUanNbHBIX OUHUY C NPUZHAKOM (HEONPeOeeHHOCHb UHMEPEaia)

HUcrounukn TMokasare
Duden | Wahrig Lang |Kempcke| Peltzer Wort I
JlexkceMbl
wieder 1 1 1 1 1 1 6*
neuerlich 1 1 2 1 3 2 10
nochmals 1 3 2 1 2 2 11
aufs Neue 1 2 2 1 3 3 12
verschiedentlich 1 3 2 1 3 3 13
von neuem 1 3 2 1 3 3 13

* yeM HIUKE IIOKa3aT€Jib, TEM BBIIIC CTCIICHb CHHOHMMUYHOCTH JICKCEMBI

[Ipy wW3y4eHHMM CEMaHTHYECKOro IMOTEHIMajda aaBepOUanbHBIX EIUHUI] HCIOIb3YeTCs
KOMIIOHEHTHBIN aHanu3 [cM., Hanpumep, Beitnpeiix, 1970, c. 217-219; Kponrays, 2001, c. 101—
102, 133-135; CenuepcroBa, 2004, c. 114-126, c. 81-92; Busch, Stenschke, 2008, S. 196-198;
Meibauer, Demske u. a., 2007, S. 186—189; Pospiech, 2005, S. 156—157], ¢ momormisi0 KOTOPOTO
BBIICNISIIOTCA CEMbl Ha OCHOBAHMM aHAIM3a CJIOBAPHOTO TOJIKOBAHUS aJBEPOHANIbHBIX E€IMHMIIL
KJIacca «HEeoIpeAeNIeHHAs! YaCTOTHOCThY.

MHorue u3 ceM He SBISAIOTCA AJIEMEHTApHBIMH, TaK KaK OHM MOTYT OBITh OMHUCAHBI C TOMOIIBIO
0onee mPOCTBIX, aroMapHbIX cmbicioB [Kacesuu, 1977, c.120; Menpuyk, 1999, c.58].
HenenuMocTh U 31eMEHTapHOCTh XapaKTEPU3YIOT CEMY TOJbKO MPUMEHHUTEIHHO K ONPEIEICHHOMY
YPOBHIO KOMIIOHEHTHOTO aHaiu3a [Llpamm, 1981, c. 61].

Mpsl pa3zensieM MHEHHE YYEHBIX O TOM, YTO 3JIEMEHTAapHOCTh CEM 3aBUCHT OT SI3BIKOBOTO
MaTepuasa U MOCTAaBIEHHBIX 3a7a4 B MCCleA0BaHUU. To, 4TO JJIsT OJTHOTO MCCIIEIOBAHUS SBISCTCS
CeMOM, MOXKeET ObITh MPEACTABIECHO B IPYIOM UCCIIEIOBAaHUH B BHJI€ KOMOMHAIIUU CEM.

Kak ormeuaer A. BexOuikas, oIHUM M3 OCHOBHBIX MNOJOXCHMH CEMAHTUYECKOH TEOpUU U
CEMAHTUYECKON MPaKTUKU SBISIETCS OINMCAHUE 3HAYEHHUS CJOBAa MPU IMOMOIIU OMpPEIEICHHOTO
HaOopa DIEMEHTAPHBIX CMBICIIOB, WM CEMAaHTHYECKUX NPUMUTHUBOB. «CeMaHTHKa MMEeT
OOBSICHUTENIbHYIO CHJTY, TOJIBKO €cli <...> el y/aeTcsl «OMpPeaeuTh) WU UCTOJKOBATh CIOXKHbBIE
Y TEeMHBIC 3HAYECHHUS B TEPMUHAX MIPOCTHIX U CaMOOYEeBUIHBIX» [ BexxOunikas, 2001, c. 51].

[Ipu nccnenoBaHuM JIEKCUYECKUX 3HAYEHUN CJIOB MOKHO TO3HAThH SIBJICHUSI IEHCTBUTEIBHOCTH,
OTpa)kaeMble B OINPEICTICHHOM SI3IKOBOM MaTepuaie. «JIekcnueckue 3Ha4eHusl, KaK U TIOHATHUS, ITO
CBOETO pOJa YMCTBEHHBIE «KOHIEHTPAThI», CI'YCTKH YEJIOBEUECKMX 3HAHUI 00 OmpeereHHbIX
(dbparMeHTax ¥ CTOPOHAX OKPYKAIOIIEH HAC JCWCTBUTEIHLHOCTH. 3HAYCHUS CIIOB, KaK U TIOHSATHUSA,
MOKOATCS Ha crienuduaeckoit popmMe OTpaKeHUS TEUCTBUTEIHLHOCTH — 0O00OIIEHUN M a0CTPAKITUN
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[Karmaenscon, 2011, ¢. 9]. «CnoBapp <...> aBisgetcs <...> COOpaHHEM CTPYMITUPOBAHHBIX MOJ OT-
JICIEHBIMH CITIOBaMH OOIIUX TOHSATUHN, TOJ] KOTOPHIE MOJABOAATCS B JAHHOM SI3BIKE SIMHUYHBIC SIB-
nenus nercreurensHocT» [Lllep6a, 2004, c. 282].

B Hamewm uccneoBaHny BBISBISIOTCS CEMBI HA OCHOBaHMU aHanm3a aedununuii. E.B. [TagyueBa
OTMEYAaeT, YTO JIEKCUKOTpaduiecKoe TOJIKOBAaHHE HE MOXKET ObITh MCUEPIBIBAIOIIUM, HO JOJIKHO
OBITh JIOCTATOYHBIM Ui OOBSCHEHHS OCOOCHHOCTEH SI3BIKOBOTO TOBEJCHHS CJOBa TIpU
aKTyanu3anuu B cpene pynknuonuposanus [[lagyuaesa, 2004, c. 27].

TonkoBaHWe S3BIKOBOM EIMHMIIBI, NPEJICTABICHHOE B JeDUHULUAX, HMEET CIEAYIONUe
0Cc00eHHOCTH: 1) OOBSACHSAET 3HAUCHUE SA3BIKOBOM €IMHUIIBL, 2) CITY>KUT OCHOBOH ISl YCTaHOBIICHUS
€e MecTa B CEMaHTHYECKOM cHucTeMe s3bIka; 3) SBJISETCS CEMAaHTUYECKUM IPABUIIOM,
MPUMEHSIEMbIM TIPH MEpPeXofe OT CHUHTAKCUYECKOro TMPEACTABICHUS BbICKa3bIBaHUS K €ro
CEMAHTHYECKOMY TIPEJICTABICHHUIO, U HA000POT; 4) CIYKUT OCHOBOU JJIsSI TIPABUII CEMAHTHYECKOTO
B3aUMOJICVCTBUS JAHHOW €IMHHUIIBI C IPYTMMHU €IWHUIIAMH B COCTaBE BBICKA3bIBaHMS [AMpecsH,
19%yenri6d |.nosarator, 4YTO CEMAHTMYECKUH MOTEHUUAI OIpPEAEICHHON TIPYNIbl MOXHO
MPE/ICTaBUTh TP COIMOCTABJIEHWH CEMAHTUYECKOTO TOTEHIMaNa OTICIbHBIX JIEKCEM JaHHOU
IPYIIbI, YCTAHABIMBAS CBA3M MEXAY 3HAUCHUSIMU PA3HBIX JIEKCEM M BBICTpAWBAsl MX B €IUHYIO
ctpyktypy [['ynbira, llenaensc, 1969, c. 12; Po3una, 2005, c. 52-53].

B cemanTHueckoM TmOTeHHHMAane 0a30BBIX  AABEPOMANBHBIX EIMHHUIl C CEMAaHTHUKOU
HEOIpEIeIEHHOCTH MHTEpBaia ObUIM ONpeJesieHbl MHTerpanbHble U nuddepeHInanbHble CEMBI.
WuTerpanbHble, WM HWHTETPUPYIOIINE, CEMBI (apXUCEMbl) SBISIOTCS OOMIMMH ISl HEKOTOPOM
TPyNINbl CJIOB, KOHCTUTYHPYIOIIMMHU CMbBICIaMH pojoBoro 3HaueHus. Juddepennuanbueie, wim
mudhepeHIUpYONne, CeMbl PAacCMAaTPUBAIOTCS KAaK CMBICIBI BUJAOBOTO 3HAYEHHUS, KOTOPHIC
SBIIAIOTCS. CYIIECTBEHHBIMH Ui TapajurMaTHYECKUX MPOTUBOINOCTABICHUN, OOHAPY>KUBAIOT
OTIUYHUTETFHBIC CEMAHTHUYECKHE TIPU3HAKU MEXIy CIOBAMH B OTACTBHBIX Tpymmax [AnedupeHko,
2005, c. 200; T'ak, 2010, c. 109; Kponrays, 2001, c. 159; CenuepctoBa, 2004, c. 82; Meibauer,
Demske u. a., 2007, S. 187].

3akioueHue

[Tog cemaHTHYECKUM MOTEHIUAIOM S3IKOBOM €IMHMIIBI MOHUMAETCS KOMILIEKC OCHOBHBIX
CEeMaHTUYECKUX (PYHKIMH, KOTOpbIe 3a(pUKCUPOBAHBI B CIOBAPHOM TOJKOBAHUHU KaK COBOKYMHOCTH
JIEKCUYECKUX 3HAYEHUW U aKTYaJu3UPYIOTCS MPU B3aUMOJCHCTBUM C SI3bIKOBBIMU 3JI€MEHTaMU
cpensl. ba3zoBele anBepOMalibHbIE EAMHMIIBI PACCMATPUBAIOTCA KaK KIIOYEBBIE €IUHUIIBL,
OTpaXKaMINE CEMAaHTHYECKYIO0 CeNU(UKY ONMpeaeNeHHOW TPYNIbl aBepONalbHbIX enuHull. [lpu
M3YYEHUH CEMAaHTUYECKOTO IMOTEeHIMaNa 0a30BbIX a/BepOUaIbHBIX €IUHUI] BBISBISIOTCS THUIIOBOM
CEMAHTUYECKUH KOMIIOHEHT OTJENBHOUN TPYIILl U JUddepeHInaTbHbIe CEMAaHTHYECKHUE TTPU3HAKU
aZIBepOMaJIbHBIX €TUHMUII.
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BASIC ADERBIAL UNITS
WITH SEMANTICS OF THE INTERVAL UNCERTAINTY

The article explores the terms «functional potentialy, «semantic potentialy, reasons the need for
determining basic adverbial units and describes the algorithm of detection of these means and
distinguishes basic adverbial units with the semantics of uncertainty of the interval.

Key words: functional potential, semantic potential, basic adverbial unit, seme, integral seme,
differential seme.
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KOHIENT «KEHIIUHA» B TYPEIIKOW Y AHI'JINMCKOU KYJIbTYPAX
(HA MATEPHUAJIE JINHTBOKYJIbTYPHOI'O AHAJIN3A
IMOCJIOBHI] 1 IOI'OBOPOK)

B cmamwve paccmampusaromces A3viko8bie cpedcmea penpe3enmayuil #eHcKol UOeHMU4HOCMU 8
MYpeyKux U AHeIULICKUX NOCTIO8UYAX U no2osopkax. Ilocrosuyvl u no2o6opxu ciyxcam cpeocmeom
8epoOAnU3AYUU  3ATIONCEHHBIX 6 A3bIKEe MPAOUYUOHHBIX KVIAbMYPHBIX CMbICI08. Memoodonoeus
amanuza exmouaem 6 ceds UOeHMUpUKAYUIO U CPABHUMENbHbIN AHANU3 S3bIKOBbIX eOUHUl,
Denpe3eHmupyouWuUx HCeHcKue Yepmeol.

Knrouesvie cnosa: penpezemmayus, nocnosuya, no2o08opka, ¢hpazeonocuueckas eouHuya,
JIUH2BOKYIbIMYPA, KVIbIMYPHBIU CMBICI.

Introduction

The up-to-date anthropocentric, or human-oriented approach to humanitarian sciences puts man
in the center of many linguistic studies where interest to man is a starting point for various cultural
and language observations. Language studies play an important role in identifying cultural
specificity of the national representations of human nature. Comparative study of verbal
representation of anthroposociogenetic cultural senses in different thematic groups of fixed
language units (such as phraseological expressions, proverbs, sayings, aphorisms, etc.) contributes
to embracing cultural diversity and more successful cross-cultural communication.

Proverbs and sayings are laconic and often figurative grains of folk wisdom used to express
general ideas about life or practical recommendations. According to A. Akin,”Toplumlarin yasam
bicimlerini ve deger yargilarini bir yargiya varilmis sekliyle aktaran kiiltiirel 6e olan atasozleri, ya
sosyal ve ahlaki bir kurali ya bir tecriibeyi ya da gelenegi temsil eden bir degerdirler” [ Akin, 2008,
p. 2]. They have been crystallized by oral tradition and remain virtually unchanged throughout
generations. In this paper proverbs and sayings are not differentiated; following the tradition of such
Russian linguists as A.V. Kunin, E.M Vereshchagin and V.G.Kostomarov, etc. we accept a broad
view on proverbs and sayings as paremias or phraseological units. Thus, proverbs and sayings
(PAS) syntactically have the form of a sentence and semantically manifest traditional cultural
values; very often they are based on polysemy (metaphor, metonymy, personification, paradox,
antithesis are the most frequent devices).

Main Part

Turkish and English proverbs and sayings have shaped under the influence of national and cul-
tural semantics of the language; i.e. they are ethnically specific and culturally marked. In other
words, proverbs and sayings are closely linked to such components of the national lifestyle as his-
tory, religion, social structure, geographical position, folklore, outlook, art, everyday life, etc. It is
due to the cultural component that Turkish or English proverbs and sayings are clear and familiar to
the speakers of the respective languages and compose an integral unit of their general way of look-
ing at things. At the same time, for a representative of a different language culture they can be
vague that leads to full or partial misunderstanding. As S. Gilines points out, «en zor dgrenilen,
kiiltiirlin bir pargasi, dilin vazgecilemez bir boliimiinii, ruhunu olusturan kaliplagmig anlatimlardir.



10 EBPABHHCKHH 'YMAHHTAPHBIH JKYPHAT

Bunun nedeni de kaliplasmis sozlerini her ulusun kendine 6zgii bir bicimde, anlatimlarini kendi
mantigin1 yansitir bir sekilde yaratmis olmasidir. Bu mantiklar ¢ok farkli, birbirine benzer ya da
ayn1 olabilir. Iste bu mantigin yaratisi, kaliplasmis anlatim olarak nitelendirilen atasozleri, deyimler,
tamlamalar, alkislar, kargislardir» [Giines, 1999, p.i].

There can be no doubt that female representation in phraseology is specific, rooted in the
national mentality and full of cultural senses. Different attitude to woman in Muslim and Western
European traditions provokes much interest. Thus, a comparative study of female representation in
proverbs and sayings in Turkish and English cultures that are traditionally considered very
unsimilar (e.g., in terms of G. Hofstede’s dimensions of culture), is of great interest.

The purpose of this study is to identify and compare cultural meanings, or senses, implied in
verbal markers of female representation in Turkish and English PAS. This purpose can be
accomplished by the following actions:

1. Lay theoretical grounds for study.

2. Obtain investigation material: search for PAS with female semantic component with the
application of continuous sampling method in the “Oxford Dictionary of English Proverbs” and “A
Dictionary of Turkish Proverbs” by Metin Yurtbasi.

3. Analyze the obtained material:

Identify cultural senses in PAS;

Categorize PAS according to the cultural senses revealed at the previous stage;

Find the main regularities in each thematic group;

Carry out comparative analysis.

Make conclusions about overlapping or unique cultural senses across the two cultures under
consideration.

The key term used in this work is that of cultural senses or cultural meanings as fundamental for
a particular culture mental constructs reflected in proverbs and sayings. The term is somewhat
similar to that of a concept; however, as concepts are strongly associated with the analysis
procedure by means of frames and slots, preference was given to cultural senses study as a tool of
linguocultural and not purely cognitive analysis.

For empiric observations culturally marked proverbs and sayings in Turkish and in English have
been used that contain female semantic component. Total amount of the language units found in
dictionaries equals 481 (127 in English, and 354 in Turkish). Today there exist quite a number of
works on English proverbs and sayings belonging to different thematic groups, also including the
female topic. It should be noted that many Turkish and English proverbs and sayings are
polysemantic and therefore ambiguous, that complicates identification, interpretation and
comparison. Highly figurative character of some language units makes it difficult to assess whether
female component is present in a certain proverb or not. For example, in the proverb Cins kedi
oliisiinii gostermez there is no mention of a woman; however, metaphoricity of the proverb makes
it possible to regard it as pertaining to dignified female behavior.

Proverbs and sayings identified as verbalizing female representation in the compared language
cultures have been divided into 4 main groups which are represented (though not symmetrically) in
both Turkish and English. They are proverbs and sayings reflecting 1) general ideas about woman’s
nature and character; 2) man-woman relationships, 3) the role of woman in the family and house,
and 4) ways of woman’s socialization outside the house. The next step was to define how these
thematic groups are filled and what cultural senses are revealed in PAS of the respective languages.

1. The first group of PAS is most densely populated in both languages: roughly about 50% of
Turkish and 60% English PAS fall into this category. In the framework of this group woman is
portrayed from the point of view of both her physical appearance (Bagin tashsi karinin saglisi),
and also certain, mainly negative, features of character: changeability and fickleness (Kadin deniz
gibidir; Women naturally deceive, weep and spin), talkativeness (Art swrrt kari sirry), light-
mindedness (4 woman’s tongue wags like a lamb’s tail), wastefulness (Woman, priests and
poultry have never enough). In PAS of this group we can observe many similarities.

Ve o o
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A close look at the English PAS shows that female beauty is perceived as inimical to the normal
state of things. While acknowledging female beauty, folk wisdom attributes to it such cultural
senses as temptation and danger: Beauty draws more than oxen; Woman and a cherry are painted
for their own harm. In this connection it can be said that the cultural sense of female beauty’s
extremity can be traced back to the medieval phenomenon of witch-hunt when beautiful women
were more likely to be claimed witches than plain-looking.

Other negative cultural senses reflected in both cultures are female weakness, fragility and inca-
pability: Woman’s work is never at an end (never done); Kadin mali, kapt mandali.

The idea of woman being more sinful than man is revealed that exists both in Islam and Christi-
anity. Because of that woman’s nature is viewed as diabolic and infernal (Kadinin serri seytan
serrinden egittir;, Women are the devil’s nets); her ability to spread discord and provoke conflicts is
also accentuated (Bal arindan, kavga karindan cikar). In English PAS female nature is associated
with destructive force (A4 fair wife and frontier castle breed quarrels).

At the same time, some English and a lot of Turkish PAS with positive connotations were
registered (All women are good; What woman wants God wants). The Turkish linguistic culture
admits female unlikeness and the role of individual character (4vrat vardir arpadan as eder, avrat
vardir bulguru kes eder) and creative female energy that can move the world and attain even the
unattainable: Gékyiiziinde diigiin var deseler, kadinlar merdiven kurmaya kalkar. 1t can be
concluded that in spite of many similarities across this group of PAS in the two cultures, there are
more denigrating and insulting proverbs about women in English than in Turkish.

2. PAS referring to the group ‘“Man-woman relationships™ stress the cultural meaning of male
dominance and the subordinate position of woman (Avrat, at, bag sahibini hep gencg ister; A
woman, a dog, and a walnut tree, the more you beat them, the better they be). In comparison, the
share of these language units in Turkish and English can be roughly defined as 20% and 15%.
Apparently, quite a lot of Turkish proverbs clearly indicate that woman is inferior to man and
cannot be considered equal both physically and mentally (Karinin bir akly, erkegin dokuz akh
vardwr). The norms of social behavior are also not the same for men and women; for a woman
extramarital affair is shame, but for a man it can be a matter of prestige (Kadin erkegin elinin kiri).
However, Turkish PAS pay more attention to the idea of man being responsible for woman
(Horozsuz tavuk cobansiz siiriiye benzer). Among English PAS, this group is represented by some
20% of all language units found, and cultural senses are not as homogeneous as in the respective
Tuikhsh growp.of PAS comprises language units that reflect the attitude of the respective cultures to
sexual sphere. It should be noted that in spite of the existing stereotype that Western culture is more
tolerant, it is in the English PAS that asymmetrical sexist treatment of woman is found (Woman
resists in order to be conquered; A woman kissed is half taken). This cultural sense is probably
connected with negative attitude of Christianity to body pleasures. The Turkish PAS convey the
idea of more sensible and tolerant approach to sexual needs of a woman in the Muslim culture,
given that marriage is the only culturally acceptable form for their realization: kadin yatakta, bebek
besikte sevilir. It should also be stressed that Turkish PAS recognize that often the leading role
inside the marriage belongs to woman: Kadin kocasini isterse vezir, isterse rezil eder.

On the whole, PAS referring to this group show not so clearly marked degree of overlapping, as
those of the first group. Thus, we can state a somewhat more directive nature of the Turkish PAS
reflecting the normative function of culture regulating gender behavior from the perspective of male
superiority: Kadin kocasinin carigi, anasinin sarigidir; Ana kizina taht kurar, kiz bahti kocadan
arar. The English PAS can be characterized by a more distant, ironic and philosophic approach to
man-woman relationships: Who has a woman has an eel by the tail. The most frequent cultural
sense attributed to this group of English PAS is that there is no way for men to regulate female be-
havior; probably it is inherent in the Protestant vision of man and woman as responsible and
autonomous individuals. Perhaps, the quintessence of this hands-off approach to marriage is ex-
pressed in the famous Oscar Wilde quote that can also be considered to have become a proverb:
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There is nothing in the world like the devotion of a married woman. It is a thing no married man
knows anything about.

Another reason is likely to be linked with the well-known English privacy protection and dislike
to excessive emotionality: «Serious analysis of a problem or a detailed account of personal life is
always filtered through humorous, self-deprecating irony. Such irony is utterly confusing for
foreigners; we share a distinctive sense of the absurdity of life which simply does not seem funny to
most people» [Hewitt, 2009, p. 304].

Quite opposite, the Turkish culture views female behavior pertaining to love and marriage only
in terms of tradition and does not recognize woman as part of humanity.

3. In the third group PAS are included that characterize the status of woman at home and in the
family. Turkish PAS belonging to this group make up approximately 20%, and the English ones 15
% of the total PAS number. In the respective linguistic cultures the main accent is put on the role of
hostess of the house as woman’s primary responsibility: Where the mistress is the master the
parsley grows the faster; Yuvayr yapan disi kustur. A number of Turkish PAS reflect a very
specific cultural attitude to spatial division of responsibilities: the outer sphere, social space belongs
to man, and the inside sphere, the space of the house — to woman, where she reigns (Kadini
evinden, erkegi pirinden sorarlar).

Proverbs and sayings give an account of traditional family relations characteristic of the English
and Turkish cultures. According to the long-established Muslim norms of woman’s behavior in
Turkish family she has to be decent, submissive and devoted (Kizt duvak, gelini besik arkasinda
gormeli). A married woman’s reputation rests on her ability to obey her husband: Erkek korkusu,
Allah korkusu. According to our analysis of female representation in the given language cultures,
for both Turkish and English speakers a married woman should not only be honest but also a good
housewife and look after the house and children: The foot on the cradle and hand on the distaff is
the sign of a good wife. Motherhood is the greatest honor a woman can achieve: Kizt kizken gorme,
gelinken gor; gelinken gérme besik ardinda gor; Ana hakki Tanrt hakki. An essential quality for
woman is her ability to cook and provide good food for the family even within the limited budget
(Erkek getirmeyi, kadin yetirmeyi bilmeli).

The English and Turkish PAS show negative and even disdainful attitude to henpecked
husbands: (Kadinin hiikmettigi evde mutluluk olmaz; It’s a sad house where the hen crows louder
than the cock.). Quite the contrary, to rule a woman with a heavy hand is useful and appropriate as
the very female nature that is unpredictable, chaotic and diabolic requires strict, if not severe,
treatment (Kadin sopayr kocasina eliyle verir).

From the ancient times women were respected for the ability to give birth to viable and healthy
children (Doguran avrat azraili yenmis), and in the Turkish PAS it is emphasized that woman’s
main function is giving life to a male baby, an heir, a future supporter of the family. This specific
attitude can be explained by the social and economic factors and also by peculiarities of the
patriarchal culture and established hierarchy of social and family roles. It is known that in the
Turkish family every man, even a child, is valued more than a woman. In the English PAS this
cultural meaning is not so clearly marked.

Summing up, this group of PAS verbalizes similar cultural senses; however, Turkish PAS show
more emphasis on woman’s rights and responsibilities regarding domestic life.

4. PAS of the group “Socialization outside family” are represented by the smallest number of
language units (10% for both Turkish and English). However, this group is probably the most het-
erogeneous one as it verbalizes a whole range of cultural senses: necessity to follow the generally
accepted rules (Kadini erkek degil, ar ve namus korur); women’s habit to get together and chat
(Three women make a market); domineering role of the mistress of the house (4 woman's place is
at home), that however does not interfere with social life and entertainments (Cirkin kart evin
toplar, giizel kart sokak gezer). 1t should be noted that the English PAS are more permissive re-
garding the ways of woman’s socialization and not so rigid in describing the norms of behavior.
Thus, the English people do not consider chastity the ethic absolute: A maid and a virgin is not all,
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whereas in the Turkish culture the contrary is stated: Bey beyligini verir, kiz kizligint vermez.
Moreover, the English culture allows women to shape public opinion and manage the information
medium (Deeds are males, and words are females). There has also been identified the cultural
sense of female wisdom and ability to make fair judgements: Women's counsel is cold.

Conclusion

In general, the cultural senses revealed in English and Turkish PAS manifest that from the point
of view of language culture woman is not an individual with her own feelings, emotions and
interests, but first of all a social creature. Proverbs and sayings put in the first place culturally
determined interpretation of socially approved behavior based on deeply rooted traditional ideas
about honor, decency and propriety. An interesting fact is that the English PAS emphasize necessity
to avoid female disrepute and gossip (What will Mrs. Grundy say?), i.e. things that can be said and
heard. So, the implication is that women possess real social power and their opinions should be
treated with respect. The Turkish proverbs and sayings are more likely to use visual images.
According to them, one of the cultural functions of a decent woman is always to please the eye of
the male head of the family and observe outward decorum in both family and social life (Cins kedi
oliisiinii gostermez).

Thus, in PAS of the respective languages we can trace both similarities and differences.
Similarities have been registered in PAS of all the 4 groups, though they are most evident in the
first group and least evident in the fourth. Linguistic and cultural analysis leads to the conclusion
that woman’s nature is viewed in the more or less similar way in both cultures, but woman’s
relations with the surrounding people and outside world are strongly influenced by the national
historical and cultural traditions, lifestyles, gender roles and appropriate behavior.
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Beenenue

XVII B. cran s Poccun nepesioMHbIM BpeMEHEM, KOI/la Ha4aIMCh MHOTOYUCIICHHBIE U3MEHE-
HUS BO Bcex cepax KU3HENeATeIbHOCTH rocyiapcTBa. BaXkHbIM COOBITHEM CTAHOBUTCS OTKPBITHE
B Poccum Akanemun Hayk, 4TO 3HAMEHOBAJIO OO0 HAYalo pa3BUTHS HAYYHOTO MHTEpeca K UCCe-
JIOBaHUSM, MOSIBJICHUIO YHUBEPCUTETOB, (POPMUPOBAHUIO CHCTEMbI aKaJIeMUYECKOTr0 00pa30BaHuUsl,
Y BOCTIIUTAHHUIO OTE€YECTBEHHBIX HAay4YHBIX KaJIpoB. OcoOyio poib B TOT MEPHO] BPEMEHU B HU3yde-
HuU Tepputopun Poccuu, popMupoBaHny METOI0IOTUN HAYYHBIX UCCIIEOBAHUN CHITPAId HAy4HO-
HCCIIEIOBATENILCKHE KOMIUIEKCHBIE dKcneauuuu no uzydenuro Poccuu. B XVIII B. uccienoanus
MIPOXOAMIIA KaK B TIEpBOM mojioBuHe Beka (Benukas CeBepHasi SKCHeAUINS ), TAK ¥ BO BTOPOH T10-
nosuHe (dkcrieaummu 60-70-x rT.). O0e MacmTabHBIE SKCIEIUIIUU CIPABUINCH C MMOCTABICHHBIMH
nepeJ HUMU 33/ladaMy U MPEB30OLLIM MX [0 KauyeCTBY PE3yNbTaToB. Pe3ynbTaTel BTOPOM 3a BEK
MacCIITaOHOW ¥ KOMIUIEKCHON KCIIETUIIUN OBLIN MPECTABICHBI B MyTEBBIX 3aMHCKaX PYKOBOIUTE-
Jel akaJaeMuYecKux oTpsanoB. Bo BTopoit momoBuHe XVIII B. BHOBb BO3HHKIIA HEOOXOJIUMOCTH
KOMIIIEKCHOTO M3y4eHHus: Poccuiickoil TeppuUTOpru, B TOM YHCIIE TEX MECT, KOTOphIe HE OBLIM HC-
cienoBaHbl BO BpeMsa Benukoit CeBepHoid skcniequunu nepoit nmojgoBunsl X VIII B. MaunmnaTopom
B IIPOBEJCHUHM MAaCIITAOHBIX SKCHEAUITMOHHBIX HccheqoBanuii 6bu1 M.B. JIoMOHOCOB, KOTOpHIi
BHEC MpeUIOKEeHNEe AKaJeMUN HayK OCYIIECTBUTH HAOIIOIEHUS 32 PEAKUM aCTPOHOMUYECKHUM SIB-
JIeHHneM — npoxoxkaeHueM Benepol uepe3 ConHeuHbld quck. [is 3Toro oH mpejarail OpraHu3o-
BaTh aCTPOHOMHYECKUE OTPSIbI, KOTOPBIE U3 Pa3HBIX PAaHOHOB TOCyIapcTBa MOTIIM HAOIIOIATh 32
3TUM siBlieHHeM. Ho AkazeMus pelmiia BBIMTH 32 pAMKHA OpPraHU3allid TOJBKO aCTPOHOMHUYECKOU
AKCIEAUIINH, U TIO3TOMY pPEIlIniia COAEHCTBOBATh B OPraHU3alMM IKCIEAULIUA BTOPOU MOJIOBUHBI
XVIII B. ¢ 11e1bI0 KOMIUIEKCHOIO HaYYHOTO HMCCJIEAOBAaHUS W ONMHMCaHUs TeppuTopun Poccuiickoi
UMIIEPHH, €€ MPUPOTHBIX PECYPCOB, HAOIIONCHHUS 32 aCTPOHOMHUYECKUMU, (PU3UIECKUMHU, Teorpa-
(buYecKUMU U TeOJIOTUYECKUMU SIBJICHUSIMH, cOopa 3THorpaduueckux cBefeHuil u ap. C uemnbio
3¢ HEKTUBHOTO PYKOBOJICTBA M cOOpa CBEACHUHN U JaHHBIX, OBUIO OPraHU30BaHO ISATh OTPSIOB, 00-
€€ PYKOBOJCTBO KOTOPBIMH OCYIIECTBIISUT yueHbIH-HaTypanucT [1.C. Hamrac'.

Brinm oprann3oBaHbl ABa ACTpaxaHCKUX (M3y4alld I0JKHBIE paiioHbl) U Tpu OpeHOyprekux (uccienoBamu Ypai, Cu-
6upsk, kpome dtoro, M.W. Jlenexun ObLT mepBBIM HccienoBaTesnieM Pycckoro [ToMopbst) akaqeMUIeCKIX OTPSIbI.
PykoBoauTensmu oTpsaaoB OblmM Ha3HaueHbl: Actpaxanckumu oTpsgamu — C.I.T. I'menmn, U.A. T'CronpaeHmrenT,
Openbyprckumu — .U Jlenexun, N.I". I'eopru, N.I1. ®anwk u I1.C. TTamnac.
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OcHoBHast yacTh

VY4eHble-yTENEeCTBEHHUKH JTOJIKHBI OBbUTH BECTH CIIelUaIbHbIC JHEBHUKHU, B KOTOPHIX OTMEYa-
JIUCh CBEACHUSI U (PaKThl, C KOTOPHIMH OHU CTOJIKHYJIHUCH BO BpeMs mytemecTBus. Mctopuueckuii
HWCTOYHHK B BHUJE IIYTEBBIX 3alUCOK, WM JIHEBHUKOBBIC 3alHUCH MYTEIIECTBUS YUYECHBIX-
uccnenopareneid, diaeHoB Cankt-lIlerepOyprckoit AkageMun HaykK, KaKk OOBEKT HCCIICIOBAaHMS,
MIPEJICTaBIsAeT CO00M MaTepuasbl JHEBHUKOBOTO XapaKTepa, THEBHBIC M MOTOJHBIC 3aIUCH, MPe-
CTaBJICHHbIE B BUJE JIMYHOT'O BbIOOpaA omucaHus 0OOBEKTOB U SBJICHUI, BCTPEUEHHBIX B XO/€ IMyTe-
[IECTBHSI, OT TeOrpaduIecKux A0 UCTOPHUKO-ITHOTPAPUUECKHX, ECTECTBEHHOHAYYHBIX M SKOHOMH-
KO-TIPOMBILIUIEHHBIX CBEACHUM U NaHHBIX. /{7151 Toro 4T06hI MOKHO OBIJIO CUCTEMATU3UPOBAThH CBe-
neHusi, Akagemusi HayK paspaboraina crenuanbHyro MHCTPYKIHIO, KOTOPOH JOKHBI OBLIH PYKO-
BOJICTBOBaThcs yueHble [DpaakuH, 1950, c¢. 209]. OHu 10KHBI OBLTH yIETSATh BHUMAHUE TIOUCKY
HOBBIX UCTOYHUKOB NPHPOJTHBIX OOraTCTB M ONHUCHIBATH MPOMBINUICHHBIE MaHY(PaKTypbl, hadpuku
1 3aBoJbl. OcoOblil MHTEpEC BBI3BIBAET MPEACTABICHHAS B MYTEBBIX JHEBHUKAX YYEHBIX 3aMMCTO-
BaHHAs MPOMBILICHHAs JIeKCHKa. Llenbio cTaTbu ABIsSETCS U3YYEHUE U UHTEPIIpETalusl 3aUMCTBO-
BaHHOI MHOCTPaHHOMU JIEKCUKH, CBSI3aHHOW C MPOM3BOACTBEHHBIMU ONEpalUsiMU U 000PYJOBaHUEM
VYpanbckux ¢pabpHK 1 3aBOJIOB B ONMCAHUU pyKoBoauTened OpeHOYyprcKuX OTpsiI0B.

Kaxk n3BecTHO, U1l IPOMBIIIEHHOT'O OCBOEHHUS Y PalbCKUX 3€MEJIb BAXKHON COCTABJISIOIIEH CTa-
JI0 CTPOUTENBCTBO JKENe301eNaTelIbHBIX U MEICIUTABIIIbHBIX MaHy(DaKTyp, KOTOPhIE CMOTIIN yIOB-
JIETBOPUTH NOTPEOHOCTH FOCYAapCTBA B MPOU3BOCTBE Kejle3a U MEJIU U MPUBECTHU K ONpeIeIEHHOM
CaMOCTOSITENTLHOCTH M HE 3aBHCETh OT 3KCIOpPTa METAIIOB. {151 3TOro O6bU10 HEOOXOIUMO OCYIIIe-
CTBUTH Pa3BEAKY MPUPOAHBIX OOTaTCTB, CHIPHEBBIX UCTOYHUKOB, YTOOBI 3aTEM HAdaTh CTPOUTENb-
HYIO JeSTeNbHOCTD, M, TAKUM 00pa30M, OCBaMBaTh B MMPOMBIIIJICHHOM OTHOIIIEHUU HOBBIE TEPPUTO-
pun. XVIII B. cTan BpemeHeM pa3BUTHS Ypalia KaK OCHOBHOT'O MPOMBIIUIEHHOTO paiioHa rocyaap-
CTBa, TJIe aKTUBHO CTPOWJIM U Pa3BUBAIH MaHy(paKTypHOE MPOU3BOJCTBO, KaK TOCYIapCTBEHHBIC
(xa3eHHbIe) MaHy(haKTypbl, TaK YaCTHbIE MPEANPUATUS IJIS PEIICHUS OCHOBHOW 3aJaydl — MPOU3-
BOJICTBA COOCTBEHHOTO JKeJe3a U MeJlH.

B sTot nepuoa nHxeHepamu ObUTH HHOCTPAHIIBI, KOTOpBIE Mpuexainu B Poccuio B mouckax pado-
ThI ¥ IPUMEHEHHSI CBOUM TPY/aM U TaJlaHTaM. MHOTHE U3 HUX JIUCTBUTEIBHO TPYAUIUCH HA 01aro
HoBoW Ponunel. Tak, Bunsrensm ne ['ennun no pacnopsbxkenuto Ilerpa [ ctpoust ka3eHHbIE TIpe-
npusTus cHayana B Kapenuu, a 3ateMm, nocne ccopsl Jlemunoseix ¢ B.H. TaruiessiM, 0OCHOBBIBaI
3aBoJbpl Ha Ypaie. [loaTomy Grarogapst MHHOCTpaHHBIM CIIELIMATIUCTaM B PYCCKHUH S3bIK BOIUIA MHO-
M€ MHOCTPAHHbIC HA3BAHMS KAK MPOMBILIUICHHBIX ONEpaluii, Tak U MPOMBIIUIEHHOTO U TeXHUYE-
CKOT'0 000py1I0BaHMUS.

B XVIII B. Hauanoch akTUBHOE 3aMMCTBOBAaHUE TEXHHUYECKUX TEPMHHOB MPEUMYILECTBEHHO U3
HEMEIKOTO S3bIKa, HO TAK)K€ U U3 JAPYTUX SI3BIKOB. 3aMMCTBOBAHME Kacalloch TeX cdep MpOoMBILI-
JIEHHOTO TPOU3BOJCTBA, KOTOPHIE MOJY4YMIIM pa3BuUTHE B psne EBpomnelickux crpaH, 0cOOEHHO
TOPHOPYAHOM M METAJLTypru4eckoil MpOMBIIUIEHHOCTH. Tak, MHOTHE Ha3BaHUSI U TEPMHUHBI, KOTO-
pbIe OMMCHIBAJIM TEXHUYECKHE MpOoIlecChl U 000pyHOBaHUE, HE MMENIU HKBHUBAJIEHTOB B PYCCKOM
SI3bIKE, YTO U MPUBEIIO K 3aMMCTBOBAHUSIM U3 JIPYTUX S3bIKOB. BrOCIECTBUN OHU OCTANUCh B SA3BI-
Ke JUIsl crienuasbHbIX 1eneil. Ho MHorume TepMuHBI BOLIUIM U B COCTAaB Pa3roBOPHO-OOMXOJHOTO
s3bIKa. J{71s1 TOro 4T0OBI 00ECTIeUnTh B3aUMOICHCTBUE MEXKTY PAOOTHBIMU JTIOABMHU U UHOCTPAHHBI-
MU CIIEHUATNCTaMU, PyCCKUM MacTepaM HEOOXOAUMO ObLJIO YYUTHCS TEM WJIM MHBIM TEXHOJIOTHYe-
ckuM orepauusM. [ToaTomy MHOTHE Ha3BaHUs B Mpoliecce 00yueHHs] PyCCKHX MacTepOB Takke Obl-
JIM TIEpEHSIThl OT MHOCTPAHHBIX MHXKEHEPOB. [ Toro, uToObl mojaaepkath npouecc ooydenus, B.
ne ['eHHUH Haps1y CO CTPOUTENILCTBOM 3aBOJIOB aKTUBHO MOJIEPKUBAJ CTPOUTEIBCTBO 3aBOACKUX
IIKOJI JUISl IETe MacTepOBBIX U PaOOTHBIX JIIOJIEH, YTO TaKKe CIIOCOOCTBOBAJIO BXOXKICHHIO B MPO-
M3BOJICTBEHHYIO U OOMXOHYIO peub MHOTHX WHOCTpaHHBIX cioB [['ennun, 1937, c. 38]. 3aumcTBO-
BaHUs OBLIM XapaKTEpHbI IJIs MEACIIaBUIIBHOM OTpaciy M KacalucCh JIEKCUKU MPOMBIIIIEHHOTO
obopynoBanus (TUIABUIBHBIC TIEYH) U TEXHOJIOTHUH TIPOU3BOICTBA METH.

K mpombInuieHHON EKCUKe, 3aMMCTBOBAaHHOM M3 HEMELIKOTO A3bIKa, OTHOCSTCS TAKME HAa3BAaHUS
MIPOMBIIIJICHHOTO 000PYIOBaHUS, KaK 2apKyngep, eapmaxepckuii 20pH (2apeepm), KarbyuHupoger,
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Kpymoghen, wnietizogher (cnuevicoghen), cepm, 20pH, 2apmuibHblll 20pH, WA 20pH 01 eapmu. B
JAHHOM CJIy4yae pedb UACT O BUJAX IJIaBUJIbHBIX MEeUeH, UIu 2opHo8. B UCTOUHMKAX, JTHEBHUKOBBIX
samucsix M.I1. danbka, ymoMuHaeTcs BHUA MPOMBINIJICHHON TUTABMIIBHOW TEUU — 2OpH (omuuwya-
menbHblll), kKpymoghen U eepm. OmuuwamenvHolil 20pH — pa3AeTUTENbHAS TIeUb, peIHa3HAYCHHAS
JUTsl OYUCTKH TIPUPOJIHBIX CIUIaBOB, cepedpa co cBuHIOM. Kak ormeudaer B TosmkoBoMm ciioBape B.U.
Janb, copn — poj «1Ie4d ¢ MHUPOKUM YoM (IIaTpoM), C MEXOM, MOJAYBAJIOM WM TATOM, JUIs Ka-
JWIBHBIX M YaCTHIO TUIABUJILHBIX paboT; cCOOCTBEHHO, Ta YacTh paboueil meuu, re Oroub, JUisl Kaji-
KM, IJIaBKU U 0p.» [[ans, 31. pecype]. B cinoBape, MOCBSIIIEHHOM HCTOPUM MOHETHOTO J€Ja B T.
ExarepunOypre, aBTopsl B.H. Memepsko u A.H. UepHOyX0B, copn omnpenensiercs Kak MpOCTei-
mas Metajryprudeckas neus [Memiepsikos, 2010, c. 161]. Kpymoghen Taxoxe BUI IIIABUIBHOM Tie-
YM, TIPEACTABIISIONINI COO0M HECKOJBKO TMEUei, pacroJIOKEHHBIX B PsiJi, BMECTE C ME€XaMH, KOTO-
pBie TIPUBOJIWINCH B JBMDKEHHE BOJOH, OOIIMM BalloM C BOASHBIM KojecoM [buGnuorpadwus mo
[Tepmckoit meau, 1. pecypc]. B onucanum Bosnecenckoro 3aBoaa W.I1. @anbk otmeuaer: «B 1771
rogy Obuto mpu HeM 7 kKpymodenon» [Danbk, 1824, c. 260—-261], To ecTh, kpymopeH — OombIuas
maBwibHas nevs. B onucannu Bucumo-IllaiiTanckoro 3aBoja BcTpedaem, 4To 3aBoJ «uMen B 1772
roxy 3 monota u 6 repros» [@ainbk, 1824, c. 289]. 'eprom Ha3pIBa/Iu CliENUAJIBHBIN CTAaHOK, NpPE-
HA3HAYEHHBIN JUISl MPOMBIBKH Py, KOTOPBII UCIOIB30BAICS B MPOLIECCE TOATOTOBKU PYbI K IUIaB-
nenuto [[ans, 31. pecypc].

[Ipu onmcanuu ypanbckux MeaeruiaBuibHbIX 3aBoA0B, M.M. Jlemexun u I1.C. Ilamnac Takxe
CCBUIAJINCh HAa MPOMBILUIEHHYIO 3auMCcTBOBaHHYIO Jiekcuky. .W. Jlenexun u I1.C. [Tannac onucel-
BaJIM BUJIbI HEMEIIKUX Ie4e, Hanbosiee paclpoCTpaHEHHBIX B TOT nepuoj BpeMeHu. B JlHeBHUKO-
BBIX 3alMCKaX 3TUX YYEHBIX-ITYTECIIECTBEHHUKOB BCTPEYAIOTCS CIEAYIOUINE TEPMHHBI: KpyMOgeH,
2apmaxepckuii 20pH, wnielsopen (cnueiicoghern), capmunvhsiii 20pH. I apmaxepckuii 20pH, WA 2ap-
2epm — 3TO pa3AeiINTENbHBIN TOPH, B KOTOPOM OT YEPHOM MEIU OTAEISIIOCH XKEJIE30 U BBIKUTaIKCh
cepuble npumecu [['ennun, 1937, c. 637]. YV I1.C. Ilamnaca eapmunvruiti 2opH UCHIOJIB30BAIICS B
3HAYEHUU 20pHA, TIPEAHA3HAYCHHOTO IS pasJelieHHs] METAUIOB OT mpumeced. [lnneticogen, y
I1.C. Tlannaca «wnnetic-neub» — camMOyBHasl I€4Yb, OTINYHE KOTOPOM COCTOSIIO B TOM, UYTO BO3/IYX
HE M0/aBaJICsl MEXaMH B I€4b, a MOCTYHAaJ B IIeub CBOOOIHBIM IpuTokoM [I'ennuH, 1937, c. 644]. B
omucanuu I1.C. [Tammacom [leTpomaBioBCKOTro 3aBoja yHmoOMHHAETCs cieayromee: «<...> a 0mu3
OHAaro MaJieHbKas HIIJIeic-neyb, KOTOPYIO K 4eMy ynotpeOusior, He 3Hato» [[lamnac, 1786, 344]. B
onpeneneHuu A.A. KotnspeBckoro, 3To medb, KOTOpas MpEACTaBIsUIa COOOM TOMKY, MOTYBao,
KOJIOCHUKH, TOPHIJIO U ObLIa MpeAHa3HauYeHa AJis ornepanuu paduHUpoBaHUs YepHO menu [buo-
nuorpadust o [lepmckoii menu].

WM. JlemexuH omnuchIBajd HpoOMBIIIICHHOE oOopynoBanue IloneBckoro 3aBona: «B oHO# xe
(dhabpuke OaUH TOpH KPUYHOHM, OJMH TapMaxepckoil u creincoden» [Jlemexun, 1772, c. 272].
Kpuunoti eopn (ky3uneunwiii copr) ObUT OOJBITUM TOPHOM M MCTIOIB30BAICA IS TIEpeiesia 4YyryHa B
KPUYHOE KeJe30, IPU 3TOM BO BPEMs ONEPAIUH XKEJIe30 OUUIIANIOCh (MPOUCXOAUIO0 paduHUpPOBA-
HHE MeTaJuIa) U OHO Tepsiio npumecu [['ennun, 1937, c. 639].

3anMCcTBOBaHUS OOHAPYXKEHBI TAKXKE B TEPMUHOJIOTMH TOPHOPYIHOW MPOMBIIUICHHOCTH. B TO
BpeMs 1oObIua MPUPOIHBIX PECYPCOB OCYIIECTBISIACH, B OCHOBHOM, OTKPBITBIM CIIOCOOOM, KOria
BBIKAIBIBAJIN SIMBI, U3 KOTOPBIX U3BIeKanu pyny. Ha Ypane u B Cubupu coxpaHuiaoch MHOTO TaKUX
SIM, KOTOPBIM Ha3bIBaJIM YYOCKUMU, OT UMEHU MU(PHUUECKOTO Hapoja, MPOXKHUBABIIETO B JIPEBHUE
BpemeHa. Tonbko B «IlyTemecTBusax no pasHeiM npoBuHumaM. .. » I1.C. [lautac ynomuHaer u onu-
CBIBACT TaKOM CIOCO0 M YMOTPeOIIsIeT CIOBO Konaus B 3HaueHuU sma [[lamnac, 1786, ¢. 154]. Ho 'y
HETO K€ eCTh U ONMMCaHUe MAXTHOTO crocoda pyaHbix pa3padorok [[Tammac, 1786, c. 270], a Taxxke
YIOMUHAHUE TaKWX TEPMHUHOB, KakK waxma (BepTUKaJIbHAs TOPHAsl BBIPAOOTKA), wimoiabhsa (Topu-
30HTaJIbHAsL BEIPAOOTKA), uiypgh (pa3BeapiBaTenbHbIN KaHal) [MykoceeBa, 2013, c. 346—354].

3akioueHune
B XVIII B. emie He cI0XMIIACh TPOMBITIIICHHAS JIEKCHUKA, TIOATOMY JUISI TOTO BPEMEHHU OBLIO Xapak-
TCPHO 3aUMCTBOBAHUC MHOCTPAHHBIX CJIOB U TCPMUHOB, HC UMCIOIIINUX OTCUCCTBCHHLIX 3KBUBAJICHTOB B
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pycckoM si3bike. OCOOEHHO SIPKO MPOIECC 3aMMCTBOBAHUS MPOSBUIICS B MECTUIABHIBHOM MTPOMBIIII-
JIEHHOCTH Ypaia. DTo 0OBSCHAETCS, Ha HaIll B3IJISA, TEM, YTO MEEIIABUIIbHOE TPOM3BOCTBO yXKE B
Te BpeMeHa ObUIO CIIOKHBIM MPOIIECCOM, HA KaXKIOM CTaIuy KOTOPOTO MPHUMEHSIIOCH pa3Hoe 000pyo-
BaHue. Ha moaroroBuTeIbHOM 3Tarie UCTONBb30BAU T'epT (CTAaHOK Uil POMBIBKH PY[IbI), 3aTEM — OT-
YUINATENBHBIN TOPH (IUIs1 OYMCTKH MeTajuia oT npumMecei). CoOCTBEHHO MPOM3BOCTBO MEAN TPEAITIO-
Jarajgo Takoe o0OpynoBaHHE, Kak kpymoger (OObIIas eyb, OAWH U3 BUJOB €Y, C IOMOIIBIO Tap-
MaxepCcKOro ropHa MPOMCXOIWIIO pa3leiecHue YePHOM MEAM OT Kejie3a), cnieticogper (CamMOmyBHAs
neyb, KOTOpasi MPOAYBaIach €CTECTBEHHBIM 00pa3oM, 0e3 UCKYCCTBEHHOTO HarHeTaHus Bo3nyxa). Ha
3aKJTFOYMTENIFHOM 3Talle MCIOIb30BATNCH TOPHBI TPeX BUIOB (TOPHBI, KOTOPHIE OTIMYAINCh APYr OT
Apyra pa3HbIMH TEXHOJOTWSMHU IPOM3BOJICTBA MENIH). 3aMMCTBOBAHHAs JICKCHKA ChITpala BaXKHYIO
POJb B pa3BUTHH MPOMBIIIICHHOCTH Ypajia U COXPAHSAETCS 10 HACTOSIIIEr0 BPEMEHH B TEPMHUHOJIOTHN
TOPHO/I00BIBAIOIIETO POM3BO/ICTBA.
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«ONTUMHA3M» KAK KOTHUTUBHBIA BEKTOP B CUCTEME .
HEHHOCTHO-CMBbBICJIOBOI'O MOJAEJINPOBAHUA CEMAHTUKHU ITAPEMUU

B nacmosaweii cmamve paccmampusaemcs npooiema yeHHoCmHO-CMbICI08020 MOOETUPOBAHUS
napemMu4ecKkol CeManmuKku ¢ Y4émom OOMUHUPYIOWE20 CMbICI08020 6ekmopa « Onmumuzmy.
ObocHosanue npuHyuna onpeoeneHusi OOMUHUPYIOuell YeHHOCMU KaK Npuéma memamuyeckol
2PYRRUPOBKU NAPEMULL RPOUCXOOUM 8 PYCIIe KOSHUMUBHO-OUCKYPCUBHO20 NOOX0Od.

Kniouegvle cnosa: napemus, akcuonozema, napemMuveckas YeHHOCMb, YEeHHOCMHO-CMbICI080€
nPOCMpancmeo, @peim, MOOYCHbIU KOHYEenm, NaApemMuyecKkoe npocmpancmeo, napemMudecKuil
ouckypc.

BBenenue

TemaTudeckass opraHu3aivs HAIMOHAILHON KOHIENTOCHEPHl, OTPAKEHHONW B MapEeMUYECKOM
doHe SI3BIKA, — OJUH U3 TPAAUIMOHHBIX 00BEKTOB PACCMOTPEHUS COBPEMEHHOU JIMHTBOKYIBTYPO-
noruu. HecMOTps Ha TpagULMOHHBIA XapaKTEP U YCTOMYHMBYIO METOJOJIOTHIO TEMATHYECKOTO OIHU-
CaHUsl B €BPONEHCKON MapeMUOJIOTUU BBIACIAIOTCS WHHOBALIMOHHBIE M aKTyaJlbHbIE B CBETE 3ajad
AHTPOIIOLEHTPUYECKH OPUEHTUPOBAHHOW JIMHIBUCTHUKH, CBA3aHHBIE, IPEXKIE BCETO, C MOMIBITKOU
PEKOHCTPYKIINU YHUBEPCATBHBIX I OONBIIMHCTBA €BPOMEHCKUX SI3bIKOB MEXaHHU3MOB CTEPEOTH-
Mu3aluyd 00pa3HO HOMUHAIMKM U YMO3aKJIIOUeHH, BhIpakaeMbIX (pazeMamu U napemusimu. Jlan-
HBIE MCCIIEIOBAHUS BEAYTCA B HECKOJIBKUX HAIIPABJICHUSIX.

1. Belenenne KOTHUTUBHOTO OCHOBAHUS MMTAPEMUUYECKON CEMAHTHUKH KaK OPUEHTHPA TEMAaTHYECKOTO
otoopa. Tax, B Tpynax, H.®. Anepupenko u H.b. Koprnoii, mocBAIEHHBIX aHATM3Y PYCCKUX U CJIO-
BalKuX (hpazeoOru3MoB U MapeMHid, UCIIOIb3YETCs JTMHIBOKOTHUTHBHBIN MOJIX0/1 K MIPUHIIUITY 0TOOpa
MIPOCTPAHCTBEHHBIX OPHEHTHPOB, (DOPMUPYIONMINX CIOKHOOPTAaHU30BAHHOE TEMaTHYECKOE MPOCTPaH-
CTBO, CTPYKTYPUPOBAHHOE C YYETOM OIPENEIEHHBIX KOTHUTUBHBIX JTOMUHAHT, B YMCIIE KOTOPBIX OMIIO-
sutun «upota — BeicoTay, onmosuuym KaTeropuii abCTpakTHOTO U KOHKPETHOTO, OTKPBITOCTH U 3a-
KPBITOCTH, MPOCTPAHCTBEHHOW JETEPMUHUPOBAHHOCTH M WHACTCPMHHUPOBAHHOCTH [AJe(upeHko,
Kopuna 2011, c. 125-171]. Ilogo6HbIi 1OIX0A MO3BOJISIET MOTYYUTh PE3YJIbTAThl B COMIOCTABUTEIIEHOM
aCIIEKTe YKa3bIBAIOIIME HAa CTEPEOTUITHBIA XapaKTep OLEHKHU, BRIPAXKEHHOW B CEMAHTUKE PYCCKUX €U~
HUL KOCBEHHO-ITPOM3BOAHOM HOMHUHAIIMM, YTO, HA HAIll B3IJIS/, HAIIPSMYIO CBSI3aHO C PEIICHUEM 33/1a-
YM BBISBIICHUS] HAIMOHALHON CHEIM(UKHU S3bIKOBOM CEMAHTUKHU U, KaK CIEACTBUE, HAIIMOHATIHHOTO
STHOSI3BIKOBOI'O CO3HAHMUSL.

2. Beiienenue akCHOJIOTMYECKOTO OCHOBAHMS IMPU TPAKTOBKE MApPEeMHUYECKOM LIEHHOCTU Kak
nparmMatuueckor opuenranuu. Hanpumep, E.B. Huunnopurk B CHCTEMHOM M3y4€HUM LIEHHOCTHBIX
OpHUEHTAINI PYCCKUX, OCIOPYCCKUX, UTAIBSHCKUX M HEMEIKUX MapeMUll BBISBISET YHHUBEPCAIb-
Hble cdepbl KOHLENTYyadu3aluu, ONpeleNsiomye naibHellee X TeMaTHYeCKOe OIpeeeHue
[Huuunopuuk, 2015, c. 27]. [Ipu gaHHOM NOJAX0/I€ YCTAaHABIMBAETCS JOCTATOYHO MPOYHOE OCHOBA-
HUE JUISl TalIbHEHIIEro aHajau3a LEHHOCTHON COCTABJISIONICH MapeMUYECKOr0 3HAYEHUSI, OMUpPalo-
meecs Ha JaHHbIe 00 YHUBEPCAILHOM XapaKTepe aKCUOJIOTUYECKOTO siipa eBPONEHCKON TapeMUKH.
Kpome Toro nansHsle CONMOCTAaBUTENBHOIO aHAJIW3a €JUHULl C UJICHTUYHBIMU KIIOYEBBIMHU CJIOBaM,
MO3BOJISIIOT CYIIECTBEHHO YTOYHUTH IIEHHOCTHBIM KOMIIOHEHT CEMAHTUKH MOCJIEIHET0, MOCKOIbKY,
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IPYNIHUPOBKA MO THUIY KOMMYHUKAaTHBHO-TIparMaTuyecKoil ceppl, OTpaKEHHOM B CEMaHTUKE €I1-
HUI] KOCBEHHO-TIPOM3BOJHONW HOMHUHAIIMH, TPEAToaraeT 0ojiee MHUPOKOE «I10JIe TOKPBITUS» TU]-
(bepeHIUPYIOINX CEMaHTHUYECKUX MPU3HAKOB, HEXXEIU OPUEHTUDP Ha ONpeAeNEéHHYI0 HOMHUHATHUB-
HYIO CEMAHTHKY KJIIOYEBOTO CJIOBA.

3. Oco0yr0 ok B MOJICTUPOBAHUH aKTyaIbHOM Mepudepun TeMaTHIECKOTO OMMCAHUs TTapeMuid
3aHMMAeT KOMMYHUKATUBHBIN NOJIXOJ K ONPEAEICHUIO CMBICIOBBIX BEKTOPOB I'PYIIIMPOBKH Mape-
muii. Tak, B pabotax T.I'. BounHO#1 000CHOBBIBAETCSI BBIJICIICHHUE 3AIIPETUTEIBHO-TTOOYAUTEIHHOTO
TUIIA TAPEMHIA KaK ONpeAeIEHHON IPYIIIBI MOCIOBUIl ¢ KOHKPETHOM KOMMYHUKATUBHOM (PYHKITUEH
[bouunna, 2005]. TlomoOGHBIE WCCAEAOBaHHWS TPU BCEH OYEBHIAHOCTH WX KOMMYHHKAaTHBHO-
IrpaMMaTHYECKON HAINPaBICHHOCTH CO3/al0T MPOYHYK apryMEHTATUBHYIO OCHOBY JUIsl JIMHTBOII-
parMaTU4eCcKOro OMHUCAHUS CEMAHTHKH MTOCJIOBHI] CXOIHOIO MOJAJIBHO-OLIEHOYHOTO 1u1aHa. Kpome
TOT0, TIPY MCCIIEIOBAHUU TOTO, YTO 3alpeIlaeTcs, PeKOMEHIYETCs, K YeMy MOOYKIaeTcs, 4TO BbI-
CMEHUBAETCSI, YTO OTPULAETCS W T.H., JUHTBUCTBI CO3/AI0T PENPE3CHTATUBHYIO OCHOBY IS Jajlb-
HEHIINX MONBITOK BBIJICICHHUS BEAYIIUX aKCHOJIOreM, ((OPMUPYIOIINX, B CBOIO OYepe/ib, TeMaTHye-
CKO€ IIPOCTPAHCTBO NAPEMHUOJIOTHH.

4. UccnenoBaHusi, OpraHUYHO COBMEIIAIOIINE KOMMYHUKAaTUBHO-TPAMMATUYECKUI U JIMHIBOCE-
MHUOTHUYECKAA aCHEKThl MOJAEIMPOBAHUSA NAapEMUYECKOM CEMAaHTHUKH, NMPEANPUHUMAIOTCS U IPHU
KOMIUIEKCHOM aHAJIM3€ pe4yeBOro noTeHuana napemuit B tpynax I'.Jl. CugopkoBoii, kKoTopasi B X0-
Jie OCYIIECTBJICHUSI ONEpaluii KOTHUTUBHO-JUCKYPCUBHOTO aHajIM3a PEryJNATUBHBIX (YHKIIMI ma-
pEMUIl KaKk peueBbIX JECHCTBUN ONMMPAETCS Ha BBIACIECHUE NMOTEHLIMAIbHBIX MparMaTHUECKUX ycTa-
HOBOK, OOpa3yIOIIUX «XapaKTepHbIE COYETAEMOCTHbIE KOHCTEIUISIUH, OOBIYHO OO0YCIOBJIECHHBIE
CMBICJIOBBIM COZIEPKAHMEM COOTBETCTBYIOLMX MapeMUii». ABTOp MpejylaraeT IpyninupoBaTh nape-
MHH B COOTBETCTBUHU C BEAYIIUMH «IPUHUUIIAMHA CMBICIIONIOPOXKIACHUSA», HAXOAAIMIMMCS B OIpese-
JIEHHOM KOppENAIMU C mparmMaTuyeckuMu GpyHKuussMu napemuii [Cunopkosa, 2011]. Jannsrii nox-
X0Jl HaM OJIM30K, MOCKOJBKY IO3BOJSET (a) MPEAMETHO OIMHUCATh COAEpKATENbHBIM Xapakrep U
KOMMYHHKAaTHBHO-TPAMMATHUYECKYI0 (OpPMY BBIPRKEHHUS CTEPEOTHIIA STHOSA3BIKOBOTO CO3HAHMS;
(6) yaecTb 0COOCHHOCTH JIOTHYECKOUW MPOMO3UIMHU, KOppEaupyromed ¢ GppeiiMOBBIM OCHOBAaHHUEM
MapEeMUYECKOro 3HaYeHUs U (B) CHHTE3UPOBATh METOMKY OMMCAHMS MPAarMaTudeckux (QpyHKIUH U
[IParMaTH4eCKOro KOMIIOHEHTA MapeMUuil KaK €IMHOI0 KOMMYHUKATHBHO-IPArMaTUYeCKOro KOM-
IJIEKCA, OPUEHTUPOBAHHOTO HA HEKMI HOPMAaTHUBHO-LIEHHOCTHBIN HMJ1€al KOMMYHUKAIUK U TTOBEJE-
HUS.

OcHoBHAasl YacTh

AKTyaJIBHOCTI: ((OGHOBJICHI/IH» 158 pacmnpeHHﬁ METOAOJOTHUYCCKUX HpI/IHI_[I/IHOB 1 CBOJAa aHaAJIN-
TUYECKHX MPUEMOB TEMATHYECKOTO OMHCAHUSI PYCCKON MapeMHOJIOTHH O00YCJIOBJIEHA HEIOCTAaTOU-
HOCTBIO pecypca TPaAUIIHOHHOTO JEKCUKO-CEMaHTUUECKOTO MIPUHITUIIA TPYIIITUPOBKH MTOCIOBHIL IO
MPUHIUITY BBIJEICHHSI KIIFOUEBOTO CJIOBA MIIH 110 ONPEICTICHHIO PeIMETHOH cepbl, OTpakEHHOM B
coJiepKaHUU TOCIIOBUIIBI. HOBBIEC aKIIEHTHI TEMATHYECKON TPYNIUPOBKU OOYCIIOBIEHBI CHCTEMHOM
pa3paboTKONl HECKONBKHUX TEOPETHUYECKUX MPOOJIeM, KOMIUICKCHBIN HAYYHBIH XapaKTep KOTOPBIX
MO3BOJISICT pelIaTh OOIIYIO 3a7a4y MOJICIUPOBAHUS MEXaHM3MOB B3aUMOJICHCTBUS S3bIKA, MBIIILIE-
HUS U KYJIbTYpbl, 0003HaYEHHYIO B COBPEMEHHON TUHTBUCTHKE. OIHUM M3 TaKUX aKICHTOB SIBJIS-
€TCSl CONPUKOCHOBEHHME HCCIIEIOBATEILCKIMX HMHTEPECOB AaKTHBHO DPAa3BHBAIOIIEHCS aKCHOJIOTHYE-
CKOW JIMHTBHCTUKMA M KOTHUTHBHOHN JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHH, OOpaliaromeiicss K mapeMHUYeCKOMY
TEKCTY HE TOJIbKO KaK K UCTOYHHKY KYJIbTYpHO 3HAYMMOW WH(GOPMAIUH, HO U KaK K TUCKYPCHUBHO-
MY CPEACTBY BBIPAKECHHSI CTEPEOTHUIIOB HALMOHAIBHOW OLICHKH M LIEHHOCTHOW OpHUEHTALMU KYJIb-
TYPHO 3HAYUMBIX CMBICTIOB. [Ipm ompeneneHWy MPUHIUIHAIBHBIX MO3WUIMNA TaHHOTO HMCCIICIOBA-
HU BGHYH_[I/IMI/I CTaJIn MOHATHUSA AKCHOJOI'€EMBbI U HﬁpGMH‘-IGCKOﬁ IOCHHOCTH, HOCKOJII:Ky HNMCHHO
IIEHHOCTHO-CMBICJIOBOM aKIICHT B TEMATHYECKOW IPYIIHUPOBKE MAPEMUN KKETCS HaM MPOJTYKTHUB-
HBIM B (I)OKyCG 3a1a4 JII/IHI‘BOKYHLTypOJIOI‘I/I‘IeCKOFO HCCIICAOBAHUA HapeMqucxoro MaTepI/Iana.
[TocnoBuibl — 3T0 MOMM(PYHKITMOHAIBHBIC KYJIBTYPHO 3HAYUMBIE TEKCTHI, KOTOPHIE TaPMOHHYHO
COCIUHAKT KOTHUTHUBHBIC, HpaFMaTquCKHe nu I[I/ICKprI/IBHI:Ie ACIICKThI q)YHKLII/IOHI/IPOBaHI/IH B CI/IJIy
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CBOEH CJIO)KHOW JIMHTBOCEMHUOTHYECKOW M KaHPOBO-(DOIBKIOPHON mpupobl (cMm. moapoduee [Ce-
MeHeHKO, 2011, ¢. 15-74]). CooTBETCTBEHHO, LIEHHOCTHBIM BEKTOP MAPEMUUECKON CEMAaHTUKH KakK,
OJTHOBPEMEHHO, YCIIOBUE M CIIEACTBHE YCIEITHOW KOMMYHHKATUBHOM pealn3aliuy MapeMHyecKoro
0000IIEHHOTO 3HAYEHUS WUIPACT MPUHIUIHMAILHO BAXKHYIO POJIb B OMNpPEICIEHMH CBOEOOpa3zHON
«OTHPaBHOM TOYKW» aHAIN3a AUJIAKTUYECKOUN CYIIIHOCTH MMapeMUH.

[ToHsITHE aKCHOJIOTEMBI, aKTyaTbHOE JJIsi COBPEMEHHOM JIMHTBOKYIHTYPOJIOTHH, PUMEHSUIOCh HAMU
C Y4€TOM 3aMETHOT0 TEPMHHOJIOTHYECKOro pa3HooOpas3us B ONMMCAHUM LEHHOCTHOM COCTaBIISIOLICH
[IapEMUYECKON CEMAHTUKH, B XOJI€ KOTOPOrO B COBPEMEHHOM HAYKE O SI3BIKE BBOZSTCS U PETYJISPHO
MpUMEHSIOTCS OHATHS (1) «aKCHOJIOrMYecKoro Koja KyJlbTypbl» KaK CpPeICTBa MapaMeTpu3alliy Ia-
pemutii [Tpazanosa, 2010]; (2) «11€HHOCTHOW OpUEHTAIMN MTAPEMHUN» KaK TPEXKOMIIOHEHTHOM CTPYKTY-
pel  MHGOpMAITMK IIEHHOCTHO-OIICHOYHOTO XapakTepa, 3aKimiouéHHod B mapemun [Hwuwmmop-
gk, 2015, ¢. 66]; (3) THIIa aKCHOIOTeMbI, COOTHOCHMOTO C THIIOM SI3BIKOBOTO BEpOaIHM3aTropa, B 4acT-
HOCTH, akcuoiyiorembl-napemun [Jlotnaesa, [loranosa, 2013]. Beiaenenne akCHOIOTMYECKOro mapa-
MeTpa MapeMHYECKOH CEMAaHTUKU B KAUeCTBE OMPEIEISIONIero (hakTopa MOAEIHUPOBAHUS CMBICIIO-
BOT'O IPOCTPAHCTBA MApEMHUOJIOTUU MO/Ipa3yMeBaeT ONpeesieHne 0co00ro cTaTyca napeMuyecKoi
neHHocTU. [lapemuueckass LIEHHOCTh IPU 3TOM TPAKTYETCA KakK CIEJICTBUE CHHEPIeTUYECKOTO
B3aMMO/JICHCTBUS OLICHKH TOTO 3JIEMEHTA/SIBJICHMS KYJIbTYpbl, KOTOPBI HAXOAUTCS B KOMMYHHUKa-
TUBHO-IIParMaTu4eckoM (OKyce MapeMHHU U CMBICIONOPOXKAAIONICH KOTHUTEMBI (COOCTBEHHO MO-
JYCHOTO KOHIIETITA), ONPEAEIISIFOIIET0 TUAAKTHUECKYI0 CEMAaHTHKY ITOCIOBHULIBI.

IIpy TakoM TNOHMMAaHUU TApPEMHYECKass IEHHOCTb €CTh CIEACTBHE JHCKYPCHBHO-
MParMaTHYECKOro «IIPEIOMIICHHUSD» COJIEpPKaHUsl UHTETPUPOBAHHOTO MapeMUYecKoro ¢gpeiimMa, no-
MUHAHTHasi KOTHUTEMa KOTOPOTrO COOTHOCHMA C T€M WU JAUCKYPCHBHO-MOIYCHBIM KOHIIETITOM (B
tpaktoBke H.®. Anedupenko [Anedupenko, 2013, c. 8]. Hanpumep, Buepa conean, a cecoous ney-
Hom o03wisarom [BCPIL, c. 474]: B maHHOI MOCIOBUIIE OTpe/elIeHne TapeMHUIECKOM IIEHHOCTH 00Y-
CJIOBJICHO ONpeneNEHHbIM mparMatudeckuM (ponom — (1) obmas mparmatuyeckass GyHKIHS Tape-
MHUH MOXET OBbITh CPOPMYJIMpOBaHa KaK MPEAOCTEPEKEHHUE: ‘TIPEKe YeM JIraTh, MOIyMaill 0 CBOEH
penytaruu B OyaymeM’; (2) mparmMaTH4ecKas peKOMEHIamus ‘He Jrath’ ¢ y4ETOM paHee 00o3Ha-
YEHHOU MparMaTudeckoi (GyHKIHHU yKa3bIBAaeT HA aOCTpakTHYIO eHHOCTh «IIpaBauBocTh». Bmecte
¢ TeM, (3) KOTHUTUBHOE OCHOBaHHE OOOOIIEHHOTO 3HAYCHHS JTAHHOM IMOCJIOBHIIBI MPEICTABICHO
¢dpetimom «O6Manmk + OOmecTBeHHOE MHEHUE + VcropuyeHHas pemyTaius», 4YTo yKa3blBaeT Ha
noMmuHupoBanue koHuenta «lIpemycmorpurensHocTh». Brinenennas B pesynbrare «lIpegycmor-
pUTENIbHAS TPABIUBOCTH» OTIMYAETCS OT MPU3HAHUS a0COTIOTHOW IeHHOCTH «VCTHHBI», 4TO, COO-
CTBEHHO, M OTJIMYaeT abCTPaKTHO-LEHHOCTHYIO KaTerOpHI0 OT MapeMUYECKOW HEHHOCTH, OCMBIC-
JICHHOM Y MHTEPIPETUPOBAHHOM C IMO3ULUH KUTEUCKON MYIPOCTH.

C yuyéToM 3HAYMMOCTH AaKCHUOJOTMYEeCcKoro (akTopa MapeMHYecKOll CEeMaHTHUKH U (QakTopa
IparMaTH4ecKy 00YCIIOBJICHHON CEMaHTUKU MapeMUU TeMaTHYeCcKoe HamlpaBiIeHUE I MOJIEIHPO-
BaHUs TMAPEMUYECKOW CEMAHTHKHU BBIOMPATIOCH MO MPUHIUIY aKTyadbHOCTU JJISi CTEPEOTUITHOM
OLIGHKH JKU3HEHHBIX CUTYyallui U HAJWYHIO B OCHOBAaHUH TPYIIUPOBKH YETKO ONpPEAETIsieMOro aH-
TUTETUYECKOTO MPAarMaTHUeCKOro BekTopa. «ONTUMU3MY MPH 00IEePHIOCOPCKOM MOAX0Ae Mpe-
CTaBJICH B MSITH OCHOBHBIX BapHaHTaX TPAKTOBKU MOHSATHS:

1. YMoHacTpoeHue, npuaaolee OCHOBHOE 3HAUCHHE JIYUIIMM TepCIeKTHBaM B JIIO00H yesoBe-
YEeCKOW cuTyanuu M Bepe B mobeny «Jlobpa» Hanm «3mom». OCHOBHBIEC €r0 MPOoOJeMbl: KaK OBITh,
€CIIH 3]y B MHpE KOHIIA HE BHJIHO, KAaK OTHOCUTHCS K JYXOBHO-HPAaBCTBEHHON HECOCTOATEIBHOCTU
YeJI0BEYECKOr0 po/ia U oUYeMy IPUPOJIHBIE M COIMATIbHBIE KaTaCTPO(bl CBOJAT HA HET YCUIIHS Ye-
JIOBEKA CeJaTh JOCTOMHOM CBOO KU3Hb.

2. Boz3peHue, 1o KOTOPOMY CYHIECTBYIOIIUNA MUP €CTh JYYIIHA U3 BO3MOXHBIX U BCE B HEM CO-
BeplIaroeecs BeneT K Aoopy. IlpuHnunuansao ontuMusM Tpedyercst yuenueMm o bore, kak Bce-
omarom, [Ipemyapom u Becemorymem Tsopriie u [IpombicauTene mup.

3. OguH U3 ABYX OCHOBHBIX BUJIOB BOCHPUSATHS MHPA, BRIPAKAIOUTNI MO3UTUBHOE, JOBEPUTEIIb-
HOE OTHOILIEHUE K HEMY; POTHUBOCTOUT MeCCUMU3MY. B 00bIIeHHOM IOHUMaHUU — 3TO CKJIOHHOCTb
BUJIETh M TIOYEPKUBATH BO BCEX JKU3HEHHBIX COOBITHSIX IMOJIOKHUTEIHHBIC CTOPOHBI, HE BMA/aTh B
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YHBIHUE H3-32 HEYpPSAULl, BEpUTh B YCIEX, B CUACTIIUBBIA MCXOJ] JIIOOOT0 HAYMHAHUS M KOHEUHOE
Onmaromnoinydue.

4. Bo33peHnue Ha 00N X0/ HCTOPUUECKUX U3MEHEHHM, COTJIAaCHO KOTOPOMY BCET/la CYIIECTBY-
€T BO3MOXKHOCTh NMPUOIU3UTH NEHCTBUTENLHOCTh K HIealy 100pa; yOekIeHHe B JOCTHKCHUU B
KOHIIE KOHIIOB €ro TOP>KeCTBa HaJl 3JI0M, a CIPaBEUIMBOCTU — HaJ HECTIPABEIMBOCTHIO, B CIIOCOO-
HOCTH YeJIOBeKa K 0e3rpaHMYHOMY COLIMAIBHOMY Pa3BUTHIO U MOPATbHOMY COBEPLICHCTBOBAHHUIO.
[IpoTHBOMOIOKEH NECCUMU3MY.

5. B omnnyme oT meccuMu3Ma Takoe BOCHPUSATHE KH3HH WIM HACTPOEHHUE, KOTOPOE OTMEYaeT B
BelaX U ABJICHUAX UX Jy4IIHe CTOPOHBI U BOOOIIE Ha/leeTCsl Ha OJIaronpusTHBIA UCXO/, BEPS B He-
IIpephIBHBIN nporpecc [OnTuMusm|.

AHanu3 mpecTaBIeHHOCTH JaHHON [EHHOCTHOM KaTeropuy B MapeMHOIOrHYecKOM (OoHAE SI3bI-
Ka — 3aJ1aya, U3HAYaJIbHO TUMOTETUYECKH OPHEHTHUPOBAHHAsA, IIOCKOJIBKY (@) cama JieKcema onmiu-
MU3M B CHIIy aOCTPaKTHO-JIEKCUYECKOTO U KHI)KHO-CTUJIMCTHUECKOTO XapaKTepa HEe MOXET ObITh
oOHapy>KeHa B COCTaBe MOCJIOBHI], COOTBETCTBEHHO, MOUCK JIEKCHYECKUX BEpOAIM3aTOPOB JTaHHOU
KAaTEeropuu COMPSKEH ¢ KOMIUIEKCHBIM KOMHUTHUBHO-CEMAHTUYECKUM aHaJIU30M, LeIb KOTOPOro —
BBISIBIICHHE JIEKCUYECKOTO siipa U nepudeprn penpe3eHTaluy JaHHOTO MOHATUS B MAPEMHOJIOTH-
YEeCKOM TpocTpaHcTBe; (0) mapeMuyeckas MEeHHOCTh «ONTUMU3M» JTOJDKHA OBITh COJEPIKATEILHO
OIKCaHa, B TOM YHCIIe, U Ha MPEJIMET COOTBETCTBUS IISITH MPECTABICHHBIM MOHATUHHBIM Je(pUHU-
UM, YTO MO3BOJIUT MPOCIEAUTH OCOOEHHOCTH OTPAKEHUS CONlEpPKaHus a0CTPaKTHON KaTeropuu B
napeMUYecKoi kapTuHe Mupa. Ml HakoHell, JaHHas IEHHOCTHAsI KaTeropHsl MPaKTHYECKH He OIuca-
Ha B COBPEMEHHOI Hay4yHOW JUTepaType, a MPEAMETHBIH aHAJIU3 KOTHUTHUBHO-TIPArMaTHYECKOTO
MeXaHU3Ma OTPAKEHUS JTAHHOM aOCTPaKTHOW IIEHHOCTH B CUCTEME IIEHHOCTEH MapeMU4ecKoil Kap-
THUHBI MUpa MPOBOJIUTCS BIEPBbIE.

LleHHOCTh UTA MOCTOBHIIBI — 3TO HE a0CTPaKTHO HOMHHHMPOBAHHAS LIEHHOCTb KYJbTYpPBI, XOTS B
YHCie KIIFOUEBBIX JIEKCEM PYCCKOM MapeMUKU Oe3yCIIOBHO MPHUCYTCTBYIOT €IMHHIIBI C JEKCUYECKUMHU
KOMIIOHEHTaMHU-akcuoiaoreMamu: Bousi nopmum, a neeons yuum [BCPIL, c. 146], V koo cosecmo He-
yucma, momy u menov kouepeu — sucenuya [BCPII, c. 847], Cuacmve kax cmexno: koeoa ceem.io, mo u
nomxo [BCPIL, c. 891]. Ho nake B ciydae npssMoi JIEKCHYECKOM HOMHHALMM aKCHOJIOTEMBbI TIOCPEICT-
BOM JIEKCUYECKUX KOMIIOHEHTOB ITOCJIOBHUIIbI TIOKA3aTeJIbHBIM SBJSIETCS HE (akT e€ yImoMHHaHHA, a
c110co0 OCMBICIICHHUS U OIIeHKH. Croco0 ke 3TOT 00YCIIOBIIEH psIoM (haKTOPOB:

1) cuTyaTUBHON JIE€TEPMUHHPOBAHHOCTHIO MMAPEMUYECKOTO OOOOIMIEHHOTO 3HA4YeHHs: HHomy
cuacmve — mamv, unomy — madexa [BCPIIL, c. 890], — moaTekcT MOCIOBUIBI, CHOPMHUPOBAHHBIN
MIPOTUBOINOCTABICHUEM MapalIeNIbHbIX OLIEHOYHO-OTOXKIECTBIIAIOIINX HOMUHAIMM, MoIpa3yMeBa-
€T, YTO JaHHBIA BHIBOJI MOJIYUYEH U3 OCMBICICHHUS MHHUMYM JBYX CUTYaIlUd C pa3lUYHBIMHU yCIIO-
BUSMHU U COOBITUSIMU;

2) TUCKYPCUBHO OOYCJIOBIEHHOW MHOTOMOJISIPHOCTBIO B OIIEHKE CHUTYAllMH, [OJBEpraeMoi IeH-
HOCTHOMY MOJETHPOBAHUIO (YCTAHOBJICHHIO NMPHOPHUTETA IIEHHOCTEH B pealu3allMd KOHKPETHOU
MOJICJIA CUTYaIlNH ), Hanpumep, Beax Epemett npo cebs pasymeti [BCPII, ¢. 146], — ycranaBnuBaeT-
Cs1 3aKOHOMEPHOCTb MPHOPUTETa COOCTBEHHOTO MHEHHS, HO OIIEHKA JAHHOTO MIPUOPUTETA «OCTAET-
Cs1» 32 KOHKPETHBIM JTUCKYPCOM;

3) 00pa3HO-CUTYaTHBHBIM MEPEOCMBICIICHUEM BHYTPEHHEH (hOpMBbI BHICKa3bIBaHUsS, KOTOpask MO-
TUBUPYET 0000MEHHOE 3HAUEHUE TIOCIOBHUIIBI CKOpee Yepe3 MOeNIb 00pasa, JjIsi KOTOPO oTOMpa-
IOTCSl IGHOTAThl «OJIMKHETO Kpyra» KyJIbTyphl, Hanpumep, Ha conyo noey 6cakuii 6aumax 6nopy
[BCPTII, c. 601], — MeToHMMHUYECKass OCHOBA 00pa3a BKYIE ¢ TPAJIUIIMOHHBIM OOpa3HBIM KITUIIIE: 20-
nas Hoea — ‘OemHBIA YeNOBEK’, akTyanusupyeT ueHHocTh «HempuxornuBocts/ HemzbanoBan-
HOCTbB», KOTOpasi U BBICTYIAeT B KaUeCTBE KOTHUTHUBHOT'O «CTEPXKH» ahOpPUCTUYECKOTO 3HAUCHUS
MapeMHuy ‘B TPYAHOU CUTYaIlM HE CTOUT OTKA3bIBATHCS HU OT YEro / «XapyaMu mepednpatsy’.

3akioueHune
PaccMoTpeHHBI B HCCIEIOBAHUM LIEHHOCTHBIN BEKTOP MAPEMUUYECKON CEMaHTUKHU XapaKTepHU3y-
CTCd KaK KOMMYHHKAaTUBHO 3Ha‘{I/IMBII>'I, IMMOCKOJIBKY SABJIACTCA KaK YCIIOBUCM, TaK U CICACTBHUCM YC-
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MEeNIHOW KOMMYHHKaIuu. Peannzanus napeMuyeckoro o000nIEHHOTO 3HaU€HUsI MPOUCXOIUT UMEH-
HO B [ICHHOCTHOM pYCJI€, @ CaMa IapeMH4ecKasi LICHHOCTh UI'PaeT NPUHLIUIIHAIBHO BaXKHYIO POJIb B
peanuzanuu nparmMatudeckoi ¢yHkuu napemud. [Ipenmaraemoe eHHOCTHO-CMBICIIOBOE MOJIEIH-
pOBaHUE CEMAaHTHKHU IMOCIOBUI] MO3BOJIIET COOTHECTH COOCTBEHHO aKCHOCEMAHTHKY, JIMHTBOIIPAr-
MaTHYECKHI (akTop 3HaYEHUs] U KOTHUTHUBHO-IUCKYPCUBHBIN IJIaH MapeMUYECKOT0 YMO3aKIoye-
HUS TIPU JETaJbHOM ONMCAHUM PENpPE3eHTATHBHOTO MEXaHM3Ma HAapOIHBIX apopu3moB. «OnTH-
MH3M», PENIPE3CHTUPOBAHHBIN B ITOCIOBUIIAX KAK OTHOIIEHUE K CUTYallUH, MI0JIpa3yMEBAETCs ABOS-
KO — KaK CHUIOMHUHYTHasl peaklusl U KaK >KU3HEHHBIM MPUHIUIT, KpoMe TOro,«OnTUMHU3M» MOXKET
BBICTYIIaTh B KaUECTBE 3JIEMEHTa aHTUTE3bl — CBOCOOPA3HOTO «(DUIBTPa» B OILIEHKE OMpPEIEIEHHBIX
CUTyaluil (ONTUMUCTUYHBIN U IECCUMUCTUYHBIN B3MIs1A). B 11e1oM, ykazaHHasi KaTeropus B mape-
MUYECKOW penpe3eHTallu CocOOCTBYET aMOMBAaJIEHTHOCTH B OLIEHKE KJIIOUEBBIX KOHIIETITOB pyC-
CKOM SI3IKOBOM KapTUHBI MUPA U MOXKET OBITh PACCMOTPEHA KaK KOMIIOHEHT KOTHUTUBHOM OCH Ha-
[IMOHATHLHOUW KOHIIENTOC(EPHI.
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«OPTIMISM» AS A COGNITIVE VECTOR IN THE SYSTEM OF VALUE-SEMANTIC
MODELLING SEMANTICS OF PROVERBS

The article discusses the issue of value-semantic modeling paremic semantics with regard to the domi-
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receiving thematic groupings of proverbs is in the framework the cognitive-discursive approach.

Key words: paremia, axiology, paremic value, value-semantic space, frame, modus concept, paremic
space, paremic discourse.
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INOHATHUE Q)YHKHHOHAJII)UHO-CEMAHTI/I‘IECKOI71 KATETI'OPUH
B ®YHKIIMOHAJIBHOU I'PAMMATHUKE U POJIb CPEIbI
B TEOPUU CUCTEMHOM JIUHT BUCTUKH

B nacmosaweii cmamve paccmampusaemcs cneyughuxka @yHKYUOHAIbHO20 NOOX00A 8 JUHSBUC-
MUYECKUX UCCIe008AHUAX 8 PAMKAX (PYHKYUOHAILHOU 2PAMMAMUKU, OA3Upyrowelicss Ha NoHamuu
@yHKYyuoHaTbHO-ceManmuyecko2o nois. Ilpedcmasnen 0030p OCHOBHBIX HANPABIEHUU UCCLE006d-
HUs A3bIKA C MOYKU 3peHUsl PYHKYUOHUPOo8anus A3bikosol cucmemol. C no3uyuti QyHKYuoHaIbHOU
PAMMMAMUKY 2PAMMAMUYecKue eOuHUYbl, KIACChl U Kame2opuu OO0JIHCHbL U3YUAMbCA 8 PAMKAX
Mot cpedbl, KOMOPAs UX OKPYHCAem U ¢ KOMOPOLL OHU 83AUMOOetiCmEYIon.

Kniouesvie cnosa: ¢pyHkyuonanonas spammamurd, )yHKYUOHAIbHO-CEMAHMUYECKAs KAme2opus,
@yHKYUOHAbHO-CeManmMuyecKoe noJe, s36IK08as CUCeMd, 2pAMMAMU4ecKas eOuHuYd.

Beenenue

B coBpemMeHHOI NTMHTBUCTHKE (DYHKIIMOHAIM3M 3aHUMAET BEYyIUE MO3UIUHU, TOCKOIbKY JaH-
HBII MOJXOJ K A3BIKY U €r0 CPEACTBAM IMO3BOJISIET U3y4aTh MEXAHU3MBI S3BIKOBOM CHCTEMBI B A€H-
cTBur. OYHKIIMOHALHOE HAMIPABIICHUE 3aHUMAETCS M TUHAMHUYECKUMH HCCIICTOBAaHUSAMU U (PYHK-
LMOHUPOBAHUEM SI3BIKOBOM CHUCTEMBI KaK CpeJICTBa OOILIEHUS M KaK MHCTPYMEHTa MO3HAHUS, TaK
9YTO MOKHO TOBOPUTH 00 MHTETPALMU JAHHOTO HATpPaBICHHUS B PYCIIO KOTHUTUBUCTUKHU [bareBud,
Kocmena, 1997, c. 7]. B oTeyecTBEeHHO! JIMHTBUCTHKE K TIPEICTABUTENISIM (PYHKIIMOHAIM3MA OTHO-
catcs A.A. Kubpuk, B.A. Ilnynarss [Kubpuk, [Tnyarsa, 1997], B.b. Kacesuu [Kacesuy, 1988]. [Ton
pykoBojacTBoM ocHoBatensi Cankt-IleTepOyprckoit mikonasl (QyHKIIMOHATBHONW TpaMMaTtuku A.B.
bounapko [bonmapko, 1984, 2001] pa3pabaTeIBaroTCsI TEOPETHKO-METOIOJIOTHYECKAE OCHOBAHUS
nanHoro HampasieHus. [.A. 3onorosa [3om0ToBa, 2005] BHecIa BayKHBIN BKJIaJ B pa3pabOTKy BO-
NpOoCcOB (YHKIIMOHAJIBHOTO CHHTAKCHCAa M KOMMYHUKAaTHBHOM TpammaTtuku, M.B. BceBonomosa
[BceBomomona, 2000] pa3pabarsiBaeT acmeKkThl (PyHKIHOHAIHHO-KOMMYHHKATHBHOTO CHHTAKCHCA.
Bormpocsl cuctemMbl U CHCTEMHOCTH HaxosaTcs Takxke B (hokyce Buumanus Lllycrosoit C.B. [Ilyc-
ToBa, 2014]. B 3apy0OexHOo#l TUHTBHCTHKE (DYHKIMOHAILHOE HAIMPaBJICHUE MIPEICTABICHO paboTa-
mu C. [Tuka [Dik, 1989], M.A.K. Xsmmnes [Halliday, 1994], P. Ban Banuna, Y. ®omu [Foley,
Van Valin, 1984], A. Mycraiioku [Mycraiioku, 2006].

OcHoBHast YacTh

O dysknuonansHOM cymrHOCTH s3bika nucan emie C.JI. Karmnenscon, momuepkuBas TOT ¢akr,
9TO (PYHKIMH U OOIIME MPUHITUIIBI SI36IKOBOW CTPYKTYPHI TIOBCIOIY OJAMHAKOBBI, OyIy4U CO3BYUYHBI
obmeit nmpupone moaei. OyHKIMOHAIBHBINA MOIX0/ K S3bIKy HEBO3MOXKEH 0€3 MPOHWKHOBEHUS B
OCHOBHYIO (DyHKIMIO s3bIKa Kak opyausi oOmenus [Kamuenscon, 2001, c. 23—24]. fA3bIk, 1O ero
MHEHHUIO, 3TO HE TOJIbKO CHCTEMa 3HAKOB, CIy’KaIllasi IEeJsIM BbIPaXKEHHsI MBICIIU, 3TO BMECTE C TEM
U crienuuyeckasl CUCTEMa 3HAKOB, KOTOPasl CIIYKHT 1elisiM popmupoBaHus Mbiciu. OCHOBY rpam-
MaTHYECKOI0 CTPOsI COCTaBISIOT MBICIHUTEIbHBIE KaTeropuu. Kaxkaas MbICIUTeNbHAs KaTeropus
MpeACTaBICHa B CTPOE SI3bIKA JIBOSKO: B BHJI€ KATErOPUAIbHON XapaKTEPUCTUKH JIEKCUYECKOTO 3Ha-
YEeHHUsI, OTPEACTAIONIEH TPUHAISKHOCTh JAHHOTO 3HAUYEHUS K ONPECIIEHHOMY IPaMMaTUYECKOMY
KJIACCy, U B BHUJIE OCOOBIX CHHTAKCUYECKHX (PYHKIIHH, YTOUHSIONUX I'PaMMATHYECKYI0 (DYHKIIHIO
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ITOJIHO3HAYHOI'O CJIOBA B MPEJIOKEHUH. MBICIUTENbHBIE KATETOPUHA OPraHU30BAHBI HEPAPXHUECKH,
CBSI3aHBI MEXJly c000#l IpsMO MM KOCBEHHO. PaccmaTpuBasi BOIIpOC COOTHOIICHHUSI TpaMMaTHyde-
cKkuxX (OpM € eTMHUIIAMH TUTaHa COMIEP KAHUS, YUCHBIH TOBOPUT O CEMAaHTHUKO-TPAMMATUYECKUX TI0-
J5IX, B KOTOPBIE OPTaHU30BaHbI CKPBITHIE B (hopMax 3HaueHHs. CONOCTaBIEHUS CTPYKTYPBI OIpe/e-
JIEHHBIX CEMaHTUKO-IPAMMATHYECKUX IMOJIEW CO BCEl COBOKYMHOCTBIO TATOTEIOIINX K JaHHOMY I10-
JII0 €MHUIL TUTaHA BBIPAXKEHUS TOJHDKHO TIOMOYB MOHATH CIIOXKHBIC B3aUMOJCHCTBUS U O0IIUE 3aKO-
HOMEPHOCTH pacnpenesieHus 31eMeHToB noiist [ KanuenbcoH, 311. pecypc].

[MpencraButenu pynkunoHanbHo# rpammaruku (bongapko A.B., lllyouk C.A., [Tynemaus FO.A.,
Hensnkos U.B, BoiiekoBa M.JI., XpakoBckuii B.C. u np.) paccMaTpuBarOT S3bIKOBYIO CIHHUILY C
TOUYKU 3PEHUS] B3aUMOJEHCTBUA (OPMBI, cofepkanus U QyHKIuM. «Kaxmoil S3bIKOBOM eauHUIE,
MOMHUMO (OPMBI M 3HAYEHHUSI, IPUCYILIE IMMAHEHTHOE CBOMCTBO — (PYHKIIMSI, TOT CIIOCOO, KOTOPHIM
OHAa CIYXXUT MOCTPOEHUI0 KOMMYHMKaTa. XapaKTepUCTHKA Ka)JI0M €AMHULIBI ONPEAEIAETCS B3au-
MOOOYCIIOBIICHHOCTBIO €€ (hOpPMBI, 3HAYCHUS U (PYHKIIMU. DTOT KOMIUIEKCHBIM KpPUTEpHi, Oojee
O00BEKTUBHO OTBEYAIOLINI CYIIHOCTH S3bIKOBBIX SBJICHHUM, TO3BOJISET IEPEOPUECHTUPOBATH TpaMMa-
THUKY OT KJIacCU(UKAITMOHHBIX 3a/1a4 K 00BSICHUTENIbHBIMY [300TOBa, 2001, ¢. 108].

A.B. bonnapko cnenu@uky ¢yHKIHOHAIBHOTO MOIX0a BUIUT B TOM, YTO «OOBEKT U3Y4aeTCs C
TOYKH 3pEHHUS ero (yHKIIHI, 3aKOHOMEPHOCTEH ero ¢GyHKIIMOHUPOBAHHUSI, €r0 CBSI3bIO C OKpYKaro-
et cpenoi». I[long GyHKIMEH S3BIKOBOM €IMHUIBI  TTOHUMAETCSI CBOWCTBEHHAS €U B SI3BIKOBOM
CUCTEME CIIOCOOHOCTH K BBIITOJIHEHHUIO OIPEIEICHHOI0 Ha3HAUYEHHUSI U K COOTBETCTBYIOIIEMY (DYHK-
[IMOHUPOBAHMIO B PEU; BMECTE C TeM (YHKIHMS  pe3ylnbTaT (yHKIHOHUPOBAHUS, TO €CTh peaju-
30BaHHOE€ Ha3HAY€HHE, TOCTUTHYTas B peud 1enb [ bonaapko, 1987, sn. pecypc].

B ¢yHkimonansHOM rpaMMaTHKE JOMHUHUPYET CUCTEMHO-S3bIKOBOM aCIeKT, sSI3bIK paccMaTpUBa-
€TCsl C TOYKH 3peHusl (YHKIIMOHUPOBAHMS €TO AJIIEMEHTOB M CTPYKTYp B IPOLIECCE peajn3aluu X
npenHasHaueHus. «Ilo cBoeMy CylecTBy 3Ta rpaMMaTHKa SIBJISETCSl KAaTErOpUalIbHOM: OHA HAIpaB-
JIEHA Ha ONMKMCAaHUE CUCTEMbI CEMAHTHYECKUX KaTErOpui B UX SI3BIKOBOM BbIpaXeHUHU. BMecTe ¢ TeM,
B 3TOM IrpaMMaTHKE MPEACTaBICHbl U KOMMYHUKAaTUBHO-PEUEBBIE ACIIEKTHI, TECHO CBSA3aHHBIE C €€
CHUCTEMHO-SI3bIKOBOM AoMHuHaHTOW» [bormapko, 2002, c. 15]. Cnenuduka GyHKIIMOHATBLHON rpam-
MaTHKH MOXeET OBbITh BBISIBJICHA TOJBKO HA OCHOBE MPUHIIMIIA €JUHCTBA CUCTEMHO-CTPYKTYPHOTO U
(YHKIIMOHATILHOTO aCMEKTOB IpaMMaTHKH Kak 1esioro [bormapko, 1984, c. 3].

I'.A. 3010TOBa OAUYEPKUBAET BaXKHOCTh UCCIIEOBAHUS A3bIKOBOM €IMHUIIBI UMEHHO C MTO3ULIUN
byHKIIMOHAaMU3Ma: «<...> Ha CMEHY JBYCTOPOHHEMY KpPHUTEPHUIO S3BIKOBBIX eIUHUI] (op-
Ma/3HavyeHue MpeIIokKeH Ooee Hale)KHbIM KpUTepuil ¢ BepIIMHaMU 3HayeHue, QyHKius u popma ¢
0osiee YETKUM OIpe/ieJIeHHeM caMuX MOHATHI. BakHo mpu 3TOM He pas3iefieHHue «ypOBHEI», a UX
HeoOxoIuMoe /ISl pean3aluu B3auMmoeicTsue [3omnotosa, 2006, c. 15]. Takoii moaxos naer Bo3-
MO>KHOCTh MCCJIEIOBATh S3bIK KaK CPEJICTBO OOIICHMS, B€lb KOMMYHUKATHUBHAS (DYHKIUS SIBISIETCS
Beayen. «Kaxaplid 3JIEeMEHT SI3bIKa CYIIECTBYET NIJIs peaju3aliid B peUd, B TEKCTE, U CBOMCTBOM
KaX/I0TO SABISIECTCS, IOMUMO 3HAUEHUS U (OPMBI, TAKXKE €ro (PyHKLHUS, UM CI0cO0 ydacTusi B IO-
CTPOCHUN KOMMYHHUKaTa» [3010TOBa, 3J1. pecypc].

M./I. BoiiekoBa BBIEINSET TPU OCHOBHBIX OTJIMUUTENBHBIX MPU3HAKA (PYHKIIMOHAIBHOW rpaMMa-
TUKU. [lepBbIM sIBIII€TCSA HAlpaBJIECHUE aHAIM3a OT CEMAHTUKHU K CPEJCTBAaM €€ BhIpaxkeHus. [’ pam-
MaTHKa (YHKIMOHAJIBHO-CEMAaHTHUYECKUX IOJIEH M KaTerOpHalbHBIX CUTYyalluld OpPUEHTUPYETCS Ha
MOJIETTUPOBAaHUE PEUEBOM JESATEIILHOCTH TOBOPSAIIETO, KOTOPBIN BHIOMPAET aJJeKBaTHBIE BBIPAXKEHUS
U3 LEJI0T0 Habopa BO3MOXKHBIX. BTOpoil npu3Hak (yHKIIMOHATBFHOTO HAMPABJICHUS — YUeT IUPOKO-
ro KOHTEKCTa M CUTYyallul OOILIEHHs, TO €CTh UCCIIEIOBAHKE SI3bIKA B €T0 PealbHOM yIOTPEOIeHUH,
onupasch Ha 3aUKCUPOBAHHBIE 00pa3Ibl pEUH, CBA3aHHBIC ONPEICTICHHBIMU CEMAHTUHYECKUMU OT-
HOILIEHUSIMU, a HE M30JIMPOBAHHBIE MpeaokeHus. TpeTbs 0coOeHHOCTh (DYHKIIMOHAIBHBIX IpaM-
MaTHK 3aKJII0YaeTCs B TOM, YTO OHM PACCMaTPUBAIOT SI3bIK KaK opyaue (pOpMHUPOBAHUS MBICIIH, a HE
IIPOCTO UCCIEAYIOT COOTBETCTBUS MEXKIY CEMAHTUKOM M SI3bIKOBBIMU CPEICTBAMH €0 BBIPAKECHUS
[Boiiekosa, 2015, c. 6—7]. B 3amauy rpaMMaTU4eCcKOro OMMCAHMsI BKJIFOYAETCS KaK aHAIU3 MOTEH-
UATbHBIX CEMaHTUYECKUX (DYHKIUH S3BIKOBBIX €IWHHUIL, TAaK M OMHUCAHWE TUIMUYHBIX KOHTEKCTOB
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UX YHNOTpeOJIeHUsl, TO €CTh CUCTEMbl TAKMX CHHTarMaTH4YeCKUX IOCIIEI0BaTebHOCTEH, KOTOphIE
yale BCEro CBA3aHbl C peajn3alneit 1annoi ceManTuku [Boitekosa, 2015, c. 10].

A.B. bongapko onpenenser ¢pyHKnoHaabHO-ceMaHTH4eckoe mosie (DCII) kak «rpynmupoBKy
Pa3HOYPOBHEBBIX CPEACTB JAHHOTO S3bIKA, B3AUMOICHCTBYIONIUX HA OCHOBE OOIIHOCTH WX CEMaH-
THYECKNX (DYHKIMI W BBIPAKAIOIINX BAPUAHTHI OMPEACIICHHON ceMaHTHYecKoi kaTeropuny». OCII
MPOCIUPYIOTCS KaK Ha CHCTEMY SI3BIKOBBIX CPEJICTB, TaK M HA 3aKOHOMEPHOCTU UX (DYHKIIMOHHPO-
BaHMs B BbICKa3biBaHWM U peun. OCII xapakTepu3yeTcs: ONnpeaeeHHbIMH CBI3IMH C KATETOPUIMHU
MBIIJICHHUS] U 9epe3 HHUX, C OTHOIICHUSIMU BHES3BIKOBOTO MHpPA, OJIHAKO caMU 10 cebe paccMaTpu-
BaeMble €TUHCTBA SIBJISIIOTCS COOCTBEHHO SI3BIKOBBIMH — HE TOJBKO MO MX (POpMabHOMY BbIpaxe-
HUIO, HO U 11O I3bIKOBOMY COJZIEP)KaHHUIO KaXk1oro u3 cpeacts [bonaapko, 2002, c. 15].

«Crnenuduka QyHKIHOHATBHO-TPAMMATHUYECKOTO MCCIEI0BaHUs, OCHOBAHHOTO Ha IOHATHUU
@OCII, 3akir04aercs B TOM, YTO 3TO MOHSATHE OTPAXKAET S3BIKOBOE () YHKIIMOHAIEHO-CEMAaHTUIECKOE
eanHcTBO. KomnoneHnTel @CII — 3TO A3BIKOBBIE KATErOPUH, KJIACCHI M €AMHCTBA C UX S3BIKOBBIMU
3HAYEHUSMH, CBSI3aHHBIMU C KOHKPETHBIMU CpeACTBaMH (hOPMATHLHOTO BBIPAKEHUS B JAHHOM SI3bI-
ke. CBsI3M MeXIy KOMIIOHEHTAMU — 3TO TaKK€ KOHKPETHBIE S3BIKOBBIE SIBICHUS» [AKTyalbHbIE
po0IeMbl COBpeMEHHOU JIMHTBUCTUKY, 2009, c. 72].

JlaHHBIN TOJIXOJ OTKpbIBAET OOJIbIIME BO3MOXKHOCTH JJISi TPYNIUPOBKU S3BIKOBBIX €IMHUI] B
Ipezesiax CEMaHTUYECKOM IOJIEBOM CTPYKTYPBI, TAK KaK A3BIKOBOM 3HAK UMEET aCUMMETPUYHYIO
MIPUPOJY, OJJHUM 3HAKOM MOKHO BBIPA3UTh HECKOJIBKO 3HAYEHUN U BMECTE C TEM €QUHOE 3aJIaHHOE
HKCTPATTMHTBUCTHYECKOE IMOHATHE IEpenaeTcsi pasHOOOpa3HBIMH PAa3HOYPOBHEBHIMH CPEICTBAMU
si3piKa [[lomstackuid, 2015, c. 86].

«DCII mpencraBnser coboi aBycTOpOHHEE (coaepkaTeNbHO-(OpMAIbHOE €IUHCTBO), OXBAThI-
Barolllee KOHKPETHBIE CPEJICTBA JAHHOTO SI3bIKa CO BCEMH OCOOEHHOCTAMHM UX (DOPMBI U coaepKa-
Husa. Bmecre ¢ tem B ocHoBe kaxaoro @CII nexur ompeneneHHass CeMaHTUYECKash KaTeropws,
npejcTapisionias co00il TOT CEeMaHTUYECKUH WHBApUAHT, KOTOPBIH OOBEIUHSET Pa3HOPOIHBIE
SI3BIKOBBIE CPEICTBA M O0YCIOBIMBAeT MX B3auMopeicTBue. Kaxaplii ceMaHTHYECKUI BapuaHT B
pamkax panHoro @CII cBsi3aH ¢ omnpeneaeHHBIME CpeCTBaMH (DOPMATLHOTO BBIPAKECHHS» [ AKTY-
aJIbHbIE TIPOOJIEMbI COBpeMEHHOM TUHrBUCTHKH, 2009, c. 71-72].

OcHOBHAsi KOMMYHUKATUBHAsI (PYHKIIMS S3bIKOBBIX €IMHMHI] PEaln3yeTcs B BBICKA3bIBAHUSX U
[[EJIOCTHOM TEKCTe. BBICKa3bIBaHUE — 3TO MHUKpocpena (yHKIIMOHUPOBAHUS SI3BIKOBBIX €IUHHUII,
MAaKpOCPEION SIBISETCS LETOCTHBIM TEKCT. BbhICKa3bIBaHUE W IIEIOCTHBIN TEKCT MPEACTABIAIOT CO-
0ol oOmajmarolye MPU3HAKOM IEJIOCTHOCTH YMOPSI0YEHHBIE MHOKECTBA B3aWMOCBSI3aHHBIX dJIe-
MEHTOB C ONPE/ICJICHHON BHYTPEHHEH CTPYKTYpoil. B Bbicka3piBaHUM (DYHKIIMHM U CPEICTBA HU3IIUX
YPOBHEH MHTETPUPYIOTCS HA OCHOBE MX B3auUMOJeHCTBUS. DYHKIUU IPaMMATHUYECKUX €IUHHUI] CY-
HIECTBYIOT B (pOpME MOCTOSHHOTO U PETYJSIPHOTO MEXKKaTeropHalbHOTOo B3aumojencTBus. Coor-
BETCTBEHHO, I'PAMMATHYECKUE €IMHUIIbI, KJIACChl U KATETOPUM JTOJIKHBI M3y4aTbCsl BMECTE C TOU
CPENOii, KOTOPAsk UX OKPYKAET U C KOTOPOW OHH B3aUMOAECHCTBYIOT.

«B peann3anuu CHCTEMHBIX 3HAYEHUM I'PAMMATHYECKUX KAaTErOpUH POJIb CPEAbl BBITOIHSIOT
3JIEMEHThI KOHTEKCTa U PEYEBOM CUTYAIIMU; K CPEJE OTHOCITCS JIEKCHUECKUE 3HAUCHHS U JIEKCUKO-
rpaMMaTHYECKUE pa3psbl CJIOB, BIUSAIOIIAE HA TAHHYIO KaTETOPHUIO, & TAK)KE DJIEMEHTHI "'KaTeropu-
aIbHOTO OKpYXKEHUs" — Jpyrue rpaMMaTUyeCcKre KaTeropuu, B3aMMOJICUCTBYIOIINE C KaTeropHe,
paccMaTpuBaeMoM Kak UCXOJHasa cucteMa <...> Cpefa 1o OTHOIIECHHIO K OTAEIIBHOMY BBICKAa3bIBa-
HHUIO — 3TO BCE PEUYEBBIC JIEMEHTHI €r0 OKPYKEHUS B IIEJIOCTHOM TEKCTE U BCE AJIEMEHTHI TUCKYpCa,
KOTOPBIC B3aUMOJICHCTBYIOT C MCXOTHOM peueBOM (TEKCTOBOM) CUCTEMOM U BIUSIOT HAa €€ CBOWCTBA.

[IpuMeHHUTENHHO K BBICKA3BIBAHUIO (KaK PEUEBOM peann3alvy MPeaioKeHUs WK cBepxgpa3zo-
BOTO €IMHCTBA) CpeAy B €€ BepOaJbHOM BBIPAKEHHM COCTABJISIOT B3aUMOJICHCTBYIOIIME C HUM
AJIEMEHTHI O0Jiee KPYMHBIX (parMeHTOB TEKCTa M TEKCTa B LIEJIOM. B 3THX mpesenax pa3MemnamTcs
AJIEMEHTHI OV KHEH U JalbHEel cpelibl C MOCTENIEHHBIMU NepexoaamMu Mexxay HuMH. HeBepOanbHas
cpella OXBaThIBAET BCE TO, YTO B OKPY>KEHUU BEpOATLHOTO TEKCTa KaK PEUYEBOT0 MPOU3BEACHHS OT-
HOCHUTCS K c(pepe AUCKypca U B3aUMOJICHCTBYET C SI3bIKOBBIM COZICPKAHUEM TEKCTa B Mpoliecce Mo-
POXKICHHSI U BOCIIPUSATHUSL CMBICTIAa TEKCTa. B 4acTHOCTH, K HeBepOaIbHOM cpe/ie OTHOCATCS TaKHe
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AJIEMEHTBI, KaK COIMaJIbHbIE ()aKTOPbI — COLMAIBHBIN CTAaTyC aBTOPa TEKCTAa U MOTEHIIUAIBHOTO al-
pecara, THITBI JUCKypCa — XYI0KECTBEHHOE MIPOU3BeIeHNE (Pa3HBIX THUIIOB), PEMOPTaX, HHTEPBEIO,
MOJIMTHYECKHUH, MyOJUIIUCTHUECKHH, (PritocopCkuii, HAydYHBIN TUCKYPC, MHCHHUS U YCTAHOBKHU ydYa-
CTHUKOB KOMMYHUKAIIUH, (I)OHOBBIG 3HAHUS, IIOJIMTUYICCKAS U KYJIbTypHas 06CTaHOBKa MMOPOKACHUA
Y BOCHPHUATHUA TEKCTA U T.1.» [ BOHIapKO, AIeKTpOHHBIN pecypc].

3akio4yenue

HccnenoBanust si3plKa C MO3UIMIA KOTHUTUBHOW JIMHTBUCTUKH TAKXKE MPEAINOJIaraeT y4deT B3au-
MoJIelicTBHA pa3nuyHbIX (PakTopoB. «CTPyKTypa U COJAEpKAHNE YEJIOBEYECKOIO CO3HAHMUS, €0 3Ha-
HUSl 1 MHEHHE O MUpE, B KOTOPOM OH KHBET, €T0 CTEPEOTHIIbI M MPECTABICHUS O HOPME, a TAKXKe
crcTeMa KOJUIEKTUBHBIX U MHJIMBUAYAJIBHBIX LIEHHOCTEH U OLEHOK OKa3blBalOT HEMOCPEACTBEHHOE
BJIMSIHUE HA CTPYKTYPY U COJEpKaHHE SI3BIKOBBIX (DOPM U BBIPAXKEHUHN B UX KOJJICKTHBHOM (CHCTE-
Ma fA3bIKa) U MHJIUBUAYAJIbHOM (KOHKPETHbIE BBICKA3bIBAHUS U TEKCTHI) aclEeKTax, Ha CTPYKTYpY U
CoJZiep)KaHuEe CaMHX S3BIKOBBIX (YHKUMH W ux peanusanuio» [bomgsipes, 2013, c. 7]. ®ynkuuno-
HQJIBHBIA MO/IX0J] OPUEHTUPOBAH Ha MCCIEIOBAHUSA SI3BIKOBBIX SBJICHUN B (OKMBOM SI3BIKE», B €TI0
peanbHOM ynotpeOienuu. [1ogoOHbI moxxo paccMaTpuBaeT GakTOpbl GOPMHUPOBAHUS CIIOKHBIX
CHCTEM SI3bIKA, COCTOSIIMX M3 Pa3HOYPOBHEBBIX JIEMEHTOB. [lepcreKTHBHOCTD ()YHKIIMOHAIBHOIO
1oxo/1a 00yCJIOBJIeHA TAK)KE€ BO3MOKHOCTSIMU KOPITYCHBIX MCCIIEIOBaHUH.
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FUNCTIONAL-SEMANTIC CATEGORY IN THE FUNCTIONAL GRAMMAR AND THE
ROLE OF ENVIRONMENT IN THE THEORY OF SYSTEM LINGUISTIC

The paper analyses the specificity of the functional approach in linguistic research in the frame-
work of the functional grammar based the concept of a functional-semantic field. An overview of
the main directions of the language study is presented through the language system functioning.
According to the functional grammar, the grammar units, classes and categories should be studied
along with the their environment, which they also interact with.

Keywords: functional grammar, functional-semantic category, functional-semantic fields, lan-
guage system, grammar unit.
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AHI'JIO-AMEPUKAHCKHUE 3AUMCTBOBAHUA
B COBPEMEHHOM HEMEIIKOM SA3bIKE

B cmamwe paccmampusaiomes accumunayus aHeno-amepuKaucKux 3auMCme08aHull 8 HemMeyKom
A3bIKEe 8 Nepuoo0 2100anU3AYUY, a MAKIHCE UCOPUYECKUL ACNeKM 8HeOPeHUs AH2N0-AMEPUKAHCKUX
3aumcmeosanuil 8 Hemeyxuti A3vik. Ocoboe eHuMaHue yoeneHo UHGopmMayuoHHviM cepam, 6 Ko-
MOPbIX HAM YOAlOCh 6 pe3Vabmame JUHLBUCTUYECKO20 AHAIU3A —OOHAPYICUMb  AH2O0-
amepukanusmel. Mcmounuxamu nocuyscunu nemeyxue xcypHanwl «Der Spiegely, «Focusy, «Sterny,
«Flutery u cospemennvie y4eOHUKU HEMEYKO20 AZbIKA.

Knrouesvie cnosa: enobanuzayus, KOMMYHUKAYUS, A3bIKOBOU KOHMAKM, AH2N0-AMEPUKAHCKUE 3a-
UMCMBOBAHUS, UHPOPMAYUOHHBIE Chepbl TUAHUSL.

BBenenue

[Tpomecc rnobanu3auu 3aTparuBaeT BCE CTOPOHBI KOMMYHHUKAIIUHU, TIO3TOMY TJIOOaIu3aIus,
pu O0IIeM PaCCMOTPEHHH, JOJDKHA OTPaXaTh 3TO Pa3HOCTOPOHHEE SIBICHHE MHPOBOI peasbHO-
CcTH. MOXHO TOBOPHUTH O TOM, YTO TJIOOAMU3aIUs — 9TO HOBAs CTYNEHb WHTEPHAIIMOHAIU3AIUN
Bcex cep oOIIeCTBEHHOU KHU3HU, MOCTENEHHOE CTAaHOBJICHHUE I[EJIOCTHOTO MHpPA Ha OCHOBE HH-
(hOpMaIMOHHO-TEXHUYECKON PEBOIONMA U HOBEHIIMX MTOCTHIKCHHI B ATOM 00JacTH YenoBede-
CKHMX 3HaHUM. ['ocymapcTBa BCTYNMAOT B HOBYIO (DOPMY COTPYAHUYECTBA — HAJIAXKUBAIOTCS CBSI3U
OpennpusITuii ¢ 3apyOeXHBIMH  MapTHEpAMH,  HIPOBOAATCA  COBMECTHBIE  HAy4YHO-
HCCIIeIOBATENBCKHIE, TPOCKTHO-KOHCTPYKTOPCKHUE U IKCIIEpUMEHTaNbHbIE paboTsl [Ocumos, 2003,
c. 54]. I'paHuLIBI MEKY SA3BIKAMH CTAHOBATCS MPO3PAaYHBIMU C KaXKJIbIM I'OJIOM U SI3bIKH, KOTOPBI-
MH BJIQJICIOT JIFOJU, OOBEIUHSIOTCS B TPYIIIbI, CBA3aHHBIC MEXKIY COO0H OOJbIICH W MEHbIICH
CTCIICHBIO pOI[CTBa. POILCTBO SA3BIKOB O6LHCH}I€TCSI O6H.[HOCTI:IO HpOI/ICXO)K,Z[eHI/DI U OHU OCIIATCA
Ha SI3BIKOBBIC TPYIIIBI: OOIIECIaBIHCKHNE U MHIOCBPOTICHCKHUE, a 3TH, B CBOIO OuYepe/b, — Ha TOJI-
IpYyNIbL: UHAUKCKHE, OanTuiickue, repMaHCcKhe, BOCTOYHBIE U 3anaanbie u ap. [CepeOpeHHUKOB,
1972, c. 346].

OcHoBHAasl YacTh

OI[HI/IM N3 CaMbIX BAXKHBIX CTI/IMyJIOB SI3BBIKOBBIX I/I3MeHeHI/II71 ABJIICTCA B3aUMOBJIIMAHUC SA3BIKOB,
KOTOPOE MPOUCXOAUT B PE3yJbTATE A3BIKOBBIX KOHTAKTOB.

B HHHFBHCTHHGCKOﬁ JIHTepaType IIOHATUEC A3BIKOBOI'O KOHTAKTA HAXOAUT HCOIHO3HAYHOC
TOJIKOBaHUE. SI3BIKOBOM KOHTAKT OMPEACIISACTCS KaK «IOMEePEMEHHOE HMCIOJIb30BAaHUE B MPAKTHKE
OJHUM U TEM K€ MHIMBHUIOM JBYX S3BIKOB, BCIEACTBUE KOTOPOTO MOKHO OOHAPYXHUTH IMPUMEPHI



HAYYHBIH JKYPHAJTNe 1, 2018 29

CMEILICHUSI HOPM KaXJoro W3 ABYX A3bIKOB» [Baitnpaiix, 1979, c. 156]. S3bIKOBbIE KOHTaKThI
paccMaTpUBAIOTCA TaKKe KaK «B3aMMOJCHCTBHUE ABYX MU 0OJiee SI3BIKOB, OKA3bIBAIOIIECE BIIHSTHHEC
Ha CTPYKTYPY WIH CJIOBaph OJHOTO MJIM MHOTUX U3 HUX» [CepeOpeHHukoB, 1972, c. 168].

AHTTUICKUH S3BIK TOMYJISIPEH BO BCEM MHpE, KakK TJI00albHBIN SI3bIK MHPOBOT'O COOOIIECTBA.
CeromHsi aHTJIMHCKUN 3aHMMAET 0co00€e MECTO U MPEBpaIaeTCs B A3bIK MEKHAIMOHAILHOTO O0IIIe-
HUSL BCEro 4YeJIOBEUECTBA. AHIIIMMCKHUH S3BIK OKA3bIBAET OOJNBIIOE BIMSHUE HA APYrUe S3bIKU H,
KaK CIJIEJICTBHE, B IOCJIEIHNE IOkl B HEMELKOM S3bIKE Hayasla MpOCIEKUBATHCA TEHACHIIMS MacCo-
BOT'0 3aMMCTBOBAHUS AHIVIMUCKUX CJIOB. AHIIMMCKUN S3BIK 000TaTHJI HEMELKHUH S3BIK MHOTOYMC-
JICHHBIMU CUHOHMMAaMHU U HOBBIMU MOHATUSIMU — aHTJI0-aMepUKaHU3MaMu (CJIOBO WUJIM 000pOT pe-
9H, 3aMMCTBOBAaHHBIC U3 aHTJIMICKOTO SI3bIKA WJIM CO3JaHHBIC 10 00pa3Ily aHTIMICKOTO CIOBa WIIH
BeIpakenus1) [Pozen, 2000, c. 476.]. B Tabnuue 1. mpeacTaBieHbl aHTIIO-aMEPUKAHCKHIE 3aUMCTBO-
BaHUS B PA3IMYHBIX chepax KOMMYHUKAIIUH.

Tabnuya 1.
Anzno-amepuxkanckue 3auMcmeo08anus 6 pasnvlx chepax KOMMYHUKAYUU
Cdepnr
(bep AHI10-aMepHUKAHU3MBI
KOMMYHHUKAIIUH

Bauen und Wohnen

Apartment, WC, Lift, Center

Forschung, Wissenschaft und
Technik

Equipment, Know-how, Service, Priter, Standart, Conditioner

Foto und Optik Disc-Kamera, Flash, Shutter
Gesundheit, Medizin, Aids, Stres, Body Lotion, Make-up, relaxen, der Eyeliner, Lo-
Kosmetik tion, Foundation, Fluid, Strip
Informationstechnik Bit, Byte, Notebook, CD-Rom, Computer, editieren, Hacker,

Calculator, Window

Kultur und Bildung, Literatur
und Kunst

Bestseller, Chopin, Netwon, Ersay, Science, Love-Story, Beat,
Promoter, Jazz, Reggae, Hip-Hop, Boogie-Woogy-Rhytmen,
Breakbeat, Funk

Nahrungs- und Genussmittel,
Gastronomie

Bar, Brandy, Bubble-gum, Chips, Cream, grillen, Fast food,
Gelee, Goldorangen, Steak, Snacks, Hamburger

Natur und Umwelt

Greenpeace, Smog, Setter

Schaugeschift und
Unterhaltung

Musical, Beat, Actionfilm, Cast, Personality-Show, Star

Sport, Spiel, Freizeit

Baseball, Beach-Volleyball, Golf, das Snowboardfahren, die
Patience, Cross, dribbeln, Jogging, Hockey, Baseball, Start,
Team, Camping, Inline-Skates, Fan, Match, Freestyle, Penalty,
Badminton, Sprint, Finish, Handicap, Club, Windsurfing,
Skateboard fahren, Dirt Jump, Kick-Boxing, BMX-Bikes

Staat, Recht, Politik

Check point, Holocaust, killen, Law and order, Royalty

Szene— und Jugendjargon

Autpeppen, crazy, cool, O.K., Punk, Tattoo, Trouble, Hi,Wow,
Creat, Nice

Telekommunikation, Post

Handy, Hotline, Internet, E-Mail, Message

Verkehrswesen, Seefahrt

Cab, chartern, Crash, Jeep, Luxusliner, SOS, Truck

Wirtschaft, Handel, Finanzen

Boom, Chipkarte, Discountgeschaft, Eurocard, Holding

Mensch — Berufsleben,
Tatigkeit

Babysitter, Bodyguard, Controller, jobben, managen

Beruf

Barman, Design, Dispatcher, Realtor, Regisseur, Stewardess,
Artist

Kleidung

Shorts, Jeans, Chuchs, Skater-Shue, T-Shirt, College-Jacke
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B pesynbprare ananmza TekCTOB HeMelKuX )ypHaioB: «Der Spiegel», «Focusy, «Sterny, «Fluter»
HaMU ObUTH BBISIBJICHBI HauOollee yrmoTpeOsieMble aHTI0-aMePUKAHI3MBI:

10 mpuMepoB aHIJIO-aMEepUKaHM30B ObUTM OTHeceHBl K cdepe «Pexmama» (die Werbung).
Peknama ucmonp3yeT OXOTHO aHTIUICKHE M aMEPHKAHCKUE JIEKCEMBI, YTOOBI MPOIaraHaupoBaTh
qyxoi 00pa3 *KU3HU U MPEJCTaBUTh CBOUM KJIMEHTaM IyX APYyroro naiaékoro mupa. [lostomy monu
U nokymawT Lotion, Snacks, Shorts, Conditioner. Bcem u3BecTHa pekiiamHas Jiekcuka — Slogans,
Marketing, Corporate Identity, Promotion, Image, Message.

9 nexcem Obutn OTHECeHBI K pasneny «Texuuka» (die Technik). Kak u3BecTHo, 0COOEHHO MHP
KOMITHIOTEPOB M MHTEPHET HAKJIAJILIBACT Ha SI3BIK CBOM 0COOBIN oTnedarok: Mouse, E-Mail, Online,
Provider. Ho u 10 3TOro B HEMEIIKOM SI3BIKE YK€ CYIIIECTBOBAIM TEXHUUYECKUE MOHSATHUS U3 JPYTUX
obnacrelt Texauku: Airbag, Display, Playstation, Gameboy, Joystick v T.11.

B pazmene «Cmopt» (der Sport) BbimeneHo 10 nexceM. C KaXIOpIM TOJAOM B 3TOU cdepe
CTAaHOBUTCSA BCE OOJIbIIIE TUIUYHO AMEPUKAHCKUX BHJIOB CIOPTa C COOTBETCTBYIOIIMMH UM
MOHSITHSIMH, KOTOPBIE 00JET4aroT CIIOPTCMEHAM M OOJIeNbIIUKaM UX OOIeHue U TOHUMaHue: Fan,
Match, Cross, Freestyle, Penalty, Badminton, Sprint, Finish, Team, Handicap.

Ectb u npyrue wucrouHukd aHrmuuusMoB: B «CMW» (die Massenmedien) — (7 ameno-
amepuxanusmos) — Feature, Pay-TV, Motion, Primetime, Print, Slow, Entertainer.

B o6nactn «Kocmernueckas unnycrpus» (die Schonheitsindustrie) BuisiBieHo 6 equaui — Make-
up, Foundation, Fluid, Eyeliner, Strip, Cover.

A B «Mup mon» (die Mode) Bcero 5 — Fashion, Dress, Look, Top, Boots.

B yuebnmkax nemernkoro s3eika W.JI. bum, JI.B. Cagomosoiioit H.J[. I'aneckoBa, H.U. I'e3, a
TaKkKe B MOCOOHMSAX MO M3YYCHHIO COBPEMEHHOro Hemelkoro s3bika Thomas Storz, Jutta Miiller
«Lehrwerk — Delfin, ypoenr Bmagenus A2», [.A. JluctBun «CoBpeMEHHBIH HEMEIKHA.
[TpakTuyeckuii Kypc Uil HauMHAIOMMX: ydeOHOe mocoOue» Hamu ObLTH BBIJCNICHBI CQeEephl, B
KOTOPBIX BCTPEYAIOTCSl aHIJI0-aMEPUKAHCKUE 3aUMCTBOBAHMSI Ha COBPEMEHHOM JTale pa3BUTHUA
HEMEIIKOTO s3bIKa (CM. TaluI. 1).

3akiIl0ueHue
B HemelnkoMm s3bIke HapsAAy C aHIJO-aMepUKaHHU3MamMH (QYHKIMOHUPYIOT HMX HEMEIKHE
SKBUBANEHTHL: Team — Mannschaft, Arbeitsgemeinschaft; Shorts — Kurzhose; Party —

Ausflug; stupid — dumm, beschrdnkt, stumpfsinnig; simple — einfach, einfdltig, Trenchcoat —
Wettermantel mit Giirtel; City — Stadt, Stadtzentrum,; Darling — Liebling, topfit — in guter
Form; testen —  priifen; Gag — Witz; Hobby — Steckenpferd, Liebhaberei; Make-up — das
Zurechtmachen mit Hilfe kosmetischer Mittel, fair — einwandfrei, anstdndig; Job — Arbeit.

«CoXpaHUTh HAIMOHAIBHBINA s3BIK ['€pMaHWUW» — JIO3YyHT, MOJ KOTOPHIM OOBEIUHICTCS
HEMEIIKOsI3bIYHOE 001IecTBO. B mepByro odepenb, 3alIUTHUKK HAIMOHAIBHOTO SI3bIKA CTPEMSTCS
OrpaJiiTh HEMEIKHIA SI3bIK OT 3aCHJIbsl AHIJIMIIU3MOB, MOCKOJBKY ATOT MPOIECC TPO3UT MOTEpei
SI3BIKOBOM M KYJIBTYPHOW HETIOBTOPHUMOCTH HEMENKOTO si3bika. Ho, HecMOTpsI Ha 3allUTHBIE MEpHI,
Harnpumep, Bo OpaHIMK Jake Ha YPOBHE 3aKOHA, arPECCHBHOC MPOJBUKEHUE ITUX CJIOB B SI3BIKH
MUpa TPOIOJIKACTCSI.
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OCOBEHHOCTHU IOMMUHAHTBI CHHOHUMHNYECKOI'O PAJA «MIGRANT»
HA MATEPHAJIE JIEKCUKOI'PAOUYECKHUX HCTOYHHUKOB
OPAHIY3CKOI'O SAA3BIKA

B nacmosweu cmamve uccnedyemcs nexcema-00OMUHAHMA «migranty, penpe3eHmupyowas no-
HAMUe «CYyObeKm Mucpayuuy 60 GpaHKoa3bluHblX crosapsax. Memooom depuHuyUOHHO20 U KOMNO-
HEHMHO20 AHANU308 BblAGIeHbl A0epHble U nepugeputinbie KomMnonenmol 3Havenus. Ha ocnose ko-
JIUYEeCBEHH020 pacnpeoeieUs. cem OnpedeneHo NPomomunuyecKoe sHauenue OaHHoU 1eKcembl Ha
npumepe npamuvix sHaveHuu. Credyiouum wazom nIaHUpyemcs paccmompems HACKOIbKO COXPAaHSI-
emcsl 8blAGIEHHbIU IeKCUYeCKULL NPOMOMUN 8 NEPEHOCHBIX 3HAYCHUSIX.

Kniouesvie crosa: domunanma CUHOHUMUYECKO20 PAOA, CUHOHUM, CUHOHUMUYECKUL PO, MEmMOoO
KOMHOHEHMHO20 aHAIU3d, NPOMOMUNUYecKas CeManmuKa, Kame2opuzayus, oeqpuHUYUOHHbIL aHa-
3.

BBenenue

Llenp HAcTOSAIIEH CTAThU 3aKJIFOYACTCS B ONMCAHWH JOMHHAHTHI CHHOHUMHYECKOTO psiia «mi-
granty Ha Marepuane QpaHIly3CcKoro s3bika. Jlekcema migrant siBIsieTCS 3aMMCTBOBAHHEM, BOIIICI-
UM BO (DpaHIy3CKUH SI3bIK OTHOCHUTEIHLHO HENIaBHO — BO BTOpOM monoBuHe XX B. M3HauambHO
JaHHAs IEKceMa ynoTpeOsiach Bo (PpaHITy3CKOM SI3bIKE KaK MPUIIAraTeIbHOE B paMKax CIIOBOCO-
YETaHUST «mpyosawuiicss muepaumy (travailleur migrant), mpexae 4eM cTaja HE3aBUCHMBIM CYIIe-
cTBUTENbHBIM. [IUK ynorpebiieHus JaHHOTO cjoBa mpuxoautcs Ha 2015 1. — mepuox MUTPALIUOH-
Horo kpusuca B EBporie.

JlanHast nexceMa o0JIagaeT MUPOKUM 3HAYEHUEM M HEPEIKO TMOKPHIBACT MOHSATHUS OTICIIbHBIX
TUTIOB MUTPAHTOB: Oedicenya, mpyosie2ocs pabomuuxa, auya, uwyujeeo yoescuwa. Ianurpa mu-
IpallMOHHON JIEKCHKH JOBOJIBHO Pa3HOOOpa3Ha, YTO MPOBOLUPYET TPYAHOCTH P HOMHUHAIIUH JIHII,
YUYACTBYIOIIMX B MUTpAIMU. B CBSI3W ¢ 3TUM BO3HMKAET HEOOXOIUMOCTH THIATEIBHO HCCIIEIOBATH
CEMAHTHUKY OJM3KHX IO 3HAYCHUIO JICKCEM, PENPE3CHTUPYIONINX MOHATHE CYObEKTa MUTPAIINH, KaK
npoIiece YIMOpsI0YNBAHNUS, IEHCTBUTEIBHOCTH, OOJICKAIOIHIA €€ B SI3BIKOBYIO (hopMy.

OcHoBHasl YacTh

Ham nipezacraBnsiercss BOSMOXHBIM U aKTyalbHBIM OOPATUTHCSI K M3YYEHUIO CHHOHHMUU B 00JIACTH
MUTPALAN C TTO3UIMK MPOTOTUIUYECKOW ceMaHTHKHU [Burtrenmreiin, 1969; /lembsukos, 1996; Poun,
1978; Jlakodd, 2004; dummmop, 1978].

[TonsThitHas cucTema, COTIacHO TEOPUH MPOTOTHIIOB, OPraHM30BaHA KATErOpUsSMHU, U BCE MBICITH-
TENFHBIE ONepaIiy MPEICTABISAIOT co00M KaTeropu3anuto. [Ipu 3ToM Kareropuu, Urparomye Kirode-
BYIO POJIb B CO3HAHWH, TIEPEIAIOTCS CIIOBAMH-HOMHHATOPAMH, B JAHHOM HCCJICIOBAaHUU CHHOHUMUYE-
CKUM pSIZIOM M JIEKCEMOM JTOMUHAHTOW migrant. JI7s CHHOHUMUU TE€OpUS MPOTOTUIIOB 3aHUMAET BaXK-



HAYYHBIH JKYPHAJTNe 1, 2018 33

HOE€ MECTO, TaK KakK MO3BOJISIET ONPENENIUTh, KaKUM 00pa3oM CHHOHUMBI 00Pa3yroT TOT WJIM WHOM CH-
HOHUMHWYECKHM PS.

K kiroueBbIM NOHATHUAM UCCIIEOBAHUS OTHOCSTCS CUHOHUM, CUHOHUMUYECKUL PO, OOMUHAHMY
cunonumuyeckozo pada. CymecTByeT CTpOroe NoHMMaHue CHHOHMMUHU KaK CBOWCTBA CIJIOB, TOX/[e-
CTBEHHBIX I10 3HAYEHUIO U CTPYKType. boree neHHbIM A7 HAlllero Ucciael0BaHus SIBISETCS IIHPO-
KO€ NOHMMaHHe CHHOHUMUH, IPU KOTOPOM BHUMaHHUE aKIEHTUPYETCS Ha TOM, YTO S3BIKOBBIC €/1H-
HUIBI 00J1a7aI0T HE TOJIBKO CXOACTBOM, HO U PA3JINYHUSIMU, KOTOPbIe HEUTPATU3YIOTCS B TEKCTE.

OTHOIIEHUS PAa3IUYUs U TOXKIECTBA CTAHOBATCS 0a30BBIMH, OPTraHU3YIOUIMMH CHHOHUMUYECKHE
cBs3U. Tak, CHHOHUMBI — 3TO CJIOBa, OJIM3KKE, HO HE aOCONIIOTHO MACHTUYHBIE 110 3HAYCHUIO U AMO-
[IUOHATBHO-CTHINCTHYECKUM CBOWCTBAM, OTJIMYAIOIIUECS APYT OT Apyra OTTEHKAMHU JIEKCHYECKOTO
3HAaYeHUs!, YMOLIMOHAIBHO-3KCIIPECCUBHOM OKPACKOW, CTUIIMCTUYECKOM MPUHAJIEKHOCTHIO K OIpe-
NeNEHHOMY JKaHPY PeUH, YIOTPEOIIEMOCThIO, CIIOCOOHOCTBIO BCTYIATh B COCIMHEHHE C JAPYTHMU
cinoBamu [[anckwuit, 1987, c. 23].

[Ipu3HaHue CHHOHUMAaMHU CJIOB OJU3KHX, HO HE OJJMHAKOBBIX T10 3HAUYEHHUIO BBIJBUTACT IPOOIEMY
CMBICJIOBBIX pa3Iu4Mii MeX1y HUMH: «...CHayana Mbl 0ObEeIUHSEM CIIOBA B CHHOHUMUYECKHUE PS-
IIbI, YTOOBI MOJYEPKHYTh UX CXOJICTBO, YTOOBI «BBIHECTH 3a CKOOKH» TO OOIIee, YTO B HUX E€CTh.
[ToToM cHHOHMMHYECKHE PSAAbl YACPKHUBAIOTCS B MAMSTH JIMLIb IJI1 TOTO, YTOOBI MOJYEPKHYTH B
9THX cioBax paznuuus» [Pasopun, 1953, c. 10].

CnoBa ¢ GIM3KUM 3HAUYEHUEM COCTABJISIOT CHHOHUMUYECKUH Psifl, SBISIOLINIICS HE MPOCTO CO-
BOKYITHOCTBIO OJIM3KHX IO 3HAUYEHHIO CJIOB, 3 MUKPOCHUCTEMOM, B KOTOPOW BCE €AMHUIIBI HAXOASTCS
B ONPEJIEICHHON B3aUMOCBS3U. JJOMUHAHTON CHHOHUMHYECKOTO Psijia SBJISETCS CTEPKHEBOE CIIOBO,
OIIPEAEIIAIONIEE XapaKTeP BCETO psla.

JloMuHaHTa — JeKcema, KoTopasi UMeeT HauboJjee IMUPOKOe B JAHHOM psy 3HAUCHUE, SBIIIETCS
HanboJiee yrnoTpeOUTENbHBIM CHHOHUMOM, 00jagaeT HauOojee MOJHON MapagurMoii, Haumbosee
IIUPOKUM HAOOPOM CHHTAaKCHYECKUX KOHCTPYKIIMH, HanOoJiee MUPOKOH COYETAEMOCThIO U Hanbo-
Jee HEHTpanbHa CTUIMCTUYECKH, MPAarMaTHUECKHd, KOMMYHUKATUBHO, MPOCOAWYECKH [AmpecsH,
2004, c. 12].

Bricokass coueTraemMoCTh JIEKCEMBI-JOMUHAHTBI OINPENEIAeT U €€ BBICOKYK) YacCTOTHOCTh. Ilo
MHEHUIO psAlla UccienoBaTenel, JOMUHAHTA SBIISIETCS MCXOIHBIM IMYHKTOM CHCTEMHOTO MOCTpOE-
Hus psjga. Hannume B 110060M psiie TaKOro CJIoBa, BOKPYT KOTOPOTO TPYHIHUPYIOTCS, TU(depeHIn-
pysAch B TOM WJIM UHOM OTHOUICHHH, APYTrU€ CUHOHHUMBI, SBJIIETCS I1aBHBIM apryMEHTOM B MOJIb3Y
CUCTEMHOCTH CUHOHUMUYEcKoro psiaa [['peuko, 1963, c. 25].

Ha mepBom 53Tare Mbl mpoaHaIU3UpPOBAIN AePUHHUIIMU JIEKCEMbI migrant 1o JeKcukorpagpuye-
CKUM HCTOYHHMKaM ()PaHIIy3CKOTO si3bIKa: TOJIKOBBIM (Le Nouveau Petit Robert, Le Petit Robert de
la langue francgaise), >HIMKIONICAMYECKUM clioBapsaM (Larousse, Larousse dictionnaire usuel, Petit
Larousse illustré), cmoBapsiM CHHOHUMOB. Bcero 0buto rcnonb3oBaHo 20 geKcukorpadudecKux uc-
TOYHUKOB, U3 KOTOPBIX — 12 TOJKOBBIX cioBapel, 3 SHIMKIONEANYECKUX CI0Baps, S5 cloBapeil cu-
HOHHMOB.

MeTo10M KOMIIOHEHTHOTO aHain3a BeiABiIeHO 100 cem, u3 KoTopbix 91 ceMy OTHOCHM K A1py U
9 cem — k nepudepun. [lepudepuiinpie ceMbl ONPENEAIOTCS KaK CEMbI, BCTPETUBIHECS HE Ooee
oHOro pasa. CoriacHo siACPHBIM XapaKTEPUCTUKAM Mucpanm — TPYIIa oAl (14)1, unguBun (9),
60 pabotHuk (3), KoTOphIK mepementaercs (11), mepeMemaeTcss MO OTHOIICHUIO K HMCXOJIHOU
cTpane (6), mepemeniaeTcsi BRIHYKACHHO (2) U3 ucxomHou crpansl (14), odnanatomeii xapakrepu-
CTUKOH crabopas3BuToii (3) B cTpany nepeesna (16) ¢ menbro 000CHOBATHCS B IPYyroi cTpane (5) mo
MPUYMHAM: SKOHOMUYECKUM (5), monutrudeckum (3).

[Tockonbky B TOJIKOBOM clioBape Ne(UHULINS JIEKCEMBl migrant 4acTO OKa3blBajach MaJIOMH-
¢dbopmaTuBHOM, MBI OOpaIaiuch K TIyOMHHON neduuuimu. Hanmpumep, paccMOTpUM ompeieneHne
MurpanTa B ciioBape Le Petit Robert de la langue frangaise (2014): migrant — didact. qui participe
a une migration (MUTPaHT — TOT, KTO y4acTBYeT B MUTpaiu). st BEISICHEHUS! OOJIBIIEro KOJIUYe-

' B KpyIiIbIX CKOOKAX yKa3aHO KONIMYECTBO CEM.



34 EBPABHHCKHH 'YMAHHTAPHBIH JKYPHAT

CTBa MPHU3HAKOB pacmmdpyeM moHsTHE Murpanuu: migration — déplacement de populations qui
passent d'un pays dans un autre pour s'y établir 1 BbIIEeTUM JOTOJIHUTEIBHBIE CEMBL: nepemelyeHie,
Hacenenue, UCXOOHAs CMPAHA, CMPAHa nepeesoaq, YCmpoumuscs Ha 00Ul CPOK.

Kak BUIUM M3 YMCIOBOTO COOTHOIICHHUSI CEM, MPECTABICHHBIX BBIIIE, MUTPAHT ONpeAesaeTCs
BO-TIEPBBIX, KAK IpyMINa JIOAEH, BO-BTOPBIX, KaK OTJCJIbHBIA WHAMBH], B-TPEThUX, KaK PaOOTHHK.
[Tpuyem 3HayeHHe pabOTHHKA B CIOBAPHBIX CTAThAX MMEET MOMETY spécialement (crienuanbHOE
3HA4Y€HHUE), HE Y3yaJIbHOIO, a CIEIUAIN3UPOBAHHOTO 3HAUCHMSL.

MurpaHT nepeMeriaeTcss U3 UCXOIHOM CTpaHbl (C XapaKTEPUCTHKON «ClIabOpa3BUTHINY) B CTpa-
HYy nepeesjia ¢ LeJIbI0 TaM 000CHOBATHCS [0 SKOHOMUYECKUM U MOJIMTUYECKUM IpudyrHaM. B kaue-
cTBe nepuepuiHBIX MPU3HAKOB yKa3aHbl U JAPYrue MPUUYUHBI Iepees3sia: MOUCK paboThl, BOOPY-
KEHHBIM KOH(QJIUKT, KYIbTYPHBIE, COLIUAJIbHBIE, TNYHbIE TPUYHHBI.

Murpanus B aape npeAcTaBieHa Kak (UKCUPOBaHHBIN pe3yabTat, a Ha nepudepun — Kak mpo-
necc. Kpome Toro Ha nepudepun HaxoaaTCsl NPU3HAKK JOOPOBOJIBHOTO NEPEMENCHHUsI U UHTerpa-
UM B MIpUHUMAloIIee odmmecTBo. KomnuecTBo siepHbIX MPU3HAKOB SIBHO MPEBBIIIAET KOJUYECTBO
nepudepuiHbBIX MPU3HAKOB.

Ha BTOpOM 3Tamne Mbl 00paTUINCH K SJIEPHBIM MPU3HAKAM JIEKCEMbI-IOMUHAHTHI migrant, Bbize-
JICHHBIM U3 CIOBapHbIX JehuHULMN. [lanee oCcylecTBUIN IPOBEPKY MOBTOPSIEMOCTH JJaHHBIX IPH-
3HAaKOB B OOJIBIIMHCTBE aHAIM3HPYEMBIX clioBapeil. B pesynbraTe nmpoBepKky HaJIWYMs MOBTOPSIO-
IIMXCS IPU3HAKOB MIPEJCTABUM CIIMCOK CEM, COCTaBJISIFOIUX MPOTOTUIINYECKOE 3HAYEHUE JIEKCEMBI
migrant Bo (paHIly3CKOM SI3BIKE: UHOUBUO/epYNna at0oetl, nepemeujerHue, UCXOOHAs CMpaud,
cmpana nepeesoa.

3akioueHne

B pe3ynbraTe MpoBEICHHOTO aHANIM3a CIOBApHBIX Ne(UHHULINHN JIEKCeMbl migrant, Mbl OCYILECT-
BWIW TIOTIBITKY HAWTH JICKCUYECKUU MPOTOTHI, KOTOPHIA BKJIIOUYAET B CEOS MMEHHO TO 3HAYCHHE,
KOTOpOE MEPBBIM MPUXOJHUT B TOJIOBY HOCUTEIISIM SI3bIKA MPU BOCIPUATHH clIoBO(opMBbL. bbbt mpo-
W3BEJICH aHAIM3 MPSMBIX 3HAYCHHUH JICKCEMBI-IOMUHAHTHI migrant. CIEAYyIOMNUM IIIaroM HCCIeO0-
BaHUA 6YI[GT HpOBepKa HaJIN4YMs1l KOMIIJIICKCA BBIABJIICHHBIX HpI/IBHaKOB U B IprrI/IX OCTAaBIINXCs 3HA-
YeHUSX coBa. [lepceKTHBHBIM paccMaTpUBAETCs HE TOJIBKO OOpalleHHe K MPSMBIM 3HAYCHHSIM
CJIOBA, HO U K HepeHOCHBIM. E,Z[I/IHI/IL[BI CMBICJIA, KOTOpBIe GYHYT HOBTOpSITI:CSI OT OJHOT'O 3HAYCHUA K
JPYTOMY U COCTABST MIPOTOTUITMYECKOE PO MTPU3HAKOB.
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A3BIKOBOE COITPOBOXIAEHUE MUI'PAIIMOHHBIX ITPOIECCOB
B 'EPMAHUU

B cmamve paccmampusaromes nunesucmuyeckue acnekmeol e8pOneticKol Muzpayuu 6mopot no-
nosunvl XX — nauana XXI 6. B pezynomame ananusza ooujecmeennozo OUCKypca 0bio Gbls8/1eHbl
SA3bIKOBbIE PeCypChl, CNeYUATUSUPYIOWUEC HA ONUCAHUU MUSPAYUOHHBIX npoyeccos. IIpooemoncm-
PUposano obozaujenue HemMeyKko2o A3bIKA YeablM pAO0OM HOBbIX NOHAMULL, OMPAXCAIOWUX PA3IUY-
Hble ACneKmbl MUSPayuu.

Kniouegvie cnosa: muepayus, coyuanvuas cmpykmypa obwecmed, IUHSBUCMUYEeCKUe petimuH-
2U, C108a 2004, CeManmuKa ciosd.

BBenenue

Hauano XX B. 03HaMEHOBAJIOCH MOSIBICHUEM MHOTOYUCIEHHBIX MCCIEIOBAHUM, IMOCBAIEHHBIX
JUHTBUCTUYECKOMY COTPOBOKICHUIO MUTPAIIMOHHBIX MPOILIECCOB B HEMEIIKOM si3bIke. Paccmarpu-
BaeMasi mpoOJeMaTuKa SBISETCS YPE3BBIYANHO aKTyalbHOU, 00 3TOM CBUACTEILCTBYET TOT (haKT,
YTO B peUTHUHTE «cJI0B roaa» 3a 2015 r. B 'epmanuu u3 10 BKIIOUEHHBIX B HETO CJIOB TPH CJIOBA TaK
WM WHA4e CBsI3aHbl ¢ Murpanueit (Fliichtlinge, durchwinken, Wir schaffen das!).

CnoBo muepayus uMeeT TaTUHCKOE MPOUCXOXKICHUE: migrare O3HaudaeT “auswandern, wandern,
reisen”. Ilog murpamnueit o0bI9HO TOHUMaETCS “die auf einen lingerfristigen Aufenthalt angelegte
raumliche Verlagerung des Lebensmittelpunktes von Individuen, Familien, Gruppen oder auch
ganzen Bevilkerungen. Politisch, statistisch und medial besonders intensiv werden Migrationen
dann beobachtet, wenn staatliche Grenzen iiberschritten worden sind* [Rahlf, 2015, S. 47].

Hemernkass Murpanus uMmeer JUUTeIbHY0 uctoputo. Ecnu B 19 B. JoMUHHpOBaNM TpaHCATIaH-
TUYECKHE MAacCOBBIC TepeMmenieHus: HemIeB (transatlantische Massenauswanderungen), nmpuyem B
90 % Bcex cnydaeB B HanpasiaeHuu CIIIA, To B nanbHelemM Ha NEpBbIN IJIaH BBILUINA IPYTHE BU-
Il MUTPALIUH.

Wnpycrpuanuzanus, ypOaHM3anmuss U MOJEpPHHU3ALUS CENbCKOXO3SHCTBEHHOTO IPOU3BOJCTBA
MIPHUBENIH K MEPEMEIICHUSIM MIJUTHOHOB JIIOJIEH CPEeIHEro W HU3IIETO COCIIOBHUS B MTOMCKAX JIYYIITHX
YCIIOBUHM 3aHATOCTU. BHENIHIOI U BHYTPEHHIOIO MUTPAIUIO YCHIIMIN KOJOHM3ATOPCKUE M UMIIe-
PUATUCTUYECKUE YCTPEMIICHHS TOCYIapCTB, a TAKXKE MepBasi U BTOpasi MUPOBasi BOWHA.

C cepequnbl XX B. I'epMaHus BBICTyHaeT Kak MPUMEpP YCTAHOBJIEHUS HOBOI'O MHUIPAIMOHHOIO
peXHMa B YCIOBHSX MIPABOBOTO FOCYAApPCTBA, HE CIyYaifHO €€ Ha3bIBAIOT «MUTPAIIMOHHBIM pacIpe-
nenutenem» (migratorische Drehscheibe) [Yka3. cou., S. 48], nmpu 3ToM ['epManus BeICTynaeT -
HOBPEMEHHO Kak Auswanderungs- und Einwanderungsland. Bce MATpalliOHHBIC TIOTOKH TIOIBOIH-
MBI 11071 obmee nousitue Wanderungsgeschehen, a Taxxe Wanderungsbewegung, KoTopbie B o0111e-
CTBEHHOM JUCKYpCE BBICTYMAIOT KAK CHHOHHUMBI.

C obocTpenueM npobsieMbl OKEHIIeB CBsI3aHO Hadano TpeThero kpusuca EC. [To MHeHHro aHa-
TUTUKOB, Ha posib EC B pemiennn npoOieM KOHTHHEHTA C CaMOro Hadalla BO3JIarajvch CIUIIKOM
oompiue Hanmexael. OmHako yxe Kk 2010 r. 3asBui 0 cebe MepBBId KPU3KC, CBA3AHHBIN C 3a7071-
sxennoctbio I'peunn (Uberschuldungskrise Griechenlands), koTopblii 4yTh He NpPHMBEN K pacHaiy
EBpocorosa (Grexit). Bropoii kpusuc EBpocoro3za Obu1 BbI3BaH npucoeanHeHueM Kpeima k Poccun
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1 BOCHHBIM KOHGIUKTOM B BocTounoit Ykpaune. Tperunii kpuzuc EBpocorosa, cipoBOIIMPOBAHHBII
HeObIBaol BOTHOM OexeHeB (Fliichtlingskrise), nagancst merom 2015 r.

CoryacHO TepBOHAYAIBHBIM JOTOBOpAaM, TOJMKWCAHHBIM B HpJaHAcKod cromune (Dublin-
Vertrdge), MUTpaHTbl MOTJIM MIPETEHI0BATh HAa YOEKHILE TOJIBKO B TOU cTpaHe EBpocoro3a, B KOTO-
pOil OHHU BIIEpBBIC TIEPECEKIIN €T0 BHEITHUE TpaHUIlbl. Takum oOpa3om, ['epmanuu reorpadudecku
(als Land in der Mitte) npuTOK MUTPAHTOB He yrpoxkai. OJHAaKO YTOOBI HE AOMYCTUTh CKOTIJICHHUS
OexeHleB Ha bakaHax ¢ UX XPYNKHUM 3THHYECKUM U PEJIMTMO3HBIM PaBHOBECHEM U HE pa3BaUTh
EBpocCo103 ¢ ero meHreHCKMMHU NpUHIMIaMu, B KoHIle aBrycra 2015 r. B bepnune Oblo mpuHATO
peleHye BIyCTUTh OexeHleB B I'epmanuto. Kpusuc Tem cambiM He ObLT pa3pelieH OKOHYATENbHO,
OJTHaKO OBbLTO BBIMUTPAHO BpeMs I KOPPEKTHOTO pacipeaesieHus: OeXeHIIeB o rocyaapcTBaM EB-
pocoro3a.

I'epmanus cwirpania, TakuM 00pazoM, poib OydepHoil miardopmbl, TOka He ObIJIO HalaeHO 00-
meeBporneiickoe pemenue. O1HaKO OONBIIMHCTBO €BPONEHCKUX CTPAH MO pa3HbIM NIPUYUHAM TaK U
HE BHECJIO 3QEKTUBHOTO BKJIaJa B PELICHUE MPOOIeMbl O€KEHIIEB, TOCYUTAB €€ YUCTO HEMEIKOU
po0IeMOii.

[TockonbKy S3bIK BCETJa UTpajl BayKHYIO POJIb B HALIMOHAJIHLHOM CAMOCO3HAHUH HEMIIEB, B CTAThE
NPEINPUHIMAETCS MOMbITKA aHAIN3a SI3BIKOBBIX PECYPCOB, CHELUATU3UPYIOLUIMXCS B HEMELKOM
OOIIIECTBEHHOM TUCKYpCE Ha ONMMCAHUN MHUTPALMOHHBIX TPOLIECCOB.

OcHoBHast YacTh

HNHTEeHCHBHBIE MUTPAIIMOHHBIE MPOIIECCHl BTOPOM MoJoBUHBI XX — Havyasa XXI BB. cTajiu B 10-
CIIETHUE TOABI YPE3BBIYAIHO aKTyaJbHBIMU B OOIIECTBEHHOM IUCKypce. MI3MEHEHHsT KOCHYIUCH
COIMAIBHOU CTPYKTYphI oOmiecTBa. Ciojla OTHOCHUTCS, B MEPBYIO OYepe/b, MPUTOK MHOCTPAHHOU
paboueil cHiIbl U CBA3aHHAS C ATUM MYIbTHAITHUUHOCTH [Geissler, 2014c, S. 4]. IIpuuem B BUIY OT-
CYTCTBUS JOCTaTOYHOTO COOCTBEHHOT'O YEJIOBEYECKOT0 NoTeHIrana ['epmanus u Bapeas OyaeT Bbl-
HYXXJIEHa MIPUBJICKATh HHOCTPAHHYIO pabouyro cuiy. PacTymmast Jonst TpyJOBBIX MUTPAHTOB Xapak-
TEpPU3YyEeT U Apyrue eBpornenckrue oduiecTna.

KitoueBbIME HMCXOIHBIMH TOHSTHUSMHU B pPacCMaTpPUBAEMOM JHCKYypce SIBISIFOTCS: Migration,
Integration, Multiethnizitdt, Struktur und Entwicklung der Bevolkerung, sozialer Wandel. K aum
MPUMBIKAET LEJIBIA PSII CMEKHBIX MOHSITHHA, OTPAXAOMINX JTUHAMUKY MHUTPAIIMOHHBIX MPOIECCOB.
Tak, mnosBuIMCh oOQUIMANbHBIE Ha3BaHUS JTAlOB HWHTErpaluu MHUrpaHToB B ['epmanuu:
Gastarbeiterphase (Anwerbephase), Phase der ersten Integrationsversuche, Abwehrphase,
Akzeptanzphase [Geissler, 2014b, S. 40—44].

1. ®a3a racrapOaiirepoB (Gastarbeiterphase, Anwerbephase) cBsizaHHa ¢ PeTyJsPHBIM IPUBJIE-
YEHUEM TPYJIOBBIX MUTPAHTOB Ha JOroBOpHOM ocHOBE (1955—1973). Ha sToT nmyth ['epmanus BcTa-
na B 1955 r., moanucaB cOOTBETCTBYIOLIMNA AOTOBOP ¢ MTanuen, 3a KOTOPBIM MOCIEI0BAIN 10TOBO-
pot ¢ Ucnanueit u ['penumeit (1960), Typuueit (1961), Mapoxkko (1963), [Topryramueii (1964), Ty-
HucoM (1965) u KOrocnasueit (1968). DxoHOMHUUYECKass MHTETPALIAS TPYIOBBIX MUTPAHTOB TMEPBOI
BOJTHBI Ha TIOBECTKE JIHS HE CTOsIIa, TOCKOJIBKY MPUHUMAIOIIAS CTPaHa MpHrjaliaia uX Mo MpUHIU-
Iy poTaLuu.

2. da3za mepBBIX MOMBITOK MHTETpallil MUTPAHTOB (Phase der ersten Integrationsversuche,
1973—1981). Okazanock, 4TO MPHUHIIUI POTAIIMA UHOCTPAHHOHN pabouelt cuibl B ['epMaHuu HE y4u-
THIBaJI MHOTHE CTOPOHBI yesioBeueckoro ObITHs. Kak MeTko ckaszan mBeiiapckuii nucatenb Makc
Opumr: “Man hat Arbeitskrifte gerufen, und es kommen Menschen” («Bvizvieanu pabouyio cuny, a
npuesodcarom n100uy). TpeOoBaHUS MO MHTETpallMd MHUTPAHTOB B CYIIECTBYIOIHME 00pa3oBaTeib-
HbIe, TpodeCCHOHATIbHbIE U MOJIUTUYECKUE CTPYKTYPHI, HA KOTOpPhIE B TOT MOMEHT BpeMEHHU o0pa-
TUJIM HEJIOCTATOYHOE BHIUMAHHKE, 3By4aT U CErOAHs 00Jiee YeM aKTyallbHO.

3. ®aza caepxuBanus (Abwehrphase, 1981—1998) BbI3BaHa PE3KUM POCTOM YHCIIA TPYIAOBBIX
MUTPAHTOB, OCEBIINX B ['epMaHUM IS IOCTOSTHHOTO MPOKMBAHUSA, a TAK)KE BO3PACTaHUEM YHUCIIA
3asIBJICHUHN O MPEIOCTABJICHUH MOJIUTUYECKOTO YOEKHILA, OCOOCHHO B CBSI3U C MOJIUTUYECKUMU I10-
Tpsicenusimu B Boctounoit Espone. Ilon BaustHMEM 1IENOTO psa SKOHOMHYECKHUX, JeMorpaduye-
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CKMX M TyMaHWTapHbIX npudyuH ['epmanus, HaunHas ¢ 1960-x r1T., pakTHyeckn mpeBpaTHiIach U3
Gastarbeiterland B Zuwanderungsland, a 3atem — mpoTuB cBoei Bou — B Einwanderungsland co-
BPEMEHHOI'0 MHpa, HE UMes MPU STOM XOPOIIO MPOTyMAaHHON KOHLEMIIUU WHTErPAllii MUTPAHTOB,
YTO HEM30EKHO MPHUBENIO B JaTbHEHIIEM K 3CKaJalluy cTpaxa Iepea MHOCTPaHIIAMU U BPaXkJ1eOHO-
CTH 10 OTHOILIEHUIO C HUM.

4. ®aza npusHanus (Akzeptanzphase, ¢ 1998 r.), cBsi3aHHas ¢ HA4YaJIOM MHTEHCHUBHOM MOJIUTUKU
MHTErpalul MUTPAHTOB, OEpeT CBOE HA4YaJlo ¢ COOTBETCTBYIOIIETO 3asBJICHUs KaHLepa ['epxapaa
penepa, npumiennero Ha cMeHy npaBuTenbcTBa [enbmyra Komsi, ocymecTBuBmero oobeuHe-
nue ['epmanun. Kabuner AHrenst Mepkenb mocienoBaTeIbHO MPOI0JDKUI 3TOT Kype. K 2014 r.
I'epmaHus sBIsIach HE TOJIBKO CTPaHOMW, NMpHHUMAloIIed MurpaHtoB (Einwanderungsland), Ho n
Bropoii (mocie CIIIA) B peliTHHTe CTpaH, KOTOPbIE MUTPAHTHI BEIOMPAIH 711 TOCTOSTHHOTO TIPOXKH-
BaHUS.

B 2014 r. B 'epmanun oceno yxe moutu 6 MIJIZTMOHOB HHOCTPAHIIEB, K KOTOPHIM HEOOXOAMMO
N00aBUTH elle 9 MUJUTMOHOB TPaXK/IaH C TaK Ha3bIBAEMON MUTpAllMOHHOU uctopuelt (“Deutsche mit
Migrationshintergrund”’, “Deutsche mit Migrationsgeschichte”). Haunnas ¢ 2015 r., I'epmanus
npuHsia 6o1ee MUUIMOHA OexeHieB u3 CUpUM U APYTrUX CTPaH, HAXOISAIIUXCS B 30HaX BOCHHBIX
KOH(JIMKTOB WM PETUOHAX SKOHOMHYECKOT0 Oe/ICTBUS.

B HemerkoM 001IeCTBEHHOM JHCKYpCE MOKa HE CIOKHUINCH MOHATHS, B KOTOPBIX OCMBICIISIOTCS
caMbl€ TIOCIIeTHHE MHUTparioHHbIe COObITHS (2015—2017 TT.), 0OTHAKO 37€Ch BIIOJIHE YMECTHO OBLIO
Ob1 pabouee Ha3Banue «Pa3za perynupoBanus» (Regulierungsphase), KoTopas elie Jajieka OT 3a-
BepiieHus. Cama BO3MOXKHOCTh U HEOOXOAUMOCTb JI0IyCKa HHOCTPAHLIEB B CTpaHy OoJIblle HE CTa-
BUTCS 110/1 COMHEHHE, JUCKYTHPYIOTCS JIUIIb BOIPOCHI, PETIIAMEHTHPYIOLIUE 3TOT IPOIIECC.

HecmoTps Ha onTtuMucTHuHOE 3asBiieHHe (enepanpbHOro Kauigiepa AHrensl Mepkens (“Wir
schaffen das!”), Ha cuTyanuio ¢ 6eKeHIIaMU HEMELKOe OOIIEeCTBO OTBETUIIO packosioM. B mpotuso-
CTOSIHUU Y4aCTBYET, C OJJHOW CTOPOHBI, TaK Ha3bIBaeMoe «/IBrxKeHHe MaTpuoTUYECKUX EBPOIEHIIEB
npoTuB ucnamu3anuu 3amanHoit EBponwry (Die Bewegung der Patriotischen Europder gegen die
Islamisierung des Abendlandes, cokpamenno — Pegida), kotopoe Bo3HHKJIO B 2014 1., KOT1a TIpH-
TOK MUTPAHTOB HaXOJAWICA €Ile Ha JOBOJHHO YMEPEHHOM YpOBHE. DTO ABMKEHHE 3apOAMIIOCH B
Jlpe3nene, a 3aTeM MEPEKUHYIIOCh Ha JAPyrue ropojaa U peruoHsl, oTciona, Hanpumep: Fragida (Bo
@pankdypte), Legida (B Jleiinuure), Bagida (B baBapun). Pegida siBnsieTcss caMbIM OOJBIIUM Op-
TFaHW30BAHHBIM JBHKECHUEM MPOTUB MHOCTPAHIIEB B ['epMaHUM ¢ KOHIIa BTOPO MHUPOBOW BOMHBI.
Ero yyacTHWKM mony4Ymsii HE MEHee KpeaTwBHbIe Ha3BaHus: Pegidianer, Pegidisten, Peggis,
Pegida-Mitliufer n npyrue. bonee pagukaJbHBIMA CTAHOBATCS U TPEOOBAHMS MApTUU «AJbTEpHA-
tuBa s ['epmanuny (Die Alternative fiir Deutschland, coxpaienno AfD), BIUIOTb 10 TpeOOBaHHMA
CTpENATh B O€XKEHIIEB, MBITAIOMIMXCS HECAHKIIMOHUPOBAHHO NIepecedb IPAHUIIBI CTPAHBI.

Jpyroii cTOpOHOW OOIIECTBEHHOTO MPOTUBOCTOSHUS SIBUJIOCH IMTUPOKOE OOIIECTBEHHOE JIBHKE-
HUE KOPEHHBIX HEMIIEB, JIOSUIBHO PACIOJIOKEHHBIX K MUrpaHTam (Anti-Pegida-Bewegung). bnaro-
Japs yCUJIUSIM BOJIOHTEPOB copMHUpOBajach crneuupuyueckn HemelKas KylbTypa paboTbl ¢ MH-
rpantamu (Willkommenskultur). KctaTu, 3TO CIOBO MOSBUJIOCH yke B crmmcke cioB 2014 .
[Kuntzsch, 2016, S. 4]. IIpoMurpaHTCKyIO MOJUTHUKY MPOBOIAUT TaKKe Mpassiias maptus ['epma-
HUMU.

AKTHUBHO 3asBIISIIOT 0 cebe oOLIeCTBeHHbIE 00bEeIMHEHUSI CAMUX MUTPaHTOB. B yacTHOCTH, OHU
PE3KO BBICTYIMJIM MPOTUB CYIIECTBOBAHUS JIBYX MapajuieNabHbIX oOmiectB (Parallelgesellschaften):
JTOMUHHUPYIOIIETO KOpeHHoro obmiectBa (Mehrheitsgesellschaft) n MapruHaIu3UupPOBAHHOTO COO0-
mectBa OexeHues (marginalisierte Fliichtlingscommunity). OOLECTBeHHBIN AUCKYpC (HOpMUpPOBa-
Jla TaKKe IpyMa MPOJBUHYTHIX MUTPAHTOB BTOPOTO M TPETHETO MOKOJICHUS, TaK Ha3bIBaemasl Io-
CTMHUTpaHTCKas cpena ( “postmigrantisches” Milieu).

B I'epmanuu chopmupoBanacek obiias margopma, mpeIcTaBIsioNias HHTEPeChl OSKEHIIEB, KakK
HauOosiee ymieMiIeHHOHN rpymnmnbsl MuUrpanToB (Fliichtlingsszene), koTopas, HaunHas ¢ 1994 r., Bce
OosbIle ¥ OoJbIIe TPUOOpeTaeT MEXITHUYECKUH xapakTep. Kak camu MUTpaHTBI, Tak U KOPEHHOE
HEMEIIKOE HaceJICHHE paTyIoT 32 OTMEHY HJIECHTH(HKAIMM HEMEIIKOTO MPOUCXOXKICHHE 10 KPOBU
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(starres, anachronistisches Blutsprinzip bei der Staatsangehorigkeit: nur deutsch sein kann, wer
deutschstammig ist).

TakoBa ¢akToIOTHYECcKasi OCHOBAa MUTPAIMOHHBIX MpoIieccoB. OOpaTUMCs Tenepb K 0COOECHHO-
CTSIM JIMHTBUCTHYECKOTO COMPOBOXKACHUS MUTpauu. [Ipr HOMHHAIIMK y4aCTHUKOB MUTPAITUOHHBIX
MPOLIECCOB HEMELKUM S3bIK MPOSBIISAET OONBIIYIO KPEaTUBHOCTb. MUTPAHTHI HE SBIAIOTCS aMop(-
HOM Maccoil. Cpenn HUX BBIIENAETCS HECKOJIBKO KaTeropuil (Migrantengruppen). Iloutn nonoBuny
BCEX MUTPAaHTOB (4,2 MWIIHOHA) CcOCTaBIAOT Aussiedler w Spdtaussiedler (mepeceneHIIbI-
STHUYECKHE HEMIIBI), mpuObIBIIME B ['epmanuto ¢ Bocroka u u3 FOro-Bocrounoii EBpomnbl, HaunHas
¢ 1950 r. DTum ke mepuoAOM BpPEMEHHU JATUPYETCs U TosiBIeHHE o0o3HaueHus Aussiedler. OHu
SIBIITIOTCS. STHUYECKUMU HeMuamu (deutsche Volkszugehorige) B cmbicne cratbu 116 «OcHOBHOTO
3akoHa» U Mocie Bbe3aa B ['epMaHuio MOJy4yaloT HEMELKOE IPaXI1aHCTBO.

[Toutn MONOBMHA TIEpPECENEHIICB COCTOUT U3 BhIxoAueB u3 OwiBiiero Coerckoro Coro3a, Kak
MpaBUJI0, TOTOMKOB 3THUYECKHX HemIleB (“Wolga-Deutsche”), npubpiBmux B Poccuto eme mo mnpu-
rnamenuto Exatepunsl Benukoild B rogsl ee mapcrBoBanus (1762—1796 1r.) U nepeMemieHHbIX B
xone Bropoit MmupoBoii BoitHbEI mpeumyttiecTBeHHO B Kazaxctan u Cubupsb.

B 1950 r. umenoch noutu 4 MUJITMOHA STHUUECKUX HEMIIEB, HE UMEIOIINX HEMEIKOTO IpakIaH-
CTBa M MPOXKHUBAOIMUX 32 npeaenamu ['epmanun. [lepecenennes, npuObBIIUX B ['epMaHuio mocie
ee o0benHeHus, HaunHas ¢ 1993 r., ctanu Ha3bpIBaTh MO3HUMU TiepeceneHamu (Spdtaussiedler).

CormacHo 3akoHy 10 JieiaM U3rHaHHBIX U OexeHieB (Bundesvertriebenengesetz, BVFG), ¢ 1950
no 2014 rr. B I'epmanuio Brexano Oojee 4 MHJUIMOHOB IepeceseHIeB. Bropyio mo 3HaunMocTu
IpyMIy MEPECceNeHIIeB COCTABIISIN HeMelkre MeHbIMHCTBa U3 [lonbmm u Pymbinuu. [Iputok B
I'epmanuto poccuiickux HEMIIEB ITpaKkTU4YecKkH npekpaTtmiicsa B 2006 r.

[TpuexaBiye B CTpaHy MHOCTPAHIIbI B Pa3IMYHBIX KOHTEKCTaX BBICTYNAIOT TO Kak Gastarbeiter,
T0 Tak Einwanderer, Migranten, unerwiinschte Ausldnder, deutsche Volkszugehérige, Wolga-
Deutsche v 1.11. Migrantengruppen sBIS€TCS IPU STOM THIIEPOHUMOM IO OTHOILIEHUIO KO BCEM Ie-
pEYHCICHHBIM THIIOHUMAaM. HekopeHHBbIE MUTPAHTHI MOJTYYAOT TaKKe COOMpATENIbHBIE W OIMHUCa-
TenbHbIe Ha3BaHus: Deutsche mit Migrationshintergrund, Deutsche mit Migrationsgeschichte,
potenzielle Mit-Biirger, multiethnisches Segment der Bevilkerung.

[ToMuMO STHMYECKHMX HEMIEB MHIPAHThl MPEACTABIECHbl TPYAOBBIMH MHUTPAHTAMU
(Arbeitsmigranten) n 6exenuamu (Fliichtlinge), cpeay KOTOPBIX OOBIYHO BBIICISIIOT anerkannte
Fliichtlinge, Fliichtlinge mit vorldufigem Bleiberecht oder Abschiebungsverbot, Geduldete,
Asylbewerber, neneranamu (lllegale) [Geissler, 20148, S. 44—48]. “Unter Asyl versteht man die
schiitzende Aufnahme eines politischen Fliichtlings mit fremder Staatsangehérigkeit” [Rahlf,
2015, S. 55].

Crnoso Fliichtlinge oTkpbiBaeT ciucok cioB roga 2015 r., TOCKOJIBKY OHO 0Ka3ajJoCch OCOOCHHO
YaCTOTHBIM B OOIIECTBEHHOM JUCKYpPCE M CHPOBOLIMPOBANIO MOSBICHUE B HEMEIKOM S3bIKE 110N
MOJICUCTEMBI CIIOKHBIX CJIOB M CIIOBOCOYETAHWH COOTBETCTBYIOIIEH Tematuku: Fliichtlingsfrage,
Fliichtlingskrise, Fliichtlingsprobleme, Fliichtlingsquote, Fliichtlinge verteilen, Fliichtlinge sor-
tieren, Kriegs- und Wirtschaftsfliichtlinge, Obergrenze fiir Fliichtlingszahlen n npyrue.

O6pamaroT Ha ceds 0oco00e BHUMaHKUE TaK Ha3bIBaeMbIe «IpUpoaHbIe MeTadoprl» (Naturereign-
ismetaphern), aKTyalnu3upyoOIUe CTUXUHHBIA M HEYNPaBIsIeMbIil XapakTep MHUTPALMOHHBIX IPO-
11eccoB, pa3BepHyBIuxcs, HauuHas ¢ 2015 r.: Fliichtlingsstrom, Fliichtlingswelle, Fliichtlingsflut.
L. Kuntzsch oOpamiaeT BHUMaHue Ha TO, YTO, HECMOTPS Ha CBOIO MPO3pauHyto CTPYKTYpY (fliichten
SIBJISIETCS] TPOU3BOIHBIM OT fliehen, cnoBo Fliichtlinge siBnsercs camo 1o cebe oueHb HH()OPMATHB-
HBIM). BKiTrodaromme ero KOMIIO3UTHI BEAYT K PACHIMPEHUIO0 3HAYCHHS CIOBA ITYTEM BBIPAKCHUS
OTHOIICHUS K 0003HayaeMbIM coObITHsAM [Kuntzsch, 2016, S. 3].

[MonsiTe Asyl 3TUMOJIOTUYECKH BOCXOAUT K JaTuHCKoMy asylum (Unverletzliches), npurien-
IeMy M3 Tpedeckoro si3bika (dsylon). B coBpeMeHHOM HEMENKOM sI3BIKE CIIOBO Asyl nMeeT Ba oc-
HOBHBIX 3HAYCHUS: «npuiom, npubedxcuuje 0jisi 6e300MHbIX» U «noaumuyeckoe yoescuwe». B pac-
CMaTprUBaeMOM OOIIECTBEHHOM JMCKYpCe aKTyaJlu3UpOBAHO BTOPOE 3HAYEHHE CJIOBA, OKA3aBILIEeCs
BeChbMa aKTHUBHBIM B CJIIOBOOOPA30BATEILHOM OTHOIICHUM, Hanpumep: Asylbewerber, Asylantrag,
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Asylkosten, Asyldebatte, Asylantrag. YcnoBust 1jst mpueMa JIMII, HITYIIUX TOJTUTHYECKOTO YOSKHIIa
B 'epmanuu (Asylbewerber), u3noxens! B cratbe 16 OCHOBHOTO 3aKOHA.

['pynmel MHTPAaHTOB pa3HATCS HE TOJBKO CBOMMH STHHYECKHMMH H KYJIbTYPHBIMH KOPHSIMH
(unterschiedliche ethnische und kulturelle Wurzeln), HoO u cBouM mpaBOBbIM cTatycoMm (Unter-
schiede im Rechtsstatus), MOTUBaAMU K TIepee3ly B APYTYIO CTpaHy (Zuwanderungsmotive) u crerne-
HBIO BKJIFOUEHHOCTH B NpuHHMaromiee oomiectBo (Grad der Eingliederung in die Mehrheitsgesell-
schafft).

WuTepecHbie HAOMIOEHNSI HAKOTUICHBI OTHOCUTENFHO a/IallTUBHBIX CIIOCOOHOCTEH MUTPAHTOB, B
YaCTHOCTH, MX KYJIbTYpHOW MHTEerpanuu. VccinemoBaHusi HEMEIKHAX COILMOJIOTOB IMOKA3alH, YTO B
KYJTBTYPHOM IUTaHE JIYYIlIe BCErO MHTETPUPYIOTCS TaK Ha3bIBAEMble OMKYIbTYPHBIC «TUOPHUIHBIC
nuaHoctny (bikulturelle “hybride Persénlichkeiten™), cymMeBIIMe COBMECTUTh IIEHHOCTU W TPaJv-
UM CBOEU M MPUHHMMAIOLIEH KyIbTypbl. Takum o0pa3oMm, OMKYIbTYpPHOCTh, TO €CTh COCAUHEHHE
AJIEMEHTOB JIBYX Pa3HBIX KYJIbTYp, HE SBISCTCS MPEMSATCTBUEM JUISI HHTETPAIIMA M JaXKe CIOCOOCT-
BYET €H.

JIi1st XapaKTepUCTHKH OOIIECTBA C TOUYKH 3PEHUSI KOPEHHOTO M MPUE3KETO HACEIICHHS TTOHAI00H-
Jach TaKXKe IeNas MernoYka CHHOHUMUYECKUX HOMUHAUUN: homogene Kerngesellschaft, Mehrheits-
gesellschaft, Parallelgesellschaften, Aufnahmegesellschaft. HoBoe cocrosinne o0mecTBa, K KOTO-
POMY CTPEMSITCS TIOTUTHYECKUE IMHUTHI, GUKCUPYIOT, KaK MPaBUIIO, ONMUCATENbHbBIE (TIepudpacTuye-
ckue) Beipakenus: Einheit der Verschiedenen, Einheit der Vielfalt, das neue deutsche Wir.

BreicTpanBaroTcss W aHTOHMMHYECKHWE Tmapel: homogene Kerngesellschaft — heterogene
(multiethnische) Gesellschaft, kulturell diversifizierte Gesellschaft, nationale Diversitiit,
marginalisierte

Fliictlingscommunity. O0mas curyarusa ¢ 0exeHriamu B EBpone xapakrepusyercst kak Fliicht-
lingskrise. OHa ke BBICTYIAET KaK KPU3UC UICHTUIHOCTH ([dentitdtskrise), CBSI3aHHBIN C «TIPUHAJI-
JIEKHOCThIO K  HEMEIKOMY  SI3BIKOBOMY  coobmectBy»  (Zugehdorigkeit zur  deutschen
Sprachgemeinschaft).

CoumanpHasg aganTamusi CONMPOBOXKIATACH MOCTEINEHHON MOJUTUYECKON MHTErpaluen, KoTopas
Havanmack B 1990-e rr. [Geissler 2014a, S. 31-37], mOCKONBKY HEOTpaHUYCHHBIEC TOJUTHUYCCKHE
mpaBa ObLIM TapaHTHUPOBAHBI TOJIHKO BHEXABIIUM B ['epMaHHIO JTUIIAM C HEMEIIKUM TPakJaHCTBOM.
B o0miecTBeHHOM TUCKYpCe MOSBUIICS TENBIN Psii HOBBIX YCTOWMUMBBIX HOMUHAIIMH, MHOTHE U3 KO-
TOPBIX MO COOOPaXEHUSM MOJUTKOPPEKTHOCTH HOCAT 3BGEMUCTHUECKUN XapaKTep, Halpumep:
Bearbeitung der Fliichtlingskrise, faire Verteilung der Fliichtlinge auf alle Mitgliedslinder der EU,
die Kélner Silvesternacht. TakoBbl OCHOBHBIE OCOOCHHOCTHM HOMHHATHBHBIX €IUHUII, KOPpEH-
PYIOIIUX C TUHAMUKON U YCIOBUSAMH pealli3alliid MUTPAIIMOHHBIX MPOILIECCOB U UX YUYACTHUKAMU B
I'epmanun.

3akiaoyeHue

SI3BIKOBOE COTMPOBOXKJCHHE MHTPAMOHHBIX TPOIECCOB BO MHOTOM CBSI3aHO C aKTyallU3aIluei
y’K€ UMEIOLINXCSl B HEMEIIKOM SI3bIKE S3BIKOBBIX pecypcoB. B psze ciyuaeB motpeboBanoch obpa-
IIEHUE K STUMOJIOTUU KIIIOUEBBIX CJIOB. “Migration” (kKak W Apyrue oOIIeHayYHbIE TEPMHUHBI WHO-
CTPAaHHOTO TPOMCXOXKACHHUS) OKA3aJICsl OUYCHb YAOOHBIM TEPMHUHOM, 00JIaAat0IUM O0JIbIION 00BsIC-
HUTEIBHOM CUJION B 00IIECTBEHHOM AUCKypce. Mcxomnoe moHsaTHe 00pocio pa3BEeTBIECHHON CEThIO
COOTHOCHUTENbHBIX NOHATHH. Hemenkuil sS3bIKk 0Ooratuiics 1eNbIM PSIOM HOBBIX HOMHUHATHBHBIX
€IMHUII, OTPAKAIONINX PA3THYHBIC ACTIEKThI HHTETPAILIUH.

OOorarienue JIGKCUKOHA UIET M0 MyTH JUQQepeHIranuy o0muX MOHATUH TPEUMYIIECTBEHHO
M0 TIPHHIUITY TUNIEPO-TUIIOHUMHYECKIX OTHOIICHUH M (OPMHUPOBAHUS M TOMIOJIHEHHSI CHHOHUMHU-
YEeCKUX W aHTOHUMHUYECKUX psAnoB. OOparraer Ha cebs BHUMaHUE aKTUBHOCTh COOMpPATENbHBIX U
ABGEMHUCTHYECCKUX BhIpakeHUI. OTMedaeTcst 0OJbIIasi YaCTOTHOCTh YK€ CIIOXKHBIIUXCS CJIOBOOO-
pa3oBaTENLHBIX MOJENed ¢ HOBBIM JICKCUYECKHM HamojdHeHueMm, Hampumep: Fliichtlingsszene
(cpaBuute: Jugendszene). Ilpu 3TOM JOMUHHPYIOT ITBYXKOMIIOHEHTHbIC HOMHHATUBHBIC €IHMHUIIBI
tuna Willkommenskultur.
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MoxHO yTBEp)KIaTh, YTO B HEMELIKOM SI3bIKE CO3Ja€TCS U ITOCTOSTHHO IMOIOJIHAETCS CBOe0Opas-
Hasl MOJICUCTEMA JIEKCHYECKUX CPEJICTB, yJacTBYIoLIast B (POPMUPOBAHUN OOILECTBEHHOTO JUCKYP-
ca, TEMaTUYECKH CBS3aHHOTO C MUTpaLlUe.
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«PA3PBIBbI CMBICJIA» KAK CIIOCOBb AKTYAJIM3ALIIUU JOTI'AIKHA
B PEKVIAMHOM JUCKYPCE

Cmamovsa nocesawena axmyanuzayuu 002a0Ku 8 peKiamMHOM OUCKYpce NOCpeocmeom «pas3puléa
CMBICAA» U POaU Kame2opuu obpasHocmu 6 ee ghopmuposanuu. Paccmampusaemces cmvicioobpas-
Has cucmema peKiamHo20 OUCKYPCa 6 ceeme U3yuaemoo A6ieHuUs U WiIoCMpupyemcs npazmamu-
yecKutl xapakxmep peaiuzayuu 002a0Ku 8 peKiamHOM meKcme.

Knroueswvie cnosa: doeadka, obpas, pexiamusiii OUCKYPC, PEKIaAMHbIIL MeKCm, Kame20pus 00pas-
HOCMU, PA3Pblebl CMBLCIA.

BBenenne

B Hacrosiient cratbe peub NOMAET HE O HAYYHOM JTOraJKe, JeAYKTUBHOM, MHTYUTHUBHOM, a O TaK
Ha3bIBACMOW HAWBHOM, KOTOpasi CONPOBOJKIAET YeJIOBEKA C JeTCTBA. PasragpiBanue pedycoB, oTra-
JBIBAaHUE 3araJlok W 1Iapajl, pelieHre KPOoCCBOPJAOB — BOT HEKOTOPhIE MPUMEPHI, KOTa sl MOJIo-
YKUTEJIBHOTO PE3yJibTaTa BAXKHBI HE TOJBKO 3HAHMS, HO U YMEHHUE JOTaIaThCsl, COMMOCTABUB UCXO/-
HbIE JIAaHHBIE [TOCTAaBIEHHOM 3a7aun. IMEHHO TaKyro JOTaJKy CIEIUAIbHO PEeaTn3yIoT B pEKIIaMe ee
CO3JIaTeIH.

OcHoBHast yacTh

C ToukM 3peHHs KOMMYHUKATHBHOW JIMHTBUCTHKH, PeKJIamMa — 3TO crieiupudeckas gopma KoM-
MYHHUKAIlUU, CJIOBECHOE BO3/CHCTBUE B ITUPOKOM CMBICIIC, TIOHUMAeMOe KaK pedeBoe OOIIeHUE,
B35TOE B ACIEKTE €ro IEJICHANPABICHHOCTH M OOYCIOBJICHHOCTH; ATO OJHOHAIPABICHHOEC W HE
JTMYHOE OOpalieHne, MPOBOJANMOE PAa3HOOOPA3HBIMH CPEICTBAMHU, KOTOPHIE arTHUPYIOT B TOJB3Y
TOBapa, yCIyr, Mapku, GupMel, uaeu. OT 0OBIYHOTO HHPOPMALIMOHHOTO COOOIICHUS peKiIaMa OT-
JMYAETCS 3aMHTEPECOBAHHOCTHIO B KOHEYHOM pe3yJIbTaTe.

TekcT He TONBKO BXOJIUT B PEKIIAMHYIO JIEATEIHHOCTh, HO U UTPAET BEAYIIYIO POJIb B CO3aHUU
pexnambl. E.JI. JlonieHKO ompenensieT pekIaMHbIA TEKCT KaK 3aBEpIICHHOE COOOICHUE, NMEIOIIEe
CTPOTO OPUEHTHUPOBAHHYIO MPAarMaTHUECKYIO0 YCTaHOBKY (IIPUBJICUCHHUS BHUMAHHUS K TPEIMETY
pEKJIaMBbl), COUYETAOIIEe NUCTUHKTUBHBIC NMPU3HAKU YCTHOW PEYM M MUCHBMEHHOTO TEKCTa C KOM-
MJIEKCOM CEMUOTHYECKHUX (Mapa- U IKCTPAIMHTBUCTHYECKUX) cpeacTB [louenko, 1996].

HimMeHHO mparMaTthyecKasl yCTaHOBKA SIBJSICTCS KIIFOUEBOW B PEKIAMHOM TEKCTE U PEKIAMHOM
muckypcee. [Iparmaruueckass HaPaBIEHHOCTh 3aKJIFOYAETCS B HEOOXOIMMOCTH TOOYIUTH aapecara
K OTBETHBIM ACUCTBUSAM. D(P(HEKTUBHOCTh KOMMYHHKAIIMH TIOCPEICTBOM PEKIIAMBI 3aKJIIOYACTCS
HMMEHHO B TOM, HACKOJIBKO YJan0ch 3T0 Bo3aeicTeue [ Kynukosa, 2008].

[Tonnmas moa mparMaTuKoW TEOpuio pedeBoro BozzaeicTBusi, E.B. KynukoBa ormedaet, 4To
MMEHHO TMMO3UTUBHAS MparMaTHYecKasi HalPaBICHHOCTh PEKIIAMHOTO TUCKypca SBISETCS TeM (hak-
TOPOM, KOTOPBI BO MHOTOM OOYCIIOBIIMBAET €T0 CIIEHU(PUKY U OKa3bIBACTCS PEIIAIOIINM TS POp-
MUPOBAaHUS IPYTHX OTIUYUTEIHHBIX YEPT MeYaTHON pekiiaMbl. [Iparmatudeckass OpueHTAIHS TEK-
CTOB JAHHOTO THIIA OMpPEACISET JIOTHYECKAW W/WIH 3MOIMOHAIBHBIA CTEP)KCHb BBICKA3bIBAHUS,



HAYYHBIH JKYPHAJTNe 1, 2018 43

OOIIYI0 TOHAJBHOCTh JAUCKYpPCA, NUKTYET OTOODP SA3BIKOBBIX M HESA3BIKOBBIX CPEACTB M CIIOCO0 MX
nosnauu 1 opranuzanuu [Kymnukosa, 2008].

Kak ormeuaet E.B. MenBeneBa, «11enpio 11000ro KOMMYHUKATHBHOTO aKTa SIBJSIETCS HE MHDOP-
Malys, CoJIeprKaIlascs B HeM, a MoOYXKIeHHE apecara K KaKoh-1100 MOCTKOMMYHUKATUBHON Jesi-
TenbHOCTH» [Mensenena, 2003, c. 23—24].

ITox pexylaMHBIM JUCKYPCOM IIOHMMAETCS IUHAMUYECKUN CBEPXTEKCT, UMEIOIUNA KOMMYHHUKA-
TUBHO-TIIParMaTUYeCKyl0 YCTAaHOBKY IepeaaTh aJIeKBaTHYIO 3aMbICIy aJpecaHTa MHQOpPMAIHIO O
IpeaMeTe peKsiaMbl ¢ KOHEYHOM 11eIbI0 BO3IEHCTBOBATH (MPSAMO W/WIIM KOCBEHHO) Ha ajpecaTa u
noOyIUTh €ro K LieJieHanpaBIeHHOMY JEUCTBUIO 10 OTHOIICHUIO K 3TOMYy npeamery [CloBHUKOBa,
2008, c. 75]. B npeaMmeTHOM IUIaHE PEKJIAMHBIN IHUCKYPC «3aUMCTBYET» COLMAJIBHBIE CUTyallMH
JOPYTUX MHCTUTYTOB U Ja)ke UX (popMalibHble MPU3HAKU (TEPMUHOJIOTHIO, PUTYAIHU3AIIHIO T. 11.).

[Ipu 3TOM cumTaeM, YTO KaTeropus oOpa3sHOCTH BBICTYHAET CHCTEMOOOpa3ylolle KaTeropuei
pEeKIaMHOr0 JUCKypca. B ocHOBe AMHAMMKY pa3BUTHS CMBICIIOBOTO MPOCTPAHCTBA AUCKYpCa JICKHUT
JMHAMUKA Pa3BUTHSI €r0 CMBICIO00pa3HON cUCTeMbl. TepMHH «CMBICIIOO00pa3» COOTHOCHM C Tep-
MHHOM «00pa3», HO MOKa3bIBaeT CcreUn(UKY TaHHOTO MOHATHUS ISl PACCMOTPEHHUS PA3BUTHUS CMBbI-
CJIOBOT'O IIPOCTPAHCTBA.

HccnenoBanme pa3BUTHSL CMBICIIOBOTO IPOCTPAHCTBA PEKJIAMHOTO AUCKYpCa ¢ MO3ULUN KOHTpa-
JTUKTHO-CUHEPTeTUYECKOT0 MOAX0/1a MO3BOJIMIO OIMPENESIUTh €0 CUCTEMY CMBICI000pa3oB. Onu-
pasich Ha pyHIaMEHTabHbIE PUHIUIBI TPArMaTHKHU, TIOJI0KEHUSI TEOPUN KOMMYHUKAIIUHU, a TaKXKe
paloThl MO M3YYEHHUIO MHTYMLIUU, MBI ONPEACIUIN TUIIOJOTHIO CMBICIIOO0PA30B PEKIAMHOTO TEK-
cTa.

JlaHHas cucTeMa BKJIIOUMIIA CIEIYIOLINEe CMBICIO00pa3bl: HCXOIHbIN CMBICI000pa3 MoJenu 00b-
eKTa (aKTyaJu3UPYIOUIUK OTHOIICHHS aJpecara K IpeIMETy PeKIaMbl), TPOOJIEMHBIN CMBICIO00pa3
(oTpaxkaronii KOMMYHHKATUBHYIO W/WIH TPEIMETHYIO MPOOJIEMHYIO JIJsl ajgpecara CUTYaIUIo),
CMBICII000pa3 mpeaMeTra pekiiaMbl (KaKoro-Tu00 ToBapa, yCIyTH | T.11.), CMBICI000pa3 IpYyrux 00b-
€KTOB TPYIIBI TMpeaMeTa peKiaMbl (QHATOTHYHBIX MPEAMETYy peKiaMy TOBapoOB, YCIYT U TI.),
cMbIciioo0pa3 ajgpecara (TOro, Ha KOTO HAaNpaBieH JaHHBIA TEKCT), BCIOMOTATEIbHBIA CMBICI000-
pa3 (MoKeT OBITh BBEJIEH JUII CUMMETPHH, aCHMMETPUH JIH000T0 CMbICTI000pa3a), HOBBIA CMBICIIO-
o0Opa3 (CyMMapHBIi CMBICIIOO0pa3 MpeaMeTa peKiIaMbl — UMHUJIK), HOBBIM CMBICIOO0pa3 MOJEIH
00beKTa (MHTErpalIbHbI CMBICIO00pa3 PEeKIaMHOIO TEKCTa — HOBbIE OTHOILIEGHHUE aJpecTa U Mpej-
MeTa pekiambl) [ CrioBukoBa, 2004].

AHalu3 TEOpeTHYECKONW M MPAKTHUYECKOW JUTEepaTyphl MO3BOJIWI CAENIATh BBIBOJ O TOM, YTO
CHenu(pUKONl PEeKIaMHOTO TUCKypca SIBJISETCS KOMMYHUKATHBHO-TparMaThyeckas HaleJeHHOCTh
Ha JOCTM)KEHHE IyTeM PEKIaMHOTO BO3JCHCTBUS MOJOKHUTEIBHOTO IMparmMarudeckoro 3gddexra
(>kermaeMoro OoT ajapecara IEHCTBUS 10 OTHOLIEHUIO K MpeaMeTy pekiambl). Kak nmpaBuio, 310 BO3-
NeiicTBHE OCyIEeCTBIIsieTcs KOcBeHHO. OHO paccuuTaHO Ha peQIieKTOpHOE JAeHCTBUE ajpecaTa, a UM
CaMHM He OCO3HAEeTCsI KaK BO3JICHCTBHE.

Takum 00pa3oM, yacTO BO3/AEHMCTBHE OKa3bIBaeTCS HAa «IOJIOPOTOBOM)» YPOBHE BOCIPHUSTHUS
[CroBukoBa, 2008]. b0 10Ka3aHO, YTO JaHHBIE CMBICTIO00pa3bl BCTYIMAIOT B HEKOE B3aUMOICHCT-
BHE MEXAY cO00l, CUMMETPU3YIOTCS U aCUMMETPU3YIOTCA, a PE3yJIbTaTOM Kpealuu UX CTAaHOBUTCS
HOBBII CMBICTI000pa3 — UMUK, BIMAIONINN HA M3MEHEHUE UCXOAHOM CUTYallH, TO €CTh OTHOIIE-
HUS aJpecara K MpeAMeTy pekiaMbl. Takoe pa3BUTHE CHUCTEMBI CMBICIO00pPa30B MPOUCXOIUT CO-
IJIACHO LIEJIEBOMY YCTPEMJICHHUIO Pa3BUTHsI CMBICIA TUCKYpCa, KOTOPOE OIpeNeNseT MmparMarude-
CKasl yCTaHOBKa, 3aJ1alolias ONpe/ieJIeHHbIE BEeKTOPhI pa3BUTHS [TaM xe].

[IparmaTtuyeckas HalEJIEHHOCTh PEKJIAMHOTO JHCKypca oOecreunBacTcs pealu3alueil onpesie-
nennbix GyHkui [Kpacko, 2002; HoBuukosa, 1987], koTopble MOKHO CBECTH K CIEAYIOIIUM OC-
HOBHBIM:

1. ®yHKIMSA NpUBJICYEHNS BHUMaHUs. PeKIaMHbBINA TEKCT JOJKEH MPUBJICYb BHUMAaHUE ajpecara
U K CBOEMY COJCPKAHHUIO U K TPEAMETY PEKIIaMBbl.

2. Nudopmupyromast GyHKIHs, KOTOpasi 3aKJIF0YAETCS] B COOOIEHNH HEOOXOAMMBIX JAHHBIX O
npeaMeTe peKambl.
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3. BozpaerictByromas (yHKIHs, KOTOPYIO MOXKHO OIPEACIUTh KaK COBOKYIMHOCTh SMOTHBHOMN
(BBI3BIBACT OINpPENEIEHHYI0O SMOLMOHAIBHYIO peakluio) U yoexxnaromeil GyHKuuu (molyxkaaer K
1L[eJICHANPaBICHHOMY JEHCTBUIO MO OTHOLICHUIO K PEIMETY PEKJIaMBbI).

IIpu aTOM peknama 0JIKHA XOPOIIO 3alIOMUHATHCS.

AKTyanu3anus J0raJIki B PEKJIAMHOM JUCKYPCE Kak pa3 M HANpaBICHA HA PEAM3alMI0 3THX
¢ynkuuit. ComeprkaHue HEKOM 3arajku, CIeHaJIbHO CO3[JaBaeMOe PEeKJIaMOJaTeIsIMH, IIPUBJIEKAET
BHUMaHue. CTpeMyIeHHE ee pa3rajaTh 3acTaBisieT aJpecara 3allOMHUTH PEKJIaMHBIA TEKCT, oOpa-
IaThCsl K €T0 COACPKAHUIO CHOBA M TEM CaMBbIM K IPEIMETY PEKJIAMBI.

OObpaTtumcs K TaKOMy CIOCO0Y aKTyaJau3alliu JIOTaJKU B PEKJIAMHOM JHUCKYPCE KaK «pa3pbIBBI»
CMBICJIA.

B pexiiaMHOM AucKypce «pa3pbIB» CMbICIA TaKKe 00€CTIeYMBAET COXPAHEHHUE HANpPSKEHUS, BbI-
3bIBasi SHEPTOCTSHKEHUE CMBICTIA, CIOCOOHOE OKa3bIBaTh CKPHITOE BO3CHCTBHE Ha ajpecara.

Pa3peIBBI cMbICHIa, KOTOPBIE 00Pa3YIOT MHUMYIO «ITYCTOTY» BOILIOLIAIOTCS B TOUKE CHHTYJSPHO-
CTH — TOYKE MpoOJIeMaTU3alUN TEKCTOBOTO MPOCTPAHCTBA, TOUKE CTSHKEHUS CMbIcia [ MBIIIKUHA,
1998, c. 137]. Tekct, MO MHEHUIO HEKOTOPBIX YUYEHBIX, BCErAa MPUHIUNHAIBHO HEMOJIOH, PE3yJib-
TaTOM YE€ro MPHU €ro BOCIPUATHH CTAHOBATCS Pa3HOM BEJIMUYMHBI "CMBICIOBBIE CKBaXXMHBI" [Moiua-
HOBa, 1988, c. 19]. UccnenoBarenn paccMaTpuBalOT TaAKUE «Pa3pbIBbl CMBICIA» KaK HAMEKH, BBI3bI-
BAIOIIME CMBICTIOBOE U SMOILIMOHAIBHOE Hanpsbkenue [ Bunorpanos, 1980; enes, 1995].

B stoii cBsi3u mHTEpec npencrarisseT HaydHas koHnenusa M. Xodmana o myTd co3maHusl HOBOM
HeBepOaIM30BaHHOH B TekcTe nHpopManuu. Tak, mo M. Xodmany, paxt BOCOPUATHS JOTIOTHUTETbHON
UMIUTULATHON HH(GOPMALIUU UMEET MECTO B T€X CITy4asix, KOTja Hy)KHbIe CEMaHTHYECKHE 3aBHCUMOCTH
MEX/1y KOMIOHEHTaMH COOOIIECHUS HE BBIPAKEHBI SKCIUTUIMTHO. [10TpeGHOCTh B CeMaHTUYECKON WH-
Terpalnyy MaTepuana MpUBOAUT B 3TOM CIIy4ae K BOCHOIHEHHIO OTCYTCTBYIOIIMX 3aBUCUMOCTEHN U3 Ma-
MsTU. JlaHHbBIE UCCIENI0BAHMN MOKA3bIBAIOT, YTO HEBBIPAKEHHAS B AKCIUIMIMTHON (hopMe MpHUMHHAS
CBSI3b CTAHOBUTCSI JOCTOSIHUEM IaMATH TakK K€, KaK M B TOM CJIy4ae, KOrja OHa MpsIMO YKa3aHa B TEK-
cre. B3stas n3 mamaTH cBsi3b, HEOOXOAMMAS VIl CEMaHTUUECKON MHTETPAIMU CYXKICHUH, CTAHOBUTCS
KOMIIOHEHTOM PENpE3EeHTAIMH TEKCTa HE3aBUCHMO OT €€ Hamuus B nocineaHeM. OTcroia OCHOBY MO-
HUMAaHHS, a 3HAYUT U CO3/IaHMsI HOBOM MH(OpMALINH, 3aKIIIOYAET aBTOP, COCTABIISICT HAXOXK/ICHUE aHa-
JIOTM — TPOLIECC MOCIEI0BATENBHBIX AIEMEHTAPHBIX ONEpPALMil HAJ COACPKAHUEM MaMSITH, TPAHC-
¢dopmarus sToro conepxanust [ Xopman, 1986, c. 226, 274].

Taxum o0pazom, coaepxaiimecs B TEKCTE 3JIEMEHTapHbIE BbICKa3bIBaHUS, CYKIIECCUBHO BOCIIPHU-
HUMaeMble, HEMOCPEJICTBEHHO COIMOCTABISIIOTCS MEXAY COOOH, ¢ TeM, YTOOBl BBIIBUTH OO0BEIU-
HAIOIIYIO UX CEMAaHTUYECKYIO B3aUMOCBS3b.

B xonuenuuu H.JI. MBIILIKMHON BBICKA3bIBAETCA MBICIb, YTO SHEPrETUUYECKOE CTSIKEHUE TEK-
CTOBOI'0 IPOCTPAHCTBA B €IMHYIO TOUYKY — TOUYKY CHUHIYJISPHOCTH — MPOUCXOIUT YEpe3 «Pa3pbIBbI
CMBICIIa» — Yepe3 «IyCcTOThI 6e3monBus» [ Mbrmkuna, 1998, ¢. 127].

WTak, BaXKHBIMU CTAHOBATCSA CJIEIYIOIINE MTOJIOKEHHUS:

— B TEKCTE BCIEACTBHE B3aUMOJECHCTBHS CMBICIIO00PAa30B BO3ZHUKAIOT HOBBIE CMbICIIbI, BOZHHUKA-
eT 3¢ deKT 3bI0JICHUs CMbICIIA, KOTOPBIN MPOSIBIISETCS B MHOTOCMBICITHH TEKCTA;

— pa3pbIBBI CMBICIIA TAK)KE HECYT Ha ce0e CMBICIIOBYIO M SMOIMOHAJILHYIO HArPY3KY: BBI3BIBAIOT
CMBICIIOBOE M SMOLIMOHATBHOE HAIPsDKEHHE, Y3PPEKT JTOMBICTHUBAHHUS.

Tak mosBiIsIeTCs JOraaKa.

B pexiamMHOM aucKypce, HallpuUMep, CO3BYyYHE KakoW JMOO €AMHUIBI TEKCTa CO CIOBOM WIIH
CJIOBOCOYETAHUEM, O KOTOPOM HYKHO JIOTaJlaThCsl, CO3a€T SMOLMOHAIIBHOE HANPSHDKEHUE U pa3pe-
IIeHHE, 00eCIeYrBaET Pa3BUTHE CMBICIO00pPa3HONW CHCTEMbI PEKJIAMHOTO TEKCTa K HOBOMY OTHO-
LICHUIO aJipecaTa K IPeAMETY PEKIaMBbl.

Paccmotpum npumep. B pexname MTC repon ponnka 3akaHYMBaIOT CBOI pa3roBoOp CIIEAYIOIINUM
obpazom (Tenepexiiama aBryct 2017):

— Jlawb mue nozeonums?

— Bam oam.
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OIHMM U3 TepOEB CIOKETA SIBISETCS M3BECTHBIN amepukaHckuil aktep Ban Jlam. UmeHHO K ero
(bamMHUITUN 1 UIMEHHU ¥ OTCBUIAET IO CO3BYUHIO MOCeIHee BhICKa3biBaHue. Jloraaka o6 3ToM Gpopmu-
pyeT BCIOMOTAaTeNbHBIM CMBICIO00pa3 aBTOPUTETHOTO MHEHHS H3BECTHOTO YEIOBEKa, KOTOPBIH
B3aUMOJICHCTBYSl C CUCTEMOM CMBICIIO00pA30B, CO3AET HOBBIA CMBICIO00pa3 — UMUK MpeaMeTa
pexnambl «HoBbril Tapud «3adyropumie» xkomnanuu MTCy», KOTOPBIA MOJIOKUTEIHHO OIICHHUBACT
MO YJIIPHBIM aKTep.

Crnenyroum crnocoOoM sIBIISIETCS OTCYTCTBUS 3JIEMEHTA TEKCTA.

Hamnpuwmep:

Die ernsthaften Alternativen zum BMW 7er sehen Sie auf den ndchsten Seiten:
(WirtschaftsWoche).

Cepovesnyro anomepuamuey BMB 7 Bul yeuoume na ciedyrowux cmpanuyax: (COXpaneHa nyHK-
myayus nepeouUcmoyHuUKa,.

B Tekcre nmaercs yrBepxkKIeHHE, YTO Ha CIEAYIOUIEH CTpaHHUIlE ajpecaT YBUAUT 'Cepbe3HyO"
anpTepHaTHBy BMB 7, HO Ha cienyromeil cTpaHulle — YMTaTeNlb BUIUT YUCTHIM jucT Oymarn. Ot-
CyTCTBHE WH(OpMAIUU MPEACTaBIsAET cO00M HeBepOaM30BaHHYIO HH(PopMaIno. Bo3HuKIas myc-
TOTa aKTYaJIM3UPYyeT JOTAJAKY: aJbTEPHATUBBI HET U CO3JACT CMBICIIOO0pA3 «HUYETO HET», «OTCYT-
CTBUE». B TekcTe BO3HMKAeT paccoriiacoBaHHE CMbICIO00pa30oB «oOellanHas albTepHaTHBa» U €€
«oTcyTcTBUEY. IT0sIBIISIETCA TOMTYOK-TOUKA CHHTYJISIPHOCTH K Pa3BUTHIO TEKCTA, K CHHEPTMU CMBIC-
J1000pa30B B €IMHBIN CMBICIIOBO KOMITIEKC «abTepHaTuBBl BMB 7... HET».

Pe3ynpTaToM Kpeauuu cMbICiIa CTAaHOBHUTCS HOBBIH CMBICIOO0PA3-UMHUJIK, SBIISIOIIUNCS CMBIC-
nooOpazom-1ienbio «bMB 7 — Bamn nydmmii aBToMoOMIIb HE MMEIOITUI aJbTePHATUBHBIX KOHKY-
peHTOBY». OH aKTyaJH3UpyeT OTHOLICHUE K Pe3ysbTaTy JAesTeabHOCTH. HOBBIN cMbICI000pa3 sSBIS-
€TCSl CTUMYJIOM K JTaJlbHEUIIIEMY Pa3BHUTHIO, BBI3BIBAIOIIEMY MEPECTPONKY 0a30BOM MCXOTHOM CH-
Tyauuu. CelcTBUEM CTAaHOBUTCS HOBAsl CUTYyallusi — HOBBIE IOJIOKUTEJIBHBIE OTHOIICHUS MEXIY
azpecaroM U mpeaMmeroM pekiiambl «Ecimu Bam Hy)keH HOBBIM aBTOMOOWIH (HEe Xy:ke BMB 7), To,
BbIOUpas umenHo BMB 7, Brel monmyuaere nydmuii aBTOMOOWIIb (HE MMEIONIMNA aJlbTepHATHBHBIX
KOHKYPEHTOB).

3akio4yenue

Oco0ObIMH CcpelICTBaMH pa3pbiBa CMbICTIA U YMOJIYAHHUSI MOTYT CUMTAThCS TaKue, KaKk Hapelis-
1151, KOMIIPECCHUsl M KOHTaMUHAIIMs Ha OCHOBE BBINAJECHUS TEKCTOBOM €IMHUIIBI WU €€ HJIEMEHTOB
(HampuMep, penyKIMH), OOpBIB BBHICKA3bIBAHUS U TPOETOUYHUE, CMBICIOBOM CKa4yOK (HAa OCHOBE YCT-
paHEHUsI OJJTHOTO WJIM HECKOJbKHMX KOMIIOHEHTOB M3 JIOTMUYECKOW lemnu), kamamOyp u T.A. Urak,
“pa3pbIBbI” CMBICTa U "MYCTOTBHI 0E€3MOJBHS" aKTyaJH3UPYIOT IOTAJKY B PEKIAMHOM IHCKYpCE,
obecreunBas JHEProCTAKEHUE CMBICIA, CIIOCOOHOE OKa3bIBaTh, OJaroapsi CBOEH MMILUIMIUTHOCTH,
CKpPBITOE BO3JIEHICTBHE Ha aJpecara.
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MPUHLMI TUMOJOT MU TEKCTA
B IUJIAKTHKE XYJ0KECTBEHHOI'O IEPEBOJIA

B cmamve ananuzupyemcs npunyun munoio2uu nepegooa 8 OUOaKmuke 3mo2o 8uda Oesmes-
HOCMU, CONOCMABIAIOMC MUNOI02UYecKUe C8OUCMEa NyOIUYUCMUYECKO20, 0PUYUATLHO-0e108020,
HAYYHO20 U XYO0IHCECMBEHHO20 MUNO8 MEKCMA, ONPedeNsiemcs cmpamezus ux nepeeooa u oenaem-
€5l 861600 0 KOMNEMEHYUSX, KOMOpble He0OX00UMO hopMUposams npu 00y4eHuu cmyoeHmo8s Smum
munam nepegoda. C moyku 3penus KoMnemeHyuii 8 o01acmu Xy00HcecmeeHH020 nepesood pac-
cmampueaemcs memoouxka conocmasumenvriozo ananuza UT u I1T.

Kniouesvie cnosa: nepesod, munonozus nepesooda, munoiocuieckue c80tcmed Xy00icecmeeHHo-
20 nepesooa, KOMnemeHyuu.

BBenenne

HpI/IHLII/IH THUIIOJIOTUU TEKCTa ABJISICTCA OOJHUM U3 HaH60nee 3HAYUMBIX U HpOI[yKTI/IBHLIX B IU-
nakTuke rnepeoga. OH yUUTHIBACT KIACCU(HUKAIIUIO ATOTO BUJA IEATEILHOCTH O Pa3HbIM OCHOBA-
HUSIM, TPENoiaraeT H3y4yeHne KOTHUTUBHO-TUCKYPCUBHBIX CBOMCTB KaXKIOTrO €ro TUIa u (GopMu-
pPOBaHNE COOTBETCTBYIOIIMX KOMIIETCHITHH.

OO0yuenue nepeBoy, B 0COOCHHOCTH MUCbMEHHOMY U YCTHOMY, TPAIHIIMOHHO SIBISIETCS OJHOM
13 U3MIOOJEHHBIX TEM MEePEeBOJOBECHUS, KOTOPOU MOCBSIIEHBl MHOTOYHCIICHHBIC YIEOHBIE MTOCO-
Ous, craThi, MOHOTpaguMu U auccepTanuu. [Ipu 3TOM eciiu B TpaJWIIMOHHOM NEpPEBOJOBEICHUU
0oO0IIMM B TUJIAKTHUKE PA3HBIX THUIIOB MEPEBOJA CTaJl MOAXO0J, OCHOBAHHBIH Ha MPHUHIIUIIAX DKBHUBA-
JICHTHOCTH U aJACKBAaTHOCTHU, TO B COBpeMeHHOM HepeBO,Z[OBeI[CHI/II/I AKIICHT CMEIIAacTCsa Ha ITIOHUMa-
HUE THUIOJIOTHYECKUX CBOWCTB TUIYOMHHOTO M TOBEPXHOCTHOTO YPOBHEH MCXOJHOTO TEKCTa M HX
pernpe3eHTalno Ha S3bIKE TepeBo/a.

OcHoBHas1 yacTh

3HauNTEeIbHBIN BKJIA/ B Pa3BUTHE KOTHUTHUBHO-IUCKYPCUBHOIO NIEPEBOAOBEACHUS BHECIH pado-
THI 110 Hay4HOMY TiepeBony npodeccopa JI.M. AnekceeBoil [AnekceeBa, 2002; 2012], B KOTOPBIX
paccMaTpuBaeTCs MOHATHE HAyYHOCTH KaK KOMIUIEKCHOI'O CBOMCTBAa HAyYHOI'O TEKCTA, BKIIIOYAIO-
IIETO HMHTEJUIEKTYaJbHOCTh, KOHIIENITYaIbHOCTh, TEOPETUYHOCTb, METa(hOPUUYHOCTb, KOH(IUKT-
HOCTb, TMIIOTETUYHOCTb TEKCTa 3TOoro Tumna. OHO 00ycloBIMBAaeTCA CHEUU(PUKON HaydyHOU es-
TEJBHOCTH, BKIIIOYAIOIICH B ce0s, Mpekae BCEro, HayyHoe MO3HaHHE, KOTOPOe MPEUMYIIECTBEHHO
MOHATUIHO, B KauecTBe MpPeAMETa UMEET CBOMCTBA Y€IOBEKa U MUPA, IPUHIIUIIOB U 3aKOHOMEPHO-
CTeH MX YCTpOHCTBA U (PYHKIIMOHUPOBAHUS, HAIIETICHO HA MOUCK OOBbEKTHBHOM, a HE CYObEKTHBHO-
00BEKTUBHOM UCTHHBI, IPUBOAUT K (POPMHUPOBAHUIO HE XY OKECTBEHHON, @ HAYYHON KOHLIEIIINH.

Jlnst sI3IKOBOM OOBEKTHBALIMM HAYYHOM KOHIICTIMU XapaKTEPHbI OTBJIEYEHHOCTH, 000OIICH-
HOCTb, TOYHOCTb, MIOAYEPKHYTAsl CBA3HOCTb, YTO B LIEJIOM OIIPENENIET COOTBETCTBYIOIINE MEPEBO-
TYECKUE TPYAHOCTH M HEOOXOIUMOCTh (DOPMHUPOBAHMS CHELMATIbHBIX MEPEBOAUYECKUX KOMIIETEH-
L.
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[Ipu 0O6yuyeHun nepeBoay opUIIMATBEHO-EIOBOTO TEKCTa HEOOXOAMMO TOHUMATh, YTO B OTJINYNE
OT Hay4YHOTO TEKCTa, OH MOPOKIAACTCS B MPOIIECCe KOMMYHUKAIIUU B Cepe MPaBOBBIX OTHOIICHHA,
oOecrieunBasi PeryIMpOBOYHYIO (DYHKITHIO TIpaBa, 03HAYAIONIYIO YPETYJIUPOBAaHHUE MpaB U 0Os3aH-
HOCTEH KOMMYHHUKAHTOB.

['myOuHHBIN YpOBEHb TEKCTa ATOrO TUMA GOPMUPYETCS B IPOLECCE MTO3HAHUS PABOBOTO aACIIEK-
Ta 4eJIOBEYECKUX OTHOUICHUH, MPUBOSIIETO K CO3/IaHUIO MPEJICTABICHUS O MOJEIIA IIPABOBOM CHU-
Tyaruu. MBIIUICHUIO B 3TON cdepe CBONCTBEHHA MOHSATUHHOCTBD, a SI3BIKOBOM (hOpMeE TEKCTa — M-
MEPATUBHOCTh, 0€39MOIMOHAIBHOCTD, CTAHIAPTU3UPOBAHHOCTh M TOYHOCTh, YTO B IeJIOM U (op-
MHUPYET, Ha Halll B3IJIsA, TUIIOJOTUYECKYIO JOMUHAHTY O(QHIIMAIbHO-/1€10BOTr0 TekcTa. COOTBETCT-
BEHHO cTparerusi o(huiuaIbHO-AeI0OBOTO MEPEeBOIa BUAUTCS HAM HAIIPABJICHHON HAa TOYHYIO Tepe-
Javy MpaBOBOM MoJieu, 00beKTuBHpOoBaHHOM B UT, ero cucremMbl MOHATHI W Ha3BaHHBIX XapaKTe-
puctuk Gopmsel. [loHMMaHue 3TOTO €IUHCTBA U €r0 Mepeiaya Ha HHOM SI3bIKE COCTABIISICT, HA HAIl
B3TJIS, OZIHY M3 OCHOBHBIX TPYAHOCTEH o(HIIMaIbHO-IEI0BOro nepesoaa u tpedyer Gopmupoa-
HUS Y CTYJICHTOB COOTBETCTBYIOIIUX KOMIETEHIUH.

[TyOnumucTuueckuii TekeT, QyHKIUOHUPYS B cepe MacCOBBIX KOMMYHUKALUN U UMes LIEJIbIO
WH()OPMHUPOBAHKE ayIAUTOPUU, BHIPAKCHHE OICHKH M (POPMHUpPOBAHUE OOIIECTBEHHOTO MHCHHS,
BBITIOJHSAET MH(OPMALIMOHHYIO U dKcTpeccuBHYO (pyHKIMK. OH MOpOKIaeTCs B Mpoliecce KypHa-
JUCTCKOTO aHaJln3a Bompoca M (HOpMUPOBaHHS CYObEKTUBHO-OOBEKTHUBHOTO IPEACTABICHUS O
MpeAMETE COOOIIEHUS, TIOATOMY MBIIIJICHUIO B 3TON cepe CBOMCTBEHHA M MOHSATUHHOCTh, U 00-
Pa3HOCTb.

SA3pikoBas popma xapakrepusyetcs, 1mo BeipaxkeHuto B.I'. KoctomapoBa, SKCIpeCCHBHOCTBIO U
CTaH/IaPTU3UPOBAHHOCTHIO, & UMEHHO IMOJYEPKHYTONH JOKYMEHTAIbHO-(PAKTOIOTUIECKOM TOYHO-
CTBIO, CIIEP’KAHHOCTHIO U O(PUIIMATIBHOCTBIO, B TO K€ BPEMSI OTKPBITONW OLIECHOYHOCTHIO, PEKIIAMHO-
CTBI0, 3(pPEeKTOM HOBHU3HBI, MPOCTOTON U TOCTYIMHOCTHIO U3IIOKEHUS, YTO B IIEJIOM COCTABIISIET TH-
MOJIOTUYECKYIO JOMUHAHTY MYOJUIIMCTHYECKOTO TEKCTa U MpenojiaraeT HeoOXoauMoCTh (popMu-
pPOBaHUsS y CTYJIEHTOB COOTBETCTBYIOIIUX KOMIETEHIIMNA TOHUMaHUS 3TOT0 MPOTUBOPEUUBOTO KOM-
TJIEKCa CBOWCTB U €r0 perpe3eHTalMU Ha S3bIKe IEpeBOa.

Haubonee moyiHO naHHAs TeMa M3y4eHAa HAMH B OTHOIICHHH CHEIU(PUKU XYI0KECTBEHHOTO Tie-
peBojia, TPYAHOCTH KOTOPOTO B 3HAUUTENILHON Mepe 00yCIIOBIEHBI CBOMCTBAMU COOTBETCTBYIOIIETO
tumna Texkcra. OH MOpPOXKAaeTCs B MPOIECCEe XYT0KECTBEHHOM e TEIbHOCTH, B OCHOBE KOTOPOH Jie-
KUT XYJI0’)KECTBEHHOE MT03HAaHKE, HAPABJICHHOE HA OCMBICJIEHUE [ICHHOCTHOTO aCleKTa OTHOIICHUS
«YEJIOBEK — MHUP», B MPOLECCE KOTOPOro T€HEPUPYETCS MHTEIUIEKTYaTbHO-3MOLIMOHAILHOE €UHCT-
BO, WIH CyOBEKTUBHO-OOBEKTHUBHAS MCTHUHA, WIM aBTOPCKAas XyJOXKeCTBeHHas KoHuemnuus. OHa
peanu3yercsi B cuctemMe o0pasoB.

B otnuune ot o6pasa-npeacTaBieHus, Xy0KeCTBEHHBIM 00pa3 MOTUBUPOBAH UMEHHO XYI0XKe-
CTBEHHBIM MO3HaHHEM. B cIIOBECHOM HCKycCTBE UIEHHO-IMOTHBHAs OCHOBAa U OOPa3HOCTh OOBEK-
TUBHPYIOTCSI BO BCEM MHOTOOOPA3UH KAHPOB 3110Ca, APAMBI, JINPUKU TOCPEACTBOM €CTECTBEHHOTO
s3bIKa KaK MaTepuala, 1js TBOPUYECKOIro MCIOIb30BaHUSI KOTOPOrO XapaKTepHbI, HAIpUMeEp, XyI0-
KECTBEHHO-00pa3Hasi KOHKPETU3AIIMSI U aKTyalln3aius BHYTpeHHEH (POPMEI CIIOBa.

Takum 06pazom, mporecc XyA0KeCTBEHHOW NeATeIbHOCTH 00YCIIOBIIMBACT TaKWE CBOMCTBA XY-
JOKECTBEHHOTO TEKCTa, KaK UACHHOCTh M YMOTHUBHOCTh, OOPa3HOCTh M XYJ0XKECTBEHHAsS / ICTETH-
yeckas opma. B enTuHCTBE OHM U COCTaBISIOT TUIIOJIOIMYECKYIO JTOMHHAHTY XYAOXKECTBEHHOIO
TEKCTa, KOTOpasi Ha OCHOBE TPAJMIIMH, 3aJI0KEHHON B 3CTETUKE, TEOPETUUECKON MOITUKE U IMpaK-
THKe niepeBoaa [Mopo3zos, 1987; Uykosckuit, 1988; Axobcon, 1987], Ha3piBaeTCS HAMH MTOATUYHO-
CTBIO.

B cooTHoLIeHNN ¢ TaHHBIM TOHATHEM OJHOW M3 CTpPATETHil XyJ0’KECTBEHHOTO MEPEeBOJa MOXKET
SIBJISITBCSL peTpe3eHTalus nodTuyHocT B ucxognom tekcre (UT) u nepesognom tekcre (I1T). Oto
O3HayYaeT mepenadyy v UIeHHO-3MOTUBHOM OCHOBBI, U OOPa3HOCTU U CHEHU(PHUKU XYHA0KECTBEHHON
(OpMBI OpUTHHAIIA, YTO B IIEJIOM UMEET LEIbI0 Mepeiady ero CylIHOCTA B MPUHUMAOIICH KYIbTY-

pe.
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KomMruiekcHbll XapakTep MO3TUYHOCTH ONpENeNseT U TPaIULIUOHHO OOCYXJaeMble TPYIHOCTH
XYA0)KECTBEHHOTO TIepeBO/Ia, KOTOPbIE 00YCIIOBIECHBI FE€TEPOr€HHOCTRIO CO3HAHUHN aBTOpa U Iepe-
BOJYMKA, S3bIKOB, JTUTEPATYPHBIX TPAOULUHN, KYJIbTYp, IUCTAHLIUEN BPEMEHHU U CBA3aHBI C IOHUMAa-
HUEM U Tepefayueii Ha s3bIKe NepeBoja eIMHCTBA WICHHOCTH, SMOTHUBHOCTH, OOPAa3HOCTH U XYJO-
KECTBEHHOU (hOPMBI OpUTHHAJA.

Ha sT0ii ocHOBe HaM ObUT pa3paboTaH MPAKTUYECKUN KypC XYIOKECTBEHHOIO IMepeBoia, Ha-
MIPaBJICHHBIN Ha (OPMUPOBAHUE KOMIETEHIINN, HEOOXOIUMBIX JJIS BHIIOJHEHUS COOCTABUTENIBHO-
ro ananmza UT u I1T, a Takxke coOCTBEHHO 3Tara mepeBoa.

[lenp comocTaBUTENBHOTO aHajIM3a 3aKJI0YaeTCsl B PAaCCMOTPEHUHM CIOCOO0B U pe3yibTaToOB
TPaHCIALUU O3TUYHOCTH OPUTHMHANA B IEPEBOJE.

Jlig nocTHKEeHHs! TIOCTaBICHHOM 11eJId He0OXOJUMO PacCMOTPETh CIIOCOOBI peNpe3eHTaluu TH-
nonornueckux cBoictB UT B IIT. ComocTaBUTENbHBIN aHAIN3 BKIKOYAET 1Ba OCHOBHBIX dTala:

1) onpenenenue NOSTUYHOCTH OPUTHHAIA;

2) u3y4yeHue croco0OB U Pe3yIbTaTOB TPAHCIALUHU IIOATUIHOCTH OPUTHHANA B TIEPEBO/IE.

[Ipu onpeneneHnn NO3TUYHOCTH OPUTHHAIIA TPEAIIONAraeTCsl PEIICHNE CASAYIOMMX 3a1a4:

1) U3y4nuTh NCTOPUKO-KYJIBTYPHBIA KOHTEKCT OPUTHHANIA;

2) U3y4UTh THUITOJIOTUYECKUE CBOMCTBA OPUTHHAIIA.

JU11 0OCBOEHMS MO3TUYHOCTU OPUTMHAA Ha ATAle MUCCIEA0BaHUs KYJIbTYPHOTO U 3CTETHYECKOIO
MPOCTPAHCTB HEOOXOIMMO PEIIUTH CIECIYIOIINE 3aJaUH:

1) u3y4uTh TBOpUECKUH IIYyTh aBTOPA;

2) onpeaeNnuTh MECTO NEPEBOAMMOr0 TEKCTa B TBOPUYECTBE M103TA;

3) U3yuuTh CIeHUPHUKY XyA0KECTBEHHOT'O HAPABJICHUS, TIEPHOJIa U SMIOXH, K KOTOPBIM IPUHA/I-
JIEKUT TEKCT.

Jloruka ananusza tunonorudeckux cBoiicts T oOycrnoBieHa BEKTOPOM €ro 3CTETUYECKOTO BOC-
npusITHS. U pedIEeKCUBHOTO OCBOCHHMS: OT (OpMbI K cMbIcTy. COOTBETCTBEHHO, JaHHBIM 3Tam U3Y-
YEeHUS TOITUYHOCTH OPUTHHAJA PEIoIaraeT OCBOCHHE Clen(UKU

1) xynoxectBenHo# ¢hopmbl UT B ero 3HaKOBOM U CTPYKTYPHOM aCIEKTaXx;

2) cucremsl o6pazos UT;

3) uaelHO-3MOTHBHOW OCHOBBI OPUTHHAIA.

HTorom nepBoro 3tamna aHajinsa sBJISETCS ONPEEIEHUE TOITUYHOCTH OPUTHHAIIA.

Ha srane n3ydyenust cnoco60B U pe3yabTaTOB TPAHCISIUHN MMO3TUYHOCTH OpPUTHMHANA B IEPEBOJIE
npenycMmarpuBaercs n3ydenue nodtuaHocty 11T u ee conocTtaBienne ¢ TUIIOJIOTMYECKUMU CBOMCT-
BAMH OpPUTHMHAJIA, YTO MPEANOJIAraeT peleHue CIeAYOINX 3a/1ay:

1) m3yuntsb cneruduky noBepxHoctHOro ypoBHs I1T B ero 3HaKoBOM M CTPYKTYPHOM aclieKTax B
COOTHOIIEHHUH C MTapaMeTPOM ICTETHUECKU LIEHHOM SA3BIKOBOM 00BbEKTHUBAILIMN OPUTHMHAA;

2) u3yuuTh criennpuKy cucteMbl 00pa3oB B [IT B cooTHOEHNN ¢ 00pa3HOCTHIO OPUTHHAIIA;

3) onpenenuTs UACHHO-3MOTUBHYIO OCHOBY IIEPEBOIHOTO TEKCTA B COOTHOIIEHUH C UAEHHOCTBIO
Y YMOTHUBHOCTBIO.

3akiloueHne

HITOroM COMOCTaBUTENBHOTO aHAIN3a SIBISETCS ONpeAeTieHHe CIIOCOO0B U Pe3yabTaToOB TPaHC-
JSAA TTO3THYHOCTH OpPUTHHANIA B TIepeBoje. B 1ieioM mosaraeM, 4To MOHSITHE THUIIOJOTHYECKON
JOMHUHAHTHI TCKCTAa MOXKECT 6I:ITI> HCIIOJIB30BAHO B HpaKTI/IKe HepeBO;{a n B HpeHOI[aBaHI/II/I HepeBona
npu (HOPMUPOBAHUH KOMIIETEHIINN, MPEATIOAralouX YMEHUE aHAM3UPOBATh M PENPE3CHTHPO-
BaTh IICJIOCTHOCTH OpI/IFI/IHaHa C y‘IGTOM €ro III/ICKprI/IBHBIX XapaKTepI/ICTI/IK.
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TEXHOJIOTUU SOFT SKILLS B AHAJIU3E TEKCTA
(METOJIMYECKASI PA3PABOTKA)'

B cospemennvix ycrogusx 2no6anbHo20 «UHGOPMAYUOHHO20 OYMA» Npenooasamento Heos-
MOJICHO 8bICIIYNAMb MOJbKO 8 POTU «MPAHCAAMOpay 3uanuil. TIouck Hoebix mexHonio2uil 00yueHus
U MOOEPHUZAYUSL YIHCE UMEIOWUXCA — DO NYMb COBPEMEHHOU Op2aHUu3ayuu npoyecca o0yyeHus 6
HOBbIX YCa08UsiX. B cmamve uoem peuv o npumenenuu mexuvonocuii soft skills (cubkue nasviku) 6
npakmuke 00yueHus cmyoeHmo8 8y306 2yMAHUMAPHLIX HANPAGIEeHU.

Knrouesvie cnosa: soft skills (cubkue nasviku), 06yuenue 6 8yze, anaiuz mexkcma.

Beenenue

OcoOeHHOCTH Pa3BUTHSI COBPEMEHHOI'O COLMyMa NPUBOIAT K TOMY, UYTO OJHOW mpodeccuu
Ha BCIO JKM3Hb OoJblle He cymecTByeT. «MoaHas CHEUalbHOCTBY, IONY4YeHHas B BY3e€,
HE TapaHTHpPYyeT Oe3yCIOBHOTO yCleXa W aBTOMAaTHYECKOTO KaphepHOI'O POCTa B TEUCHHE BCEH
KHU3HU TIOCTIE 3aIIUTHI TUTLIOMA.

Hayuntbcss ymMeHHMSM M HaBbIKaM, 3aTpeOOBaHHBIM B COBPEMEHHOM OOIIECTBE, MPUBBIYHBIMU
TPAIUITMOHHBIMH CTIOCOOAMH OOJIBIIIE HE TOJYIUTCS: TPHOOpPETaTh OOJBIIYIO 00 KOMIETEHITUN
MIPUXOUTCS HE U3 yUeOHHKA U KOHCIEKTOB JICKIMH, a U3 CTAXUPOBOK U MPaKTHK. CUTyalus ycy-
ryoJsisercs TeM, 4TO K3-3a TEMIIOB COIIMAIIbHOTO U TEXHUYECKOTO Pa3BUTHUS MPAKTUYECKU KAXKIOMY
CErOJHSAIIHEMY BBIITYCKHUKY By3a O4EHb CKOPO IIPUAETCS MEPEYyIUBATHCA.

Pa3BuTHe TexXHOIOTHI HE rapaHTUPYET YCIEIIHOE TPYAOYCTPOMCTBO YKE Uepe3 MITh-1IECTh JIET
C MOMCHTA IMOCTYIIJICHHA.

OcHoBHas1 yacTh

Kpome riaBHBIX Npo(hecCHOHAIBHBIX YMEHUH, HalpUMep, MUcaTh WU MIPOEKTUPOBATh, CErOHS
Ha/10 Y4UThCS 3((HEKTUBHOMY OOIICHUIO M CMEJIOCTH BBIXOJUTH 32 PAMKU CBOEH Y3KOH cIieruaiu-
3anuu. OcoOEHHO 3TO KacaeTcs CIELHATUCTOB B 00JACTH COLMANBHBIX M T'YMaHHUTapHBIX Hayk.
«HacTosmumii rymMaHUTapHii» mIpeBpamaercs B MyJbTH(QYHKIHOHAJA. A TaKOTO CIEHUAINCTa —
Ha CThIKE HECKOJIbKUX HAayYHBIX JUCLMIUIMH — FOTOBUTH HY’KHO HO-APYTOMY.

Cratbst BBIONHEHAa mpu noxanepxkke rpanta POOU. Ilpoexr  16-13-59006 MynpTumonanbHas NPOEKIUS
THOCEOJIOTHYECKOTO TIpoLecca.
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YMmenus, BocTpeOOBaHHBIE B COBPEMEHHOM COI[MYyME emI€ Ha3bIBAlOT TMOKMMH HaBBIKAMU —
soft skills. Soft skills — 310 cmMech KpUTHYECKOTrO, KPEATUBHOTO U MPOECKTHOT'O MBIIUICHUS, YME-
HUe paboTaTh B KOMaHja€, YMEHHE JOTOBOPHUTHCS B JIIOOOM CHUTyallud, CIOCOOHOCTh
K BBICTPaMBAHUIO MYJIbTHKYJIBTYPHBIX KOMMYHHKAIMH, 3HAHHE WHOCTPAHHBIX s3bIKOB. U camoe
rJIaBHOE — YMEHHUE JIeJIaTh OCO3HAHHBIN BHIOOP M MPUHUMATh OCMBICIIEHHBIE pelieHus. /g pa3Bu-
tus soft skills ceromHs M3MEHSIOTCS By30BCKHE MMPOTPAMMBL.

B psze By30B B KauecTBe OTBETa B TOM YHMCJIE U HA 3aPOC BPEMEHU IO Pa3BUTHIO THOKUX HaBBI-
KOB TOSBIIsIETCS MHOTOIIpOomibHOe 00ydenue no moaenu Liberal Arts . [Tuonepom B 3ToM mporiec-
ce 0pu1 CankTt-IleTepOyprekuit rocynapctBennbiit yausepcuteT (CIIOIY), 3aTeM TpeHs moaxBaTH-
na Poccuiickas akajeMusi HapOJIHOTO X03siicTBa U rocynapcTBeHHOH cimyx0b1 (PAHXuIl'C), ¢ 2017
r. — TIOMEHCKHUI rOCy1apCTBEHHBI YHUBEPCUTET.

Cuctemy nu0epaibHOTO 00pa3oBaHUs OTIIMYAECT MHIUBUAYAIbHBIN MJIaH 00y4eHHs, TPEAOCTaB-
JISIOUIUI CTyJIeHTaM MaKCHUMaJlbHO BO3MOXKHYIO CBOOO1y BBIOOPA, COBMELIAIOUINI HIMPOTY TUCIH-
IUIMHAPHOTO OXBaTa ¢ TIIyOMHOW M3ydeHHs mpeamera. Meroaoiorus JInbepalbHOro oopa3oBaHus
0asupyeTcs Ha MpeCTaBIeHUN 00 00pa30BaHUHU KaK O TBOPUYECKOM IPOIIECCe.

['maBHON LETBIO SIBIISICTCSI Pa3BUTHE HETMOBTOPHUMON WHIMBHIYAJbHOCTH Ka)XJIOTO YelIOBEKa.
OcymectBisercs 00ydyeHUue MalbIMU TPyIIIaMH, PEATU3yeTCsl MEXIUCUUIITMHAPHBIM TOIX0, A1a-
joruyeckas ¢popma IpOBEACHUS 3aHATHH, MPOrPaMMHBIN HMPUHIUII TTOCTPOCHUS y4eOHOTO ITUIaHa,
caMoCTOATeNIbHOE (hOPMHUPOBAHKME CTYACHTOM IUJIaHa CBOEro oOydeHus. Takoe oOpa3oBaHHE AaeT
CKOpee HaBBIKH NMPOEKTHOTO U KPUTUYECKOTO MBIIIICHUS, @ HE Pa3 U HABCETr/1a YCBOCHHbBIC 3HAHUS
(mard skills) [TTumuic, 2015].

Psn Texnomorwmii soft skills 6pu1 paspaboTan B pamKax mporpammsl Ui BCEX NEPBOKYPCHHKOB
Bapa-xomtemka (Hpro-opk) — «SI3bIK ¥ MbIIUICHHE». VIHUIHATABA BBEICHHS ITOH MPOrPaMMBI
npuHajexana npesuneHty bapa-xomremka JI. borcraitny. /[[ng Hero Obulo O4EBHIHO, YTO BCE
0oJIblliee YMCIO HOBOMCIEUEHHBIX CTYACHTOB YHHBEPCHUTETOB M KOJUIEKEH HCIBITHIBAIOT 3HAUU-
TEeJbHBIE TPYAHOCTH, MBITAsICh BBIPA3UTh CBOU MBICIM B MIMCbMEHHOM BHUJE, KPUTUYECKH UX 000C-
HOBaTh Y TBOPUECKU Pa3BUTh.

[Iporpamma BKJIIOYAET YTEHHE, MUCHMO W TBOPUYECKHE 33JaHUS, NPU3BAHHBIC HE TOJBKO NaTh
MOHSTH CTYACHTAaM, YTO TaKO€ KPUTUYECKOE MBIIIICHUE, HO U IPUBUTh UM KYJIbTYpPY MBIIUICHHUS,
HEO0XO0AUMYIO Il UHTEJUIEKTYaJIbHOTO POCTa M Kaphephl.

[Iporpamma 34 ropa ycnemHo peanusyercs B bapa-kosmiemke. 3a 3TO BpeMsi €€ TaKkKe B3SUIH
Ha BOOPY)KEHHE HECKOJIBKO MEXAYHAPOIHBIX YUeOHBIX 3aBEICHHUM, KOTOPBIE CTPEMATCS U3MEHHUTH
opraHm3zanuio oOydeHus U OT TPaAMLMOHHOrO (Qopmara JIeKIMM ¢ CEeMHHApOB NEpenTH
K [IeIaroruke, OoJjiee OpPUEHTHPOBAHHOW HA CTYIEHTOB. JTO (PaKkylbTeT CBOOOIHBIX HCKYCCTB
n Hayk CankT-IletrepOyprckoro rocymapcrBeHHoro yHuBepcutera (CMOJIBHBIA MHCTHTYT), KOTO-
pBIii paboTaeT Mo 3TOM mporpamMme  yKe JBaANaTh JeT, AMEpUKaHCKHN yHUBepcHuTeT LleHTpans-
HoMl As3um B bumikeke (Keipreizcran), komtex Anb-Kyznc bapa u ynusepcurer Anb-Kync B ropoze
AOGy-/luc (ITamectuna), EBporneiickuii ryMaHUTaApHBIN YHUBEPCUTET B JINTBE Takke ¢ OOIBIINM yC-
[IEXOM PEATU3YIOT 3Ty nporpammy [bekkep, 2014].

B pamkax psima mHTeHCHBHBIX cemuHapoB "IluceMo m Mbinuienue", paspabotanubix LleHTpom
pa3BUTHS THCbMAa M KPUTHYECKOTO MBIIUICHUS ((paKyabTeT CBOOOAHBIX MCKYCCTB M HayK
CnoI'Y), MOCBSIIIEHHBIX UCIIOIB30BAHUIO PA3JIMYHBIX TUIOB MHCHMEHHBIX 3aJIaHUN TIPU MPOBEIE-
HUM 3aHATUN U MIOATOTOBKE K HUM, ¢ MeTofamu oOyueHus soft skills o3Hakomunace nepsast rpymmna
npenogaBatenein gunocodcko-corumonorndeckoro ¢akynprera [ITHUY. C 2015 r. B ydeOHbIE
1anbl (HrUI0coCcKO-CorHONIorndeckoro paxkyabTera BBeieH Kype «IIucbmMo U MbIuieHue», KoTo-
pBIi B TEUEHHE TPEX JIET YCIEIIHO peaau3yeTcs Ha (aKyibTeTe.

TexHonornM OKazaauch NOCTATOYHO S(P(EKTUBHBIMH U CEPTU(HUIMPOBAHHBIEC IPETOAaBATENIN
YCHENIHO BBOAAT UX MOAU(DUKAIIMH B MIpenofaBaHue U APYTruX KypcoB — (Huaocockux, Counoo-
TMYECKHX, TICUXO0JIOTMYECKHUX, KYIbTYPOJIOTHYECKUX H TIP.

[TpeumymectBa Texnosoruii soft skills B Tom, 4To Yepe3 nmpouTeHHe U TBOPUECKOE OCMBICIICHUE
TEKCTa JOJDKHA MPOM30UTH aKTyaJH3alsl JUYHOTO OINbITa B KOHTEKCTE MOCTABJICHHON B TEKCTE
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npobuemsl. [Ipyu 3TOM HaBs3bIBaHUS LIEJIEBOM ayJUTOPHH KAaKOTO-TO MPEABAPUTEIBHO CHOPMYIH-
POBAHHOTO pPEIICHUs MPOOJIEMBI MPOUCXOAUTE HE TOJKHO, JAXKE €CIIU TaKOe pPelIeHUe mpeiaraeT-
Csl aBTOPOM TEKCTa.

Takum oOpa3om, MbI MOXXEM MPOTHUBOACHCTBOBATH CKIOHHOCTH MOJOJICKH Oe3pedieKCHBHO
MPUHUMATD WIH, HA000POT, — OTPULIATH, KAKYIO JIMOO MyOJIUYHO BBIPAXKEHHYIO TOUKY 3PEHHUS.

B kadecTBe mpumepa pacCMOTPUM KEWC M3 CEpUU 3aHATHM, pa3paOOTaHHBIX Ul CTY/AEHTOB Ha-
npaBieHus “Opranm3anus padoTel ¢ Mononexesio” [I'HUY B pamkax kypca “JIumepcTBo B MoJIO-
JeKHOU cpene”. B mpuBoauMoM Kkeiice paccMaTpuBaeTcst mpobiema IuaepcTa B chepe oopazoBa-
HUSL.

JIMYHOCTH HIKONBHOTO YUWUTENsl WK BY30BCKOI'O NIPEMNOJaBarelisi B MOCTCOBETCKUW MEPHO] B
Poccun mpereprieBaer CylecTBEHHYIO J€BalIbBALMIO, YTPAYUBAET CTaTyC AyXoBHOro jauzaepa. Co-
BPEMEHHBIN MMEaror CTAHOBUTCS MCIIOJTHHUTENIEM, OKa3bIBAIOIINM 00pa30BaTEeIbHYIO YCIYTY B paM-
Kax JOJKHOCTHBIX MHCTPYKLHUH, a TAra MOJIOJIEKH K 3HAHUSM 3aHHMAET JaJIeKO HE MEPBYIO CTPOU-
Ky COBPEMEHHBIX CUCTEM LIEHHOCTEH.

Jlyst mpopaboOTKU TaHHOM TTPOOIeMbl HAMU OBLT UCTIOIB30BaH JOKYMEHTaNbHbBIN (priibM «CTpaH-
HbIe yacTULb» pexuccepa Jlenuca Kiebneesa (puapMm cranm nmobenuTesieM HAIMOHAIBHOTO KOH-
Kypca MEXIyHapogHOTO (ecTUBalsl JOKyMEHTaIbHOro kKuHO «®nasprmana» (2015 r.), xomwms
¢unpMa TF00E3HO MPEeOCTaBICHA IS MMOKa3a B HEOONBIINX CTYACHUECKUX TPYIIaX PEKUCCEPOM).
[Toka3 ¢unpma ObUT OpraHW30BaH HA MIEPBOM 3aHATHHU, 0€3 KaKMX-TMO0 BBOAHBIX CJIOB. BaxkHO 3a-
(UKCHPOBATH CYIIECTBYIOIIYIO ONTHUKY» BHICHHUS BBIIICYIIOMSIHYTON TIPOOJIEMBI.

Crnenyromue 3aHATHS OOIIEH MPOJOKUTEIBHOCTRI0O 4 aKaJeMHUYECKUX dYaca MPOBOISTCS TIO
MPEJCTABICHHON HUKE CXEME:

3aganue Coneprkanue 3a1aHusl IHopsinok BBINOJHEHHUS

1. Hecdoxycupo-
BaHHOE MTHCHMO

Konuenrpanust BHUMaHMs HA
paboTe B aymUTOPUH

2. Cdokyucpo-
BaHHOE MHCHMO,
Ha TeMy, oOpa-
IICHHYIO K JIHY-
HOMY OIIBITY

BcroMHUTB MIKOJIBHOTO yUH-
Tenst (By30BCKOTO MpeTo/ia-
BaTells), KOTOPBIH OoJbIIe
BCETO 3aIIOMHHUJICS, OTICATh
ero XapaxTep, BHEITHOCTb,
MIPUBBIYKH U T.I1.

3. I'pynna beut mu muaepom Bam yuu- | OOparnraeMcs K IepBOMY CO3JIaHHOMY Ha 3aHs-
BOIPOCOB, Tenb (MpenogaBaTelib)? TUU TEKCTY, IPEICTABIISIONIEMY OIMCaHUE
COETMHSIIOLIUX JloyKeH 1 y4uTeNb (MPemno- |IIKOJIbHOTO YUUTENS U MbITaeMcsl HaluTH (ToJ1-
JUYHBIN ONBIT C | /1aBaTelb) OBITH TUACPOM B |UEPKHYTh, BBIICIUTH [IBETOM) B 3TOM OMUCAHUU
MOCTaHOBKOH OTHOIIECHUU ayJTUTOPUHI YIIOMSHYTbIE€ Ka4eCTBa, KOTOPbIE JIeNatoT (WK
POOJIEMBI (IIKOJIbHUKOB, CTYJI€HTOB)? |MOTYT CAENATh) YUUTEIS JTUACPOM.

4. 3apanue Ha [Tepeuncauth KaKk MOXKHO Kak pe3ynbrat npojaenanHoi paboThl MBI TIOJTY-

COEIMHEHUE
JIMYHOTO OIBITA C
TEKCTOM B PaMKax
BBIOpaHHOU
POOIIEMBI

00JIbIIIEe KAYECTB Tepos
¢dbunpma.

Oo6nanaer au repoii «3Ta-
JIOHHBIMKY (BBIOpAHHBIMU
MIPY BBITTOJIHEHUU TIPEIBITY-
IIETO 3aJIaHNs ) KaueCTBaMU
nunepa? Kakue kauecTBa re-
pOsI MELIAIOT €My CTaTh JIU-
nepom?

YaeM ICUXOJIOTUUECKUI MOPTPET uepa (Kakum
OH JIOJDKEH OBITh M KAKMM HE JIOJDKEH ObITh). Ha
MPEIBIIYIINX 3aHATUSAX (Ha MaTepuaie TeKCTa
V. Tl'onaunra «IloBenutens MyX») MbI IPUIILIA K
BBIBO/IY, UTO YEJIOBEK SIBIISECTCS JIUIAEPOM HE B
CHJTY HaJTUYHs/OTCYTCTBHS KAaKUX-TO KauyecTB, a
B CHJIy TOTO, PEIIAET JIU OH CTOSIIUE TIEpE]l HUM
3amaun. 13 3TOTr0 BBIBO/IA ClIeyeT HOBast TeMa
JUIST HUCHbMEHHOI0O OTBETA: “A Kakue 3a1a4yu
JIOJDKEH peliaTh MpenogaBareiib?”
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3aganue Conepxanune 3a1aHus IHopsAnok BEINOTHEHUA
5. YrnyGnenue Bronnas: genosek siBisieTcst | PaboThl B ManbIx rpynmax. ['pymnmel mogydaroT
NOHUMAaHHS JUIEPOM HE B CHITy HAJIMUMSA/ | 3alaHUE — COOTHECTH 3a7auy, CTOSIIYIO Tepes
poOIEeMBI OTCYTCTBHSI KAKUX-TO Ka- npernojaBaTesieM, U KauecTBa, KOTOpble TIOMO-
YECTB, a B CHIIy TOTO, BUAUT |TAIOT 3TY 33/1a4y PELINTh. 3aaHUE BBHIOIHICTCS
JI OH IyTHU PELIEHUS CTOS- |IIyTE€M CO3/1aHUS TaOJIULIbI U CXEMBI.
IIMX Tepesl HUM 3a1ad. 3areM npenaaraeTcs CpaBHUTH 3a/1a41, CTOSIINE
Kakue 3agaun nomwkeH pe- | mepes JIUAepoM, U 3aJ1auu, CTOSIIUE Tepe]] mpe-
1aTh TpenoaBareib? 10JJaBaTEJIeM.
6. Utorooe Co3nanue noprpera [TopTpeT co3naercs B BUi€ CIIMCKa Ka4ecCTB,
3aaHKe UJICATBHOTO MPETOIaBaTessl | CXeMbl UM PUCYHKA.
B noptpete otpaxkaem kauecTBa, HEOOXOAUMbIE
KakK IS JIUJepa, Tak U U [IPeroiaBaTens.
CpaBHuBaeM, Kakas 4acTh KaueCTB 0Ka3ajach
0oJiee BeCOMOIi B IOPTPETE — OBITH JIUACPOM HIIU
OBITH MpernoaaBaTeeM?
3aBepiiaroliee CpaBHeHnue repos Tekcta ¢ | Peduiexkcus Ha Tembr:
3aJaHue MOPTPETOM UJI€ATHHOTO 1.Yto ObI BBl MOIJIM TIOCOBETOBATH T€POIO
IIpenoaaBaTelis u ¢ubMa, 4TOOBI TOOUTHCS ycIexa B PEeLICHUN
bopmynupoBaHue CTOSIIMX Mepe] HUM 3a/ad?
cobcTtBeHHOTO OTHOLIeHUs K | 2. Eciu Obl y Bac Obli1a BO3MOXKHOCTH TIOMOYb
npobiieMe IUaepcTBa B [JIJaBHOMY T'epolo, B UeM 3aKtoyanach Obl Bamia
cdepe megaroruku MOMOIIIb ¥ KaKOBBI TOT/Ia OBUTH OBI IIIAHCHI HA
ycrex?
3akiaioyeHue

Crnpaska: Kypc «JIuaepcTBo B MOJIOJICKHOM Cpesie», KEMC U3 KOTOPOTO ObUT MPUBEACH, YHTACT-

csi B TpeTbeM Tpumectpe. O0muii 00beM cocTaBisieT § 3a4eTHBIX eAnHUIl. OTACTbHBIM MOJTYJIEM B
HEro BKJIIOYEH MOJIYNb «JIMAepcTBO B KOHTEKCTE XYA0XKECTBEHHOU KYJIbTYph» (2 3a4€THBIX €IU-
HUIIBI), TI€ peUb Ha 3aHATHAX UIET O MpobieMe JTUAEPCTBA B pa3HBIX cepax Ha MpuMepax oTeue-
CTBEHHBIX M 3apyO€KHBIX MPOU3BEICHUH XYH0)KECTBEHHOM KyJIbTYPHI Pa3HbIX BHJIOB U KAHPOB.
KonuuectBo uenosek B rpynne — 10—12.

HTorom Kypca siBIsIeTCsl HallUCaHUE 3CCe, IOCBSIIEHHOE Pa3MBIIUIEHUSIM O KaKOM-JIMOO M3 ac-
MIEKTOB MHOT'OI'paHHOrO (peHOMEHa JIUJIEPCTBA C OMOPOM Ha MPOM3BENCHUs UCKyccTBa. B xozxe Ha-
MUCAHUA 3CCE CTYAEHTHI IEMOHCTPUPYIOT UHANBUIYAIbHOE TIOHUMAaHNUE MTOCTABICHHON MPOOIEeMBlI,
TBOPUYECKOE MBIIIEHNE, HABBIKM MIMCbMEHHOTO U3JI0KEHHSI MBICIIH.

ITomumo y3KompodeccuoHaNbHBIX KOMIETCHIUN, OHM JEMOHCTPUPYIOT OOIIME I'yMaHUTapHbIE
KOMIIETEHIINH, [TOKa3bIBasi YMEHUE CTPYKTYPUPOBATh HH(POPMAIIHIO, ApPTyMEHTHPOBATH CBOIO TOUKY
3pEHMsI, WLTIOCTPUPOBATh €€ SPKUMM NpUMEpaMH, MOJBITOKUBATh M3JIOKEHHBIN Marepuan. OTu
HaBBIKM HEOOXOJUMBI HE TOJIBKO OPraHU3aTOpy paboThl ¢ MOJIOJIEKBIO, HO U JIIOOOMY TPaMOTHOMY
CHELIUAIHCTY.

Cnmcok JIuTepaTypsl
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2. bekkep JIx. Yto Takoe oOpa3oBaHHE MO MOJAEIH CBOOOIHBIX MCKYCCTB W HayK... U YeM OHO HE
spsiercst // CBOOOIHBIE MCKYCCTBAa M HaykW Ha coBpemeHHOM dtare: onblT CIIIA u EBporsl B KOHTEKCTE
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SOFT SKILLS TECHNOLOGIES IN THE ANALYSIS OF THE TEXT

In the current conditions of the global "information boom" the teacher can not act only as a
"translator"” of knowledge. The search for new learning technologies and the modernization of ex-
isting ones is the way of modern organization of the learning process in the new conditions. The
article deals with the application of soft skills (soft skills) technologies in the practice of teaching
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O IPHOPUTETAX B ITPEIIOJJABAHUN NHOCTPAHHBIX A3bIKOB
TP CMEHE OBPA3OBATEJIBHBIX TAPAJIMI'M B XXI BEKE

B cmamve paccmampusaemcs cmena ucxoouwvix no3uyull 8 onpeoenenul CywHoCmuy KOMMYHU-
KamueHo20 npoyecca u e2o npuopumem Hao ungopmayuouHvim. T1ockonvKy 6 Hacmosuee epems
Ha nepeviil NAaH 6 NpenooasaHull UHOCMPAHHBIX A3bIKOG GbIXOOAM NpOoOIeMbl UHmMepnpemayuu
mexkcma, ocoboe BHUMAHUE OO0JHCHO OblMb YOeleHO 08YM (PaKmopam. MUpo8o33peHuUIo npenooa-
gamess U 0OyYeHUI0 CMYOeHMO8 KPUMU4eCKOMY MbIUIEeHUIO (6 NOHUMAHUU npeocmasumeineli poc-
CULICKOU WKOIbL — OUATIO2UYHOCU MbIULIEHUS/Dedll).

Kniouesvie crosa: npuopumemsi, mpancghopmayus, MexckyibmypHoe obujeHue, Ho8as napaous-
Ma, MUPOBO33peHUe, KPUMUYECKOe MblUUIEHUE.

Beenenue

Jlo HegaBHEro BpeMEHU B 00J1acTH MpernofaBaHusl HHOCTPAHHBIX S3BIKOB HAOIIOANICS TTPHOPH-
TeT MH(POPMAIIMOHHOM COCTaBIAONIEH HAJl MpobieMaMi KOMMYHUKAILIMU, KOTOpas paccMaTpHuBa-
Jach KaK JIMHEWHBIN ¥ OJTHOHANPABJICHHBIN TIpOIecC Nepeaadn HHPOopMaIiK OT OTIPABUTENS K T1O-
tpedutento [Cokomnos, 2002, c. 27]. llenpto KOMMYHUKAITUU MPEAIoarainach o0mas MbICIb, WU
cooOlIeHne, a MOHUMaHue — JIMIIb ero JekoaupoBanueM [Makapos, 2003, c. 35]. C nu3MeHeHneM
MMOHUMAaHUS CaMO# CYIIIHOCTH KOMMYHUKATUBHOTO MIPOLIEcca, KOTOPBIH MPeACTaBIsAETCS CETOAHS He
OJTHOCTOPOHHHUM BO3JICHICTBHEM TOBOPSILEIrO Ha CIYIIAIONIETO, a CIOKHBIM MPOIECCOM KOMMYHH-
KaTUBHOTO B 3 a U M OJCUCTBUsA (ABYX WM 00jiee) CYOBEKTOB C YUETOM COIMATbHO-KYJIbTYPHBIX
YCIIOBUH CUTYAIUH, TIPU KOTOPOM «CIYIIAIOMIAM KOHCTPYHPYETCSI «CBOW» TEKCT MPU BOCIPHITHH
... S3BIKOBBIX 3HAKOB, 00pa3yromux ToT TeKcT» [Makapos, 2003, c. 38].

OcHoBHast YacTh

KommyHuKanus mpoucXoauT He Kak TpaHCHsAuus HHGOpPMALUU, a KaK «IEeMOHCTpAILUs CMbI-
cinoB» [Tapacos, 1990, c. 10], u, ciegoBarenbHO, HHULIMATOP B3aUMOJEUCTBUS COOTHOCUT CBOU
CMBICJIBI CO CMbICJIaMH CBOMX KOMMYHHMKAaTHUBHBIX MapTHEPOB, CO3/1aBasi ONPEACICHHYIO CTEeHb
B3aMMOINOHUMAHUSI U COBMECTHOTO CMBICIOCO3HuAaHHus OTciojaa cienyer, 4To
peanbHOe TeUeHHE pa3roBopa BCerjaa AMHAMUYHO U TUaOTMYHO, TO3TOMY JUHAMHUYEH U JUalo-
TUYEH CMBICI, KOTOpBIH co3naeTrci MHTepakTu BHO [Kynukosa, 2018, c. 20]. OueBunen
U TOT (aKkT, 4YTO OYEHb BaXKHYIO POJIb UTPaeT BOCIPUHUMAIOLIUN ajnpecar, 0e3 HHTepIpeTauu
KOTOPOTO HE MOXET OBITh OOIIeHHs (= COBMECTHOU AesTenbHOCTH). OYEeBHAHO, YTO TJIaBHOU
byHKIIMEe KOMMYHHUKALIUK SIBJSIETCSI MHTEPIPETAaIUs CKa3aHHOTO, B pe3ysbTaTe KOTOPOU ajpe-
CaT BBIBOJUT CBOU CMBICIBI, HE BCET/Ia COBMAJAIONINE CO CMBICIIAMHU TOBOPSIIIETO, OCOOCHHO B
cllyyae MEXKKYJIbTypHOro oOmieHus. VIMeHHO ajekBaTHas HMHTEpHpeTanus sBJIsSETCs OIpele-
JSIOIIAM 3JIEMEHTOM MOHUMaHUS W B3aUMOTIOHUMAaHHS B MEXKYJIbTypHOM oOmeHuu [Kynuko-
Ba, 2018, c. 21].
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Bce BbllieckazaHHOE CBUIETENLCTBYET O TOM, UTO JUIsl MPENOJABaTENsl HHOCTPAHHOTO S3bIKa,
KOTOPBIM CTaBUT IEIbIO PA3BUTHE HABBIKOB MEKKYJIBTYPHOH KOMMYHUKAIIUU, C OJHOW CTOPOHBI, U
pa3paboTKy MmpolieM KyJIbTYpHOH OOYCIOBIEHHOCTH MO3HABATENbHBIX MPOIECCOB M JTUYHOCTH B
KOHTEKCTE KYIbTYpBI, C IPYTOH, Ba aKkTopa, a UMEHHO — OHTOJIOTHUYECKAsl KATETOpHs JUAIOTHY-
HOCTH MBIIUIECHUS U pPeYd U Haln4yue camopediexkcuu npu GopMUPOBAHUN MHUPOBO33PEHHUS — SIB-
TSOTCS 0A30BBIMU.

CrnenyeT mMomYepKHYTh, YTO MPU PACCMOTPEHUM BBIIMICYHIOMSHYTHIX (PAKTOPOB THUI TEKCTa BBI-
CKa3bIBaHUs (MMChbMEHHBIN WM YCTHBIN), a TAK)KE €ro KaHp He UMEIOT peraroniero 3HaueHus. Oc-
TaHOBHMMCS Ha 3THX JBYX (pakTopax moapooOHee.

I. 3BecTHO, UTO O AMATOTUYHOCTH MBIIUICHUS U PEUYM MUCATN KPYIMHEUIIINE COBETCKUE YUCHbIE
XX B. [em.: bubnep, 1975; baxtun, 1976; Kyunnckwuii, 1983; Koxuna, 1986 u np.]. Tak, B.C. bu6-
JIep YTBEPXKAall, UTO «TaM, IJIe TOCMOACTBYET MOHOJIOTHKA, TaM HET BO3MOXXHOCTH JIJisi 00OCHOBa-
HUS JIOTUYECKOT0 CKauKa, TaM HET JIOTUKHU TBOPYECTBa <...> HMEHHO MO3TOMY «MBIILIEHHUE BCEria
HOCHJIO <...> NUAaJOTHYecKuil xapakrep <...>» [bubnep, 1975, c. 69, 81].

B cBs3u ¢ 3tuM oOpatum Taxke BHHUMaHue Ha cioBa M.M. baxtuna: «OTHOIIEHHE K CMBICTY
BCErJa AMaJOrH4YHO <...> OHO oreHOouHO» [baxtun 1976, c. 144] u M.H. Koxunoii: «l[losBneHuto
IUAJIOTMYHOCTH B HAy4YHBIX TeKcTax <...>  cmocoOCTByeT cama TMpUpOAa 3HaHHUA, €ro
MIPEEMCTBEHHOCTh B IIpollecce MO3HaHus <...> DTO MNpEeanojiaraeT OLEHKY, B TOM 4YHCIE,
KPUTHYECKYIO, MPEAIIECTBYIOMINUX «CMBICIOBBIX MO3UIMI» <...> KOTOpble HEHU30€XKHO HAXOMASAT
oTpakeHue B TeKcTe. [Ipuuem 3To MOkeT ObITh HE 0053aTENBHO CIIOP, HO HETIPEMEHHO BBIPAKEHUE
CBOEro OoTHoIIeHUs WK oneHkn» [Koxkuna 1986, ¢. 9, 10]. 1 Ha aHanmu3e TOYEK 3peHHS OOBIYHO
CTPOUTCS PaCCyKIEHUE, apTyMEHTUPYIOTCS T€ WM WHbIE MOJOXKEHUs. ITOr0 poja AUAJIOTMYHOCTD
OTHIOAb HE SIBIIETCS MPUMETON JIMIIb CYry0O TUCKYCCHOHHBIX >KaHPOB, OHA — HOpMa BCSIKOTO
HayyHoro TekcTa [Koxuna 1986, c. 10] (moguepkuyto Hamu — H.A.).

Ceifyac B yCTHOM M IMHCHMEHHOM AaKaJIEMHYECKOM H3JIOKEHHHM YacTO BCTPEYaeTCsl TMOHATHE
«KPUTHYECKOE MbIIUIeHUE». KpUTHUecKkoe MBIIUIEHHE — 3TO TEPMHH, CO3JIaHHBIA U HIMPOKO
MCIOJIb3YEMBIH 3alaJIHBIMK TICUXOJI0TaMH, JUHTBUCTAMU M METOAMCTaMu [cM., Hanpumep, [1naxe,
1969; bpynep, 1977; Sue O’Connell, 2010, u ap.].

Ha nam B3misin, mo cBoel CyTH OH O4YeHb ONM30K K MOHSATHUIO «IUAJOTHYHOCTH MBIILICHUS U
peun», KOTOpoe MPEeNCTaBIsieT coOOM, KaKk yKe TOBOPHIIOCH BBINIE, YHUBEPCAIBHYIO KAaTErOpHIO,
CBOMCTBEHHYIO KaK MMCHbMEHHOM, TaK MU YCTHOM peud. BbIpasuM runoTeTuyecKoe MpeanonoKeHue,
YTO TOHATHE «KPUTUYECKOTO MBIIUICHHS» TIPECTaBIICT cO00# oaHy U3 (HOpPM «IHaTOTUIHOCTHY, a
uMeHHO hopmy S — 512, KoTopast (PYHKLHOHAIBHO PABHOZHAYHA PEICKCHH.

K coxanenuto, He0OXOAMMO KOHCTATUPOBATh TOT (haKT, YTO TMOJHOE OTCYTCTBHE B 3allaHBIX
METOAMYECKUX (M TCUXOJUHIBHUCTUYECKUX) paboTax MOHATUS «IWAJOTUYHOCTU MBIIUICHUS U
peun» M 3aMeHa €ro Ha TePMHUH «KPUTHYECKOE MBIIUICHHE» MPUBOAUT K MyTaHMIIE, K HEKOTOPOM
JIBYCMBICIIEHHOCTH MOHSTHH, TaK KaK CIOBO «KPUTHKa» OOBIYHO B HAIIEM HAIIMOHATHHOM CO3HAHHUH
aCCOLMUPYETCS] ¢ MOHSTUEM «IIJIOXO€, KOTOPOE Ha/l0 BBIIBUTH», B TO BpeMs KaK JHUaJOTUYHOCTH
COOTHOCHUTCS U C MOJIOKUTEIIbHBIMUA CMBICIIOBBIMU MO3HUIIUSIMHU.

Wrak, mpu3HaBas AMAJOTHYHOCTh «HOPMOM JIF0OOro HaydHoro Tekcta [Koxkwuna, 1986, c. 10],
€ro  OHTOJIOTUYECKOW  Kareropued, HeoOXomquMo MPOMHPOPMHUPOBATH CTYACHTOB O €€
YHUBEPCAIBHOCTH, a TaKXK€ O HAJMYUU Pa3IUYHbIX (OPM TUATOTHYHOCTH, IKCIUIMLIUPYEMBIX B
peun depe3 Habop S3BIKOBBIX CpeAcTB. [Ipu 3TOM O4YeHb Ba)KHO OOpaTUTh BHUMAaHUE CTYACHTOB Ha
TOT (aKT, 4YTO B ayTEHTUYHBIX YUeOHHUKAaX aHIIIMHACKOTO s3bIKa, Hanpumep, B «Focus on IELTS» [Sue
O’Connell, 2010] oTCyTCTBYIOT MOHATHS, CB3aHHBIC C AMAJOTHYHOCTHIO MBIIUICHHUS U pedH, ee
dbopmMaMu 1 OCOOEHHOCTSIMU IKCIUTMKAIIMK B YCTHOM M MUCBMEHHOM (B TOM YHCJIE, HAYYHOW) peyH,
a W3y4yaeTcsl TeMa «KPHUTHYECKOE MBIIIJICHHE», KOTOpas POICTBEHHA TEME «IHAJOTUYHOCTU
MBIIIJICHUSI U PEUYM», U COOTHOCUTCA C HEH KakKk «J4acTHOe» U «oOliee», Tak Kak, M0 CYTH,
«KPUTUYECKOE MBIIUICHHEY, MPEICTaBIsIoNee co00i OIeHOYHO-PePIESKCUBHYIO NEATEIbHOCTb,
€CTh HE YTO MHOE, KaK OHa W3 (pOpM IHaTOTUYHOCTH, a UMEHHO, ¢opMa ' — 52 [em., HarnpuMmep,
Kpacasuesa, 1986]. IIpu 3TOM Ba)kHO OTMETHUTH, YTO TIOMUMO (POPMBI ' — 517 u Bce ocTanbHBIE
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(GbOopMBI TMATOTMYHOCTH PEYM HMIparoT Ba)XKHYIO POJIb IPU JOKA3aTeIbCTBE HAyYHOM THIIOTE3BI,
CPaBHEHHUs €€ C MPEAbLAYIINM HayYHBIM OINBITOM, a TAaK)K€ IPHU JEMOHCTpALMM MPEUMYILIECTB U
HEJOCTaTKOB PA3JIMYHBIX HAYyYHBIX IIKOJ, HAmpaBiaeHUi u mp. [losToMy BaKHO HAy4YUTh CTYIEHTOB
apryMEHTHPOBaTh CBOM CMBICIOBBIE TO3MLIMU (OCOOCHHO, €CIM OHHM HOCST OTPHIATENIbHBIN
XapakTep), MpeCTaBIeHHbIE B JII000M M3 (OpM TUATOTHYHOCTH TEKCTa (KaK HAyYyHOTO, HAyYHO-
MOMYJISIPHOTO, TaK U MyOJIUIIMCTHYECKOTO).

II. Ha nam B3misiz, npobiaemMa TuajiorHuyHOCTH PEYd W MBIIUICHHUS HEMOCPEICTBEHHO CBS3aHA C
npo0aeMoil MUPOBO33pEHHUsI TPENoAaBaTesi U CTYACHTOB, KOTOPOE paccMaTpuBaeTCs HaMHM Kak
CUCTeMa KpUTEPHUEB M OPHEHTUPOB, OOECIEUMBAIOIIMX pEIIEHUE AaKTyaldbHBIX MPOOIeM.
MupoBo33peHHEe IIPENogaBaTelis MOKHO CUUTATh OHTOJIOTMYECKOM U THOCEOJIOTMYECKOM OCHOBOM
ero pa®otel. HBIMU ClIOBaMH CHUCTEMa OLIEHOK BHEIIHUX W BHYTPEHHUX NEHCTBHUIl Moriia Obl ObITh
«IIPOTHBOBECOM» XaoCy IOCTMOJIEpHAa, B TOM YHUCIE, B OOJACTH MpPENnoAaBaHUS MHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB B HACTOSIIIEE BPEMSI.

ConepxaHneM MHPOBO33PEHMsI IpENojaBarelss W CTYIEHTa JODKHO CTarb HE MpPOCTOe
oTpakeHHe (aKTOB, a UX OLEHKa, 00001IeHne 1 nHTepnpetays. COBpeMeHHOMY NeIarory BakKHO
IIOMUMO HaJW4Yusl 3HAHUH, YMETh AaHAJU3UPOBATh KYIBTYpHBIE U COIMAIBHO-TIOIUTHYECKHE
SBJICHUS M BBIHOCUTH MX B ayIUTOPHIO, YETKO OCO3HAaBas, K KaKUM HJeallaM OH BEIET CBOHUX
MIOJONEYHBIX U IOYEMY.

Ponb mpenopasarens B aene GpopMupoBaHus (MM U3MEHEHHS) MUPOBO33PEHUS CTYJIEHTa TPYIHO
IIEPEOLIEHUTh, TaK KaK MMEHHO IIPENO/aBaTellb OTBEYAET 3a IPOLECC IO3HAHUS, B PE3YNbTaTe
KOTOPOTO OOBEKT MO3HAHUS (= yueOHbIe MaTepuajbl, OTOOpaHHBIE MPEIMOIABATEIEM) U TTO3HAIOIITHI
CYOBEKT (CTYIEHT) CTaHOBSTCS OAHHUM LIEJBbIM [CM., Hampumep, 3yoos, 2011, c. 117]. IIpu stom
OOBEKTOM TMO3HAHUS MOXKET CTaTb Kak J00po, Tak M 3710, KOTOpbIe MPE3EHTUPYIOTCS
nperoaBaresieM uepe3 yueOHble MaTepualbl. THBIMU cTI0BaMU, UMEHHO OT MPEMNOAaBaTessl 3aBUCUT
C 100pOM WJIM 3JI0M COE€AMHUTCS €r0 CTYACHT B PE3Y/IbTaTe UX COBMECTHOM pabOTHI.

OcTtaHOBHMCS KpaTKO Ha MpoOiieMe HAJIMYUs/OTCYTCTBHS MHUPOBO33pEHUs y npenonasarens. [1o
BCEH BEPOSTHOCTH, B ATOM BOMPOCE CIEAyeT OOpaTUTh BHHMaHHE Ha JBa OOCTOSTEIHCTBA: a)
(dbopMHpOBaHUE AaKCHOJOTHUECKON (= LIEHHOCTHOW) cdepbl JTUYHOCTH NperojaBarelii U ero
MHPOBO33PEHHUS BCETNa OMUpPAETCs Ha BHYTPEHHUH IYXOBHBIM OMBIT, M 0) B By3€ MPENoJaBaTeiio
yale BCEro MPEACTOMT U 3 M € H 1 T b MHUPOBO33PEHUYECKYIO NapaJurMy CBOUX CTYIEHTOB (B
OTJIMYUE OT IIKOJIBI, IJI€ YUUTEIh YYaCTBYeT B ) OpPM U P O B @ H U U MUPOBO33PEHHS YUEHUKOB).
Ho npu 3TOoM, OYeHb BaKHBIM SBISETCS TOT (PAaKT, uTO peduekcus (IUaJIOrHYHOCTh q - 5{2),
KOTOpas ydacTByeT Hpu (OpMHpOBAaHMM MHPOBO33PEHMs, B JIOOOM BO3pacTe OCHOBaHA Ha
CaMOCTOSITEIFHOCTH M BCErJAa MPOTHBHUTCSA JIIOOOMY HACHJIBCTBEHHOMY BIUSHHIO, MOIBITKAM
MaHUITYJIMPOBAHUS CO3HaHUEM M npuHyxkIeHno. b.3. Bynsdos u B.H. Xapekun mo 3tomy noBoay
OTMEYaJi, YTO «peduieKcus, KoTopasi MoOyxaaeTcs U3BHE, SABJISETCS JHIIb CTUMYIUPYEMON M3BHE,
HO COBEpUIAEMOM MO BHYTpPEHHEH MOTPEOHOCTH MOHATH ceds, MPOHUCXOsIIee BOKpPYr ce0s u B
cebe» [Bynbdos, Xapekun, 1996].

Hamm pa3smpinuieHust MPUBEIM HAC K CIEAYIOUIMM BBIBOAAM: JJISl Pa3BUTHs (WM HU3MEHEHUS)
MHPOBO33PEHUYECKOW MapaJurMbl CTYACHTOB MPENoJaBaTelib MOXET HCIOIb30BaTh CIEIYIOIIHMA
QITOPUTM JCUCTBUII HAa 3aHATUU: HA OCHOBE pe(IIEKCUBHO-OLIEHOYHON JEATEIIbHOCTU
(mamornyHOCTs MbIuieHns SI' — SI%) CTyIeHTaM mpeutaraeTcst OTBETUT Ha CIIGLYIOLINE YeTHIPE
Bompoca: 1) KakoBa Ledb U3YYEHHS. .., YTEHHS CTaTbhU..., IPOCITYIINBAHUS JIEKIIUH, Oeceabl U T.1.;
2) 4TO BaM HM3BECTHO O ... (MPEIBApUTEIHHO aKTyaJIM3UpPOBaTh (POHOBBHIC 3HAHHUS O JAHHOM
Marepuaie); 3) 4To HeOOXOAMMO CHelaTh AJIs JOCTHKCHHsS MMOCTaBICHHOW 1enu? U 4) OTBETHTH
cebe, mocturnyra ju uenb? Ilpu 3TOM moa LeIbl0 MOHUMAETCS CYLUTHOCTh MPOOIEMbI, KOTOPYIO
NPEACTOUT pelnThb. PackppiBas CyIIHOCTh MPOOIEMBI, CTYIEHTHI JOJDKHBI apryMEHTHPOBATh CBOE
MHEHHE, TIOJIb3YSCH SI3BIKOBBIMH CPEICTBAMH BBIpAXKECHHS (OPM TUATIOTUYHOCTH OH(M) — OH(H); I —
oH(u) u ap. [cM., KpacaBuesa, 1986].

B kauecTBe WIITIOCTpAllUU M3JI0KEHHOT'O MOXHO MPEIOKUTH paboTy C ayTeHTUYHBIMU TEKCTa-
mu u3 razersl «The Moscow Newsy, npencrasneHHsiMu B V riaBe nocodust H.A. Kpacasuesoii
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«Different Languages. Different Worlds», HanedaTanusix moj pyopukoi «Mind the Gap». ABTopsI
3THUX TCKCTOB, 06pama;101> K YATATCII0, BCTYNIarOT C HUM U B BKCHHHHHTHLIﬁ, H B I/IMHJII/II_[I/ITHBII\/‘I
muanor. [IpeaTekcToBbIE U MOCIETEKCTOBBIC 3a/IaHUsI K HUM 110 ONMHUCAHHOMY BEHIIIIE aITOPUTMY pa-
OOTBI CIyXAaT BBITOJHEHHUIO CIEAYIOUINX IEICH: Pa3BUTh COLMOKYIBTYPHYIO KOMIIETEHIHIO Y CTY-
IEHTOB | Kypca HEes3BIKOBBIX CHEIHMAIbHOCTEH, HAYUYUTh X Pa3MBIIUISATh HaJ IPOTUBOPEUYNBHIMU
BOIPOCAMHU OKpYXKarolei JeHCTBUTEIBHOCTH, apryMEHTUPYsl CBOM CMBICIOBBIE TO3MLUU M 000-
3HaYasi CBOIO OILIEHKY JTaHHBIX MMPOOJIEM, CBOE OTHOIICHUE K HUM, pa3inyasi IIPU 3TOM TOHATHS «J10-
Opa» U «37a», a TAKXKE OMPENEITh Pa3IUYMsl B TPAAUIHIX U IUBUIM3AIMOHHBIX [IEHHOCTAX pa3-
JUYHBIX HAPOJIOB (= KYJIBTYp), TEM CAaMbIM OCO3HaBasi 0COOEHHOCTH CBOCH COOCTBEHHOMU KYJIbTYPHI.

B kauectBa mpumepa Takoi pabOThI MOXKET TOCTYKUTh TEKCT «Suburban Dreamsy (mpuBoxutcs
B COKpAIICHUN):

TASKS

1. Explain the meanings of the underlined words and phrases.

2. Answer the questions:

What images can appear after having read the title of the article?

What are some external human values as covered by the writer?

What is the image of the ideal accommodation for you? Why?

Try to explain it.

3. Could you present any photos of semi-detached houses in England? What is your attitude to
the picture? Would you like to live in such a house?

SUBURBAN DREAMS
Philip Marriott, Great Britain
In Britain people rush to buy housing, to get a place on the ladder and work their way up — buy-
ing their first home and then selling it a few years later at a profit, using that money to buy the sec-
ond larger place and so on until by the time they retire they should be owning a large detached or
semi-detached house with two or three bedrooms, a front room, dining room, kitchen, several bath-
rooms and so on, plus, of course, the front and back garden. The reality is a little more uneven,
however, with most people living in big cities and towns. This means that most people are living in
flats/apartments in older terraced housing. In other words, houses physically connected to the next
one and so forming a continuous line along the length of the street. They’re not too bad; there is
usually a small back garden or yard for those on the ground floor or basement level. Those upstairs
just have to look out the window in summer and feel jealous. The point is that every family wants
that suburban dream house I described earlier — the idea of living in a place without access to a gar-
den is anathema to the British mind. The idea of having to share a corridor, stairway or lift with
other people is also similarly repugnant. This, I think, is the most glaring difference I have found
between life here and back there.
The Moscow News
2005. Ne 3, 16-22 March

3akirouenue

Tpanchopmanus npuopureToB «co3HanueBoro» (tepmun JI.B. KymukoBoif) koMmmoneHTa B
COZIEpP’)KaHUM OOyYeHHMs] MHOCTPAHHBIM S3bIKAM M TPAHCIALUOHHO-KOHTPOJIMpYIOIEH (YHKINU B
NESATEIbHOCTH I€arora Ha amnejuIiluI0 K CMBICIOBBIM CTPYKTypaM CTYIE€HTOB M IIOHMMAaHHE
MelarOTMYecKoro  mpouecca Kak — CMbIcIooOpasyrolmed M JIMYHOCTHO-OPUEHTHPOBAHHOU
JESITeIbHOCTH CIOCOOCTBYET CO3/IaHUIO YCIOBHUM Ui CBOOOJHOTO PAa3BUTHUS PEUEMBICIUTEIBHBIX
CIOCOOHOCTEH CTYJIEHTOB, C OJHOW CTOPOHBI, U HABBIKOB MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHHUKAIMH, — C

JIPYTOM.
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THE PRIORITIES OF FOREIGN LANGUAGES TEACHING
UNDER THE SUPERSEDING OF EDUCATIONAL PARADIGMS
IN XXI CENTURY

The change of the communicational process basic items definition and its priority over the in-
formational one are considered in the article. As nowadays the problems of text interpretation be-
come the priority in foreign languages teaching special attention should be paid to the two factors:
(world)out look of a teacher and students’ critical thinking (in Russian scientific school interpreta-
tion it is the dialogue nature of consciousness and speech).
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TEXHOJIOT'YUSI CAMOOIIEHKH PEUEBBIX YMEHUM
B OBJIAJEHMN HHOCTPAHHBIM A3bIKOM B MEJINIIMHCKOM BY3E

B cmamve paccmampueaemcs 3nauenue camooyenku Kaxk 6adiCHO20 KOMNOHEHMA peanu3ayuu
KOMNEMeHMHOCMHO20 nooxXo0d K OOVUeHUI0 U U3VYeHUI0 UHOCMPAHHO20 SA3blKd, YCI08Us ee
Gopmuposanus 60 63aUMOCEA3U C PA3HOYPOBHEBOU OpeaHu3ayueli A3bIKOBOU NOO20MOBKU.
Onucvisaemcss mexHoN02Us CAMOOYEHKU NPUMEHUMENbHO K UYeldM U COOEePHCAHUIO U3VYeHUs
UHOCMPAHHO20 A3bIKA 8 MEOUYUHCKOM 8Y3e. [[eMOHCmpupyemcs onvim Ucnoib308aHus maoauybl
CAMOOYEHKU UHOUBUOYANbHBIX OOCMUNCEHUL 8 081IA0CHUU UHOAZBIYHLIMU YMEHUAMU NPU U3VYEHUU
sapuamugro2o Kypca « MHoA3bIYHAA KOMMYHUKAYUS HA NpUeMe Y pavay.

Knrouesvie cnosa: mexnonoeus camooyenku, pasHoyposregoe ooyuenue, madauya camooyenKu
UHOUBUOYATILHBIX OOCMUNCEHUU, COYUOTUHLBUCTNIUYECKAS KOMNEMEHYUSL.

BBenenne

OnHOM M3 MTHHOBAITMOHHOW pean3aliii KOMIIETEHTHOCTHON MO 0Oy4YeHHS SBIISICTCS BBEIC-
HUE Pa3HOYpPOBHETO OOYYEHHs] MHOCTPAHHBIM si3bIKaM. B HacrTosimiee Bpemst mpobiemMa pazHOypOB-
Hero oOydeHwust/ u3ydeHusi tHocTpaHHOTO si3bika (1) kak MHHOBAIMOHHOW (OPMBI OpraHU3AIIH
y4eOHOro Tporecca 1Mo aucuuiuinae «MHOCTpaHHBIN S3BIK» MpHUOOpENia aKTyalbHOCTh B CBSI3H C
aKI_IeHTI/IPOBaHHLIM BHUMAHUEM K JINUHOCTHU CYGTJGKTB. yqumI — CTy,Z[eHTa.

B oTtedecTBeHHO 1 3apyOe)KHOW JTMHTBOINUIAKTUKE TIOCTYIMPYETCS TIOJIOKEHUE O TOM, YTO OC-
MBICJICHUC U OpFaHI/ISaHI/IH O6y‘-I€HI/I$I JOJI?)KHBI OCYH_IGCTBJIHTBCH qepe3 HpH3My paBBI/ITI/IH JINYHOCTHU.
DTO 03HA4YaeT HEOOXOIUMOCTh YYHUTHIBATH CIIOCOOHOCTH M MOTPEOHOCTH CTYACHTA, W3y4aloIlero
I/IH, n OILHOBpeMeHHO CHOCOGCTBOBaTB paBBI/ITI/IIO €ro JUYHOCTHBIX Ka4€CTB, CTAHOBJICHHUIO OTBCT-
CTBEHHOCTH U CAMOCTOSITEIILHOCTH B OBJIAJICHUN YMEHHSIMU WHOS3BIYHOTO MEKKYJIBTYPHOTO O0IIIe-
HUS, B TOM YHCJIE YMEHUSMU peIIEeKCUU  CAMOOIICHKH.

OcHoBHast 4acTh

CamoorieHka Bcer/ia CBs3aHa M C OIEHKOW (OKpyKaromnux): «YeloBek — Kak CYIIECTBO CO3Ha-
TCJIIBHOC — OKMUAACT U NPCABUIANUT OLCHKY, OLICHKA BJIUACT, BOSI[GﬁCTByGT Ha €ro ACATCIbHOCTD, HA-
MpaBJIsAsl €€ B Ty WJIM MHYIO CTOPOHY, MOBBIIIAS WM CHUXKasl €€ ypoBeHb», — yrBepxaaer C.JI. Py-
OMHIITEHH. YUeHBI! MOTYEPKUBACT, YTO OICHKA JOJDKHA OBITh PE3YJIbTaTOM, a HE LIENbIO JAEATeNb-
HOCTH, YTO OTHOCUTCS U K camoolleHke [Pyounmreiin, 1998, c. 468].
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B nupaktruyeckoMm IulaHe caMOOIIEHKa TPAKTYETCs «KakK 1IeJIOCTHOE JTMYHOCTHOE 00pa3oBaHue, B
KOTOPOM BBIJICIISIOT OOIIYI0 CAMOOIICHKY (OLIEHKY ydaluMcs ce0si Kak JTUYHOCTH) U YacTHYIO ca-
MOOLIEHKY — OILICHKY YyYalllUMCS CBOUX CHJI, BO3MOKHOCTEH B JOCTHKEHHHM KOHKPETHBIX IIeJIel U
nocturnyroro pesynprara» [Kamenckas, 2009, c. 69—70]. OtHocurensno WS camooyenxa omnpe-
JeNAeTcsl KaK OLEHKa yJallluMcs COOCTBEHHOTO YPOBHS BIAJCHHS M3Y4a€MbIM S3bIKOM B JUHAMHU-
K€ €ro U3y4eHUsl.

B coBpeMenHBIX mporpammax mno aucuuiuiiHe «VHOCTpaHHBIM S3bIK» IJI HESI3bIKOBBIX BY30B
TEXHOJIOTUSI CAMOOIIEHKH PacCMaTPUBACTCS KaK OJHO M3 KOHIENTYaJIbHBIX MOJIOKEHUN Y4eOHOTO
npouecca B €ro Kak IeJeBOM, TaK M pe3yJbTaTUBHOM coctaBistonied [[IpumepHas nmporpamma,
2014, c. 8]. Ha xadenpe nHOCTpaHHBIX A3bIKOB [IepMCKOTO TOCYAapCTBEHHOTO MEIUIIMHCKOTO YHH-
BEPCUTETAa HAKOIUIEH 3HAUYUTEIbHBIA OIMBIT UCHOJIb30BAaHUS CTYJCHTAMH CAMOOLIEHKH WHIWBHIY-
aJIbHBIX oCcTKeHuH npu u3ydenuu M [Kpacnobaesa, [pinuna, 2012, c. 143—147].

CamMoolleHKa paccMaTpyUBaeTCd HaMM Kak COBOKYIMHOCTh NPUEMOB M JIEHCTBUH, KOTOpHIE
BKJTFOYAIOT: YCTAHOBJICHHE KPUTEPUEB ypoBHEW oBnaneHus M, To ecTb. pa3pabOTKy IECKPUITOPOB
OIMMCAaHUsl YMEHHUI B KOHKpEeTHBIX Buaax PJ/I; ompenenenue ¢opmbl npeabsBieHUs] CTYAEHTaM JECK-
PHUIITOPOB CaMOOIICHKH; aHAJIM3 Pe3yabTaTOB M BBIBOJOB. [l TOro, 4TOOBI CaMOOIIEHKA BBIMTOHSIIA
CBOIO (DYHKITHIO B XOJI€ M3YYEHHS s3bIKa, HEOOXOIUMO €€ (OpMHUpPOBaTh, CO3JaBasi YCIOBHSI Ui €€
OCYLLECTBIICHUSL.

Bcnen 3a H.B. KameHckoit 00s3aTebHBIM YCIIOBUEM MBI CUMTaeM HAJIMYHME B PACHOPSHKEHUU CTY-
JICHTa KPUTEPUEB U STAIIOHOB, KOTOpPBIE CIyXaT €My OPHUEHTHPOBOUHOW OCHOBOM ISl CAMOOLIEHKU
[Kamenckas, 2009, c. 73—76]. NcTouHMKaMH KPUTEPUEB CAMOOILICHKHU SBWJIMChH IIKAJIbl YPOBHEU ycC-
BOCHUS SI3bIKA, BBEJICHHBIE HA Kaeape MHOCTPAHHBIX SA3BIKOB. KpuTepusimMu BbIENEHUs YPOBHEH TIO-
CITYXKWJTH /1Ba (DaKTOpa: pe3ysbTaThl TMarHOCTUYECKOTO TECTUPOBAHUS MIEPBOKYPCHUKOB U TPEOOBAHUS
K pe3yibraTaM oOyueHus, chOopMyIUpOBAHHBIC B pabOUMX MporpaMmMax JUCHUILTHHEL [Ipu 3ToM yuu-
THIBAJTUCH peKoMeHaamu [ [pumepHoit mporpaMmel u 00beM yacoB (180), mpeaycMOTpeHHBIH yaeOHBIM
TUTAHOM JIJISi MEJUIIMHCKUX BY30B. Takke ObLIM M3yYeHBI IIKAJbl OOIIEEBPOIIEHCKON CHCTEMBI YPOB-
Hell. Takum 00pa3oM SMIUPUYECKUM ITyTeM ObUIM OMpeJieNieHbl YPOBHU OBJIAICHUS SI3bIKOM CTY/IEH-
TaMHU-MeIuKamMH Kak A2 — A2+ (TIpeamnoporoBbli M MPEANOPOroBblid yCHiIeHHbIH) — Bl (moporosbrii
pOABHHYTHIN) [OOIIeeBpONEHCKIEe KOMITETSHIIMY BIIAJICHUS WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM: HM3Y4EHHE, 00Y-
4yeHwue, orenka, 2003, c. 23-37].

Hazpannbie ypoBHM BrnageHus M5 Obliu BKIIIOYEHBI B TAOJUIly CAMOOLICHKH MHAWBHIYaJTIbHBIX
noctuxkeHni. Kaxapiii ypoBeHb ObUT OMHCAH ACCKPUIITOPAMHU B SCHBIX M KOHKPETHBIX PEUEBBIX
nercTBusx, tTama «5 3Hato», «S Mory», «S ymeron». Ilpu pazpaboTke IEeCKpUIITOPOB OPUEHTHPO-
BOYHON OCHOBOW CIYXXWJIHM JECKPUMNTOPHI IIKAJl OOIIETO BIAJACHHS SI3BIKOM, MPEJICTABICHHBIX B
Tabmuuax WHIWBHAYATBHBIX IOCTHKeHHH B IIpuMepHbIX mporpammax mo aucuuruinae «HHo-
CTpPaHHBIH SA3BIK» AJIs1 HES3BIKOBBIX BY30B.

JlecKpHUnTOpHI Ui CTYJACHTOB-MEIUKOB ObUIM aJanTHPOBAHBI K IEISIM U TPEIMETHOMY COJEp-
XKaHUIO OOyYeHHUs! B MEAUIIMHCKOM By3e. PUKCHUPOBAHHBIE B IIKaJaX TPEX YPOBHEH JECKPUIITOPHI
CIIYXWIH CTYIEHTaM C OJHON CTOPOHBI OPUEHTUPOBKOM /JII COOTHECEHUSI OCBOCHHBIX 3HAHHUU U
YMEHHUM € TeM WM HUHBIM YpPOBHEM. [IeCKpUNTOPHI SBISUIUCH KPUTEPUSAMU JOCTHKEHHUS ydeOHOM
LT B KOHKPETHOM BHUJI€ PEUYEBOU NEATETLHOCTH B MPOIECCE OBJIAJCHUS PA3IUYHBIMU ACTIEKTaMHU
KOMMYHUKATHBHON KOMIETEHIIUH, C IPYTOM.

Hwxe B kauecTBe MIUTIOCTPALIMKM PacCMaTPUBAIOTCA PE3yJbTaThl aHAIN3a CAMOOLIEHKHU CTY/IEH-
TOB-MEJIMKOB OCBOCHHUSI MU COIIMOKYJIbTYPHONH KOMIETEHIIMH B BApUaTUBHOM Kypce «/HOos3bI1Has
KOMMYHHKAIUS HA MIPHEME Y Bpaday. 3alayaMyl aHaJIU3a SIBUJIHCH: 1) BBIICHEHUE TOTO, KaK OICHU-
BalOT CTYJEHTHl CBOM 3HAHMA O JIMHIBUCTHMYECKMX MapKepax OTHOIICHHWH Bpaua W MalMeHTa Ha
MpreMe B CTpaHaX M3y4aeMOro sI3bIKa U YMEIOT UX MPUMEHSITh B PEUYEBBIX CUTYAIUSIX B YCIOBHSIX
y4eOHOMU NeSITeIbHOCTH: BBHIOOP M HUCIIOIb30BaHKHE (hOPMYJ dTHKETa (IPUBETCTBUE, MPECTaBICHUE,
MPOIIaHKE, TTOKETAHUE 3I0OPOBBS, MPUHATHIX (GOPM OOpAIEHUS K Bpayy U MEJICECTpPE); UCTIOIb30-
BaHUE PEUEBBIX CPEACTB JUISl BHIPAXKECHUS MMO3UTUBHON WJIM HETaTMBHOW BEXJIMBOCTH (00OIpeHue,
CO’KaJICHUE); BJIAJICHUE NMPHUHSATHIMU B MEIUIMHE CTPAHbl M3y4aeMOTO sI3bIKa CTaHAAPTHBIMU BO-
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pocaMu O anobax; HMCIOJb30BAHME TAaKUX BAKHBIX KOMIIOHEHTOB KYJIBTYpPbI, KaK IOCJIOBUIIBI,
UIMOMBI, KpbUIAThIE BBIPAKEHUS, CBSA3aHHBIE CO 30POBBEM; 2) YCTAHOBJICHHE 3HAHMH O HALMO-
HaJIbHBIX OCOOCHHOCTSAX KOMMYHHMKAIIMU Bpaya W MalleHTa; 3) BbISIBJICHUE MparMaTHyecKoil ycra-
HOBKHU CTYJIEHTOB B MCIIOJIb30BaHUU OCBOEHHBIX 3HAaHWN U YMEHMH, TO €CTh T'OTOBHOCTH K peab-
HOMY WJIH MIPEAINOoIaracMoMy OOILEHUIO.

MartepuanaoM aHanu3a SIBUJIACh CAaMOOLIEHKA CTYAEHTaMU MHIAUBUAYAJIBHON YCIIEHIHOCTH B OC-
BOCHUM YMEHHH U TOTOBHOCTEH Npu M3ydeHUU TeMbl «HOs3bIUHAS KOMMYHUKAIMS Ha TIpUEME Y
Bpauay. OO0beM Mmarepuana cocTaBwid 193 TaGauibl HHAMBUAYATbHBIX JOCTHKEHUNA NIPU U3yye-
HUU yKa3aHHOM TEeMbl, 3alOJHEHHBIX CTYyJIEHTaMH BTOPOTo Kypca JiedeOHoro ¢akynbrera. B pe-
3y/lbTaTe aHaJIN3a BBIACHUIOCH, YTO 57 % pPECHOHAEHTOB MPU OLEHKE COLMOKYIbTYPHBIX 3HAHUN U
YMEHHUI ONPEAEIIHIIN CBOM YPOBEHD BIIAICHUS Kak A2.

VYPOBEHb ONpenensics CIEeIyIOIUMH JECKPUNITOPAMU: «3HAI0 HEKOTOPbIE YKBUBAJIEHTHI Ha3Ba-
HUSl Bpauell B CTpaHaX M3y4aeMoro SI3bIKa», «3HAI0 MPOCTHIE ITUKETHbIE (OPMYIIbI HOCUTENEH
A3blKa U MOTY YCTAHOBHMTH KOHTAaKT: MO3J0pPOBATbCA U IPEJICTaBUTHCS, MONPOIIATHCS, MOKEIATh
3/I0pOBbS, MOOJIAr0JAPUTh, U3BUHUTHCS», «3HAIO U YMEIO UCIOJIB30BaTh (OPMBI OOpalieHus K Bpa-
4y U MEJCECTPEe»; «3HaI0 MPOCThIe CTaHIAPTHBIE BOIPOCH OOILEro Xapakrepa, IpUHATHIC B MEIH-
LIMHE CTPaHbl U3Yy4aeMOro S3bIKa, U MOTY CIIPOCUTH MAIlEeHTa O Kano0ax».

37,3 % CTyAEHTOB OTHECIM OCBOEHHBIE 3HAHUS U YMEHUS K YPOBHIO A2+ M K Ha3BaHHBIM BBIILIE
JECKPUINITOPAM 100aBUIIM TaKyI0 BaKHYIO COCTABIIAIONIYIO KYJIbTYPhI KaK 3HAHHE MOCIOBUIL U KPbI-
JATHIX BBIPAKEHUS HA TEMY 3/10pOBbs, OJIHAKO 0€3 COOTHECEHHsI X C CUTyaluel OOIeHus.

5,7 % pecroHAeHTOB yKa3aiu ypoBeHb ocBOeHMs B1. CriekTp uX 3HaHUN U YMEHUI ONUCHIBAJICS
YCII0)KHEHHBIMH JECKPUIITOPAMHU: «3HAI0 O TUIAX OOJBHUII U YACTHBIX MPAKTHKAX. 3HAIO WHOS3bIY-
HbI€ SKBUBAJICHTHI BpauyeOHBIX CIIEHUATbHOCTEH U CPEAHETO MepcoHaja. 3HAI0 U YMEIO HCIOIb30-
BaTh (POPMYIIBI IPUBETCTBHUS U 0OpalleHuss B KOMMYHUKAIIUY Bpaya W MalMeHTa. 3HA0 U yMEIo JI0-
THYECKHU TOCTPOUTH MPOCTOM AMANOr ¢ MalMeHTOM. Mory 3aJarh MalUeHTy CTEPEOTUIIHBIE BO-
IPOCHI 0 kajobax/ cuMNTOMax OOIEro XapakTepa, UCIONIb3Ys MIPUHATHIE B HHOS3BIYHOM KYJIbTYpe
KOMMYHHMKAIlUM pedeBble cpelcTBa. Mory MCHOIb30BaTh OIPAaHUYEHHBIN KPYr MPHUHITHIX B UHO-
SA3BIYHOM KyNbType (Ppa3 onoOpeHus: Win mpeaocTepeskeHus B Oecese ¢ manueHToM. Mory 0601-
pPUTH NAIMEeHTa, JaTh COBET, UCIOJIb3YS MPU ATOM MPHUHSATHIE B JAHHOU KYJIbType MOCIOBHIIbI/ KpPbI-
JIaThI€ BBIPAKEHUSI HA TEMY 370POBbSI.

Uro KacaeTcsi HallMOHAJIBbHO-KYJIbTYPHBIX OCOOEHHOCTEM KOMMYHHMKAIMM Bpaya M MalUeHTa,
nout 70 % CTyIEHTOB: «HE 3HAI0 KOHKPETHbIE OCOOCHHOCTH KOMMYHUKAIIMU Bpaya U MaIHeHTa B
KYJIbTYpax CTpaH M3ydaeMbIX si3bIkoB». Octanbhbie 30 % umeroT camoe oOlee npeacTaBieHue 00
O0COOCHHOCTSIX KOMMYHHKAITUU Bpaya ¥ MalMeHTa B PA3HBIX WHOS3BIUYHBIX KYJIbTYpax.

AHanu3 OTBETOB IO pa3felly «IIparMaTuyeckasi yCTaHOBKa» BBISIBUJ TPU OCHOBHBIE HaIlpaBJie-
HUS MIPEJICTAaBICHUM CTYICHTOB O TOM, KaK M Iie MOIJIM Obl OHM HCIIOJIb30BAaTh 3HAHUS, HABBIKK U
YMEHHUsSI, OCBOCHHBIE MPU HU3YyYEHUU TUCUUIUTUHBI «MHOs3bIYHAS KOMMYyHHKauus 1no teme «Ha
npueMe y Bpava»: 1) npodeccroHanbHO-OpUCHTUPOBAHHAS / aKajieMUudecKas; 2) TypucTaueckas; 3)
nocyrosas. CTyAeHTHI 2-T0 Kypca MPaKTHYECKH HE UMEIOT BO3MOXHOCTHU HCI0JIb30BaTh M4 B mpo-
(deccroHaIbHBIX chepax M CUTyalUsSX pealbHONM KOMMYHUKauu. OJHAKO Y TPETH PECIIOHACHTOB
pUOOpPETEeHHBIE YMEHHUS CBA3BIBAIOTCS C BO3MOKHOCTBIO MX MCIOJIb30BaHUS B Oynymieil TpynoBon
1 Hay4yHOU nestenbHOCTH. Hanbonee TunmuunpiMu saBisitoTes cyxaeHus: «[loka B Moell kU3HU He
ObUIO CHUTYalluH, B KOTOPBIX MHE HEOOXOIUM ObLI aHITIMHCKUH s3bIK. HO OHM BIOJIHE MOTYT BO3-
HUKHYTb», «CUuTaro, 4T0 MOTy IPUMEHUTh CBOU 3HAHUS 32 PyOEKOM B MOJIUKIMHHUKE MPU KOHTAK-
T€ C JOKTOPOM WJIM BpayaMH CKOpPOW MOMOIIH, OOBSICHUTh NPUYHHBI TPaBMBbI WM 3a00JICBaHUY,
«Mory nIpUMEHHUTD IMOJIyY€HHbIE 3HAHUS MPU MPOXOXKICHUM MPAKTUKUA B aHIJIOA3BIYHBIX CTpaHaX,
MIpH OOIIEHUU C aHTJIOS3BIYHBIMU OOJBHBIMU, PU U3YYEHUU CTaTel HA MHOCTPAHHBIX SI3BIKAX).

3HauuTeNbHAs YacTh CTYJIEHTOB HE CBSI3bIBAE€T OCBOCHHBIE MJIM HEIOCTATOYHO OCBOCHHbIE 3Ha-
HUS U YMEHUS WHOS3BIYHON KOMMYHUKAIIUY Bpaya U MaeHTa ¢ Oyaymieit mpodecCHoHaIbHON WITH
yueOHOM NesTeNbHOCThIO. B CBOMX CyXIIEHUSIX OHM OPUEHTHUPYIOTCS Ha O0lllee 3HaHUE S3bIKa U
CBSI3BIBAIOT €T0 HCIOJB30BAaHMUE C IYTEHIECTBUSIMH, C OOIEHHEM Ha OTIBIXE, NMPH MOKYMKaX, MpU
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OpPHEHTALMH B TOPOJEe U T.I1.: «B 00LeHny ¢ MHOCTpaHLaMu B JIr000H cutyaunny»; «CrpocuTh, Kak
IIPOUTH, K TOMY WJIM HHOMY MECTy», «MOry 3a rpaHULIEHd KYIIUTb JIEKAPCTBO B AlITEKE.

TpeThs rpynna pecoHJEHTOB TaK)K€ HAMEPEBAETCs UCIOJIb30BaTh SA3bIK IPU IPOCMOTPE (PUIIb-
MoB Ha WS, B 0011IeHnH B COLICETSX, B YaTax M T.II., IpH paboTe ¢ KOMIBbIOTEPHBIMHU IPOTrpaMMaMH,
C MHJMBUIYaJIbHBIM TBOPUYECTBOM (HAIMCaHUE TEKCTOB IIECEH HAa aHTJIMICKOM s3bIKE, pa3paboTKON
IIPOrpaMM H T.IL.).

bonee mog0BUHBI CTYACHTOB OTHOCSIT CBOM COLIMOKYJIBTYPHBIC 3HAHHUS U YMEHHS K YPOBHIO A2,
YTO O3HAYaeT HeJIOCTaTOYHO C(OPMHUPOBAHHYIO KOMIIETEHIIMIO B MIPOIECCe U3YUCHUSI TUCIIUILIHHBI.
BMmecre ¢ TeM TpeTb CTYIEHTOB, XOTS U C OTPAaHUYCHUSMH, B NIPEIIOKEHHON MapaJiurMe 3HaHUN U
YMEHUI OLIEHUBAET CBOM YPOBEHb KaK YZOBJIETBOPUTEIbHBIN WIA XOPOILIHA.

OTpunaTenbHBIA PE3yJIBTAT OTHOCUTEIBHO HAITMOHAIIBHOW CHEIM(UKU OTHOIICHUI Bpada  Ia-
[IUCHTa MOXXHO OOBSICHUTH YPOBHEM 3HAHUU CTYAEHTOB-BTOPOKYPCHUKOB, TaK KaK OCOOCHHOCTHU
KOMMYHHUKAIMK CBS3aHbl OOJIBIIEH YacThlO ¢ TAKTMKAMM OOIIEHUs, KOTOpble 00YCIIOBICHBI BHEPE-
4YeBBIMH (PaKTOPaAMHU M C KOTOPBIMH CTYAEHTHI HE O3HAKOMJICHBI KaK Ha PYCCKOM, TaK W Ha HMHO-
CTPaHHOM SI3BIKE.

MotuBanys CTyI€HTOB NPU M3YyYEHUU COLMOKYJIBTYPHBIX aCIEKTOB fI3bIKa BO B3aWMOCBS3H C
APYTUMH 3HAHUSAMH U YMEHUSMHU HPO(ECCHOHAIBHO OPUEHTHUPOBAHHOW KOMMYHHUKAIUM HAIlpaB-
JeHa B Oyayluee, B BO3SMOXHOCTH, KOTOPBIE MOTYT MOSIBUTHCS M PEaTM30BATHCSI.

BersiBiieHHble npo0enbl B pOPMHUPOBAHUH COLIMOKYJIBTYPHOM KOMIIETEHIIMM YKa3bIBalOT Ha He-
00X0AMMOCTh U3yYEHHsI OCOOCHHOCTEH OOILIEHHS Bpaya M MAIEeHTa B pasHbIX KyJIbTypax U Iiefie-
HaIpaBIEHHOI0 MHTETPUPOBAHUS 3TUX 3HAHUH B colepKaHHe MPO(PECCHOHAIBHO OPUEHTHUPOBAH-
HOTO O0y4YEHHS CTYJJCHTOB-MEIUKOB.

3akiaroyeHue

CamoolieHKa CUTHAIM3UPYET U 00 OCO3HAHMU MPOOENIOB U JaeT MOBOJ MX JIMKBUAMPOBATH U JOC-
THYb OMPE/ICIICHHOTO MOJIOKHUTEIBLHOro pesynbrata [KpacHoOaeBa, Murnnanosa u apyrue, 2015, c.
141-145]. CamoorieHKa WHAWBHIYATbHBIX TOCTHKCHUN SIBISICTCS BaXKHBIM (haKTOpOM pediiekcuu B
OBJIaJICHMM MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, B OCMBICIIEHHHM COOCTBEHHOro ypoBHA. CaMOOIlleHKa MOXET HC-
MOJIb30BaThCsl Kak cTpaterust (hOpMUPOBAaHUS COLMOKYIBTYpPHOU KomrieTeHIuH. OHa CTUMYIHpPYET
CTpEMJICHHE TIOHSTh U B OIPE/ICIICHHON CTETEHH OCBOMTH 00pasIbl MHOHM KyabTyphl. IlonoxurensHas
CaMOOIICHKA CBUJETENILCTBYET 00 YBEPEHHOCTH B CBOMX CIIOCOOHOCTSIX U TOTOBHOCTH K BBIITOJTHEHHUIO
6oJee CI0KHBIX KOMMYHMKATHBHBIX 3a/1a4.
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PEAJIMBAIIMA KOMIIETEHTHOCTHOTI'O ITIOAXOJA
B I'YMAHHUTAPHOM OBPA30BAHHUU ITPOBU30PA

B cmamve paccmampuearomcs  nowamus  mepMUHONIOUYECKOU U UHGDOPMAYUOHHO-
KOMMYHUKAMUBHOU KOMNEeMeHYUull KaK HeoOX0OUMbIX Cla2aembvlx Npo@ecCUoOHANIbHOU KOMNEemeH-
yuu cneyuanucma-nposusopa. Aemopul obpawarom eHUMAHue Ha Mo, 4mo 081a0eHue mepmuHolo-
2U4ecKoll KomMnemeHyuel oaem 03MOACHOCHb OYOYWUM CReYUATUCMAaM YYacmeo8ams 6 OdlbHel-
wieti y4eoHol u npopheccuoHaIbHOU MYHCKYIbMYPHOU KOMMYHUKAYUU, A 8 OCHO8E YMeHUll UHpOop-
MAYUOHHOU OesAMeNbHOCIU NeHCUm yMeHue pabomams ¢ UCMOYHUKoM ungopmayuu. Ochosoll
dopmuposanus paccmampusaemvlx KOMnemeHyull A61aemca 081aoenue npogheccuoHaIbHbIM A3bl-
KOM U PA3TUYHbLIMU CIMPAMESUAMU NPOPeCCUOHATILHO-OPUEHMUPOBAHHO20 UHOAZLIYHO20 YINEHUS.

Knrouesvie cnosa: xomnemenmuocmuulii nooxoo, UHOOPMAYUOHHAS U MEPMUHOIOSUYECKAS
KOMnemeHyus, npogeccuoHarbHO-OpUeHmuposanHoe YmeHue,

Beenenne

ITpoucxonsmas B Hactosllee BpeMs pedopMa BBICIIEr0 00pa30BaHUs CBsi3aHA C MU3MEHEHHEM
napagurmbl 00pa3oBaTEIbHOM AEATEIbHOCTH, B IEHTPE KOTOPOH MOHATHE «KOMIIETEHTHOCTH - MO-
TUBUPOBAHHON CHOCOOHOCTH OCYILECTBIISATh ONPEAEICHHYIO AeATenbHOCTh. OCHOBHAs 3a/aya co-
BPEMEHHOT'O BBICIIET0 OOpa30BaHUs 3aKIOYAETCS B (POPMHUPOBAHUHM TBOPYECKOM JIMYHOCTH CIIe-
[IUAJIICTA, CIIOCOOHOTO K CaMOPa3BUTHIO, CAMOOOPa30BaHUIO, MHHOBAIMOHHON AesTenbHoCcTH. O0-
IIEU3BECTHO, YTO YHUBEpPCAIbHbIE, OOLIEKYJIbTYpHbIE U MNpOo(ecCHOHANbHbIE KOMIETECHIIUN
KaK HHTETPaTUBHAS LEJIOCTHOCTh 3HAHUM, YMEHHI M HaBBIKOB, 00ECTIEYMBAIOIIUX MPOPECCHOHATb-
HYIO JIeSITENIbHOCTh, (JOPMUPYIOTCS B MIPOLIECCE TPAKTUKO-OPHUEHTUPOBAHHOT0 00pazoBanus. Paspa-
60TKa, 00CyKaeHNEe U BHeApeHHe (erepalbHBIX 00pa30BaTeIbHBIX CTAHIAPTOB, MOOYXKIACT Meaa-
TOIMYECKYI0 OOIIECTBEHHOCTh TBOPUYECKH OCMBICIUTh, YTOUHUTH LI€TIH 00pa30BaTEIbHON JesITeNb-
HOCTH B OBICTPO U3MEHSIOLIECHCS, ATMHAMUYHON CUTYAIHH.

Ienbto cTaThy ABISETCA PACCMOTPEHUE MECTa U POJIM T'YMaHUTAPHON MOATOTOBKHU ITPOBU30pA B
CBETE HOBBIX 00pa30BaTENbHBIX CTAHAAPTOB. AHATU3 peaslbHON MPO(eCcCHOHANIBHOM JEATENbHOCTH
IIPOBU30pa MPUBOJUT HAC K MBICIM O TOM, YTO T'YMAaHHUTapHas MOATrOTOBKA CIELMAINCTA JaHHOTO
npodua 10KHA ObITh HarpaBiieHa Ha (OpMUpOBaHHE MH(OPMAIIMOHHO-KOMMYHHKATUBHON KOM-
HNETEHLIUU U TEPMHUHOJIOTUYECKON KOMIETEHIIMY KaK MHTErPaTUBHOMN MPO(ECCHOHAIBHO 3HAaYNMON
COCTABJISIIOLIEH KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETECHIUY.
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OcHoBHast yacTh

Ceronnsa uH(pOpMaAIMOHHAsT KOMIIETEHTHOCTh PacCMaTpUBACTCS KaK MHTETPATUBHOE KAayeCTBO
JUYHOCTH, CUCTEMHOE 00pa30oBaHUE 3HAHWN, YMEHUN U CIIOCOOHOCTU CyOBeKTa B cepe nadpopma-
UM 1 UH(POPMAIIMOHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHBIX TEXHOJOTHI U OMBITa MX HCIIOJIB30BAaHMS, a TaK Ke
CIIOCOOHOCTH COBEpPLICHCTBOBATH CBOW 3HAHMS, YMEHHUSI U MPUHUMATh HOBBIE PEIICHUS B MEHSIO-
IIUXCS YCIOBUSAX WM HEMPEABUICHHBIX CUTYaIlUSAX C MCIIOJIb30BAaHHEM HOBBIX TEXHOJOTHUECKUX
cpencts. [Ipu momomu peanbHbIX 00BEKTOB (TeIEeBU30p, MAarHUTO(OH, TeaehoH, ¢pakc, KOMITBIOTED,
NPUHTEP, MOJEM, KOMHUP) U MHPOPMALMOHHBIX TEXHOJOTUH (ayauo-BUAE03AIKCh, JICKTPOHHAS
nouta, CMU, UuTepHeT) HOpPMHUPYIOTCS YMEHHUSI CAMOCTOSATEILHO UCKATh, aHAJIM3UPOBATh U OTOU-
patb HeoOXOAMMYI0 MH(OpMAIMIO, OPraHU30BLIBaTh, MPEOOPa30BLIBATh, COXPAHAThH U MEpeaaBaTh
ee [ Xyropckoi, 2002].

BonbmmHCTBO MccnenoBaresaei CX0IUTCsl BO MHEHUH O TOM, YTO MH(QOPMALMOHHAS KOMIIETEHT-
HOCTh 9TO MHOTOYpPOBHEBas KaTeropus. AHaiau3 3apyO0eXHOW MeJaroruyeckoil M MeTOIUYEeCKOM
JUTEpaTyphl IOKAa3bIBAET, YTO MOXKHO BBIJCIUTH TPU OCHOBHBIX KOMITOHEHTa (cepsl), XapakTepu-
3ytoue GpeHoMeH «uH(OpMalOHHAs KOMIIETEHIUA», K KOTOPbIM OTHOCATCS: MoJydyeHue uHdop-
MaIliy, OlleHUBaHUE HHPOPMALIMU U UCTIOIB30BAHNE HH(OPMAITIH.

Takum oOpazom, eciu MbI TIpoaHaM3UpyeM ¢enepaibHbie 00pa3oBaTelbHBIE CTaHIAPTHI, TO
YBUJIUM, YTO NEepBbIH KoMIoHeHT «llomyuenne nHpopmanum» 0003Ha4eH B HUX KaK BJIaJICHHE OC-
HOBHBIMU METOJIaMH, CTIIOCO0AaMU M CPEACTBAMH IMOJIYUYCHHUS, XpaHEHUs, TepepadoTKu HHPOpMAIIHH,
HaBbIKAMU pabOTHI ¢ KOMITBPIOTEPOM KaK CPEICTBOM YIpaBieHUs HH(popMaimeil B riodaabHBIX
KOMITBIOTEPHBIX CETSX W KOPIOPATUBHBIX MHPOPMAIMOHHBIX cucTeMax. Heo0xoamumo ymeTh opu-
EHTUPOBATHCS B «COOCTBEHHOM» MH(POPMALIMOHHOM II0JIe, AJISl CTY/AEHTa —- 10 TeMe JOKJIaja, Co-
OOIIeHMsI, TPE3CHTAIIMH WM TUIUIOMHOTO MPOEKTa, AJIs aClHpaHTa -- 0 TEME CBOEro HCCleoBa-
HUSL.

Ha ypoBHe oneHuBanus nH(OpMaluy CHEHHATUCTY BaXXKHO YMETh aHAJIM3UPOBATh U OLICHUBATH
uHpopmanuio, ee 0600mars. Ha Hamr B3risa, peanusanusi COBPEMEHHBIX IMOJIXOAO0B K MPOLECCY
oOyueHus TO0JKHA MPUBECTU K TOMY, YTO CTYIEHT HAyYUTCS BUJETh CBSA3HM U B3aUMOCBSI3U MpEAME-
TOB, IPOOIIEM, TOJXOAUTH K U3YYEHUIO BOIIPOCOB M UX PEILICHUIO CUCTEMHO.

B pesynbraTe cnennanuct OyneT cnocoOeH OLIEHHWBATh YCIOBUS U MOCIEICTBUS MPUHUMAEMBbIX
OpraHU3aIMOHHO-YIIPABICHUYECKUX PELICHUH, OBJIaZIceT METOJaMH CTPATETHYeCKOTO aHalln3a, CIO-
COOHOCTBIO 00001IaTh U KPUTUUYECKH OIICHUBATH PE3YJIbTAThl, BBISBIATH U (OPMYIUPOBATH AKTY-
aJIbHBIE HAYYHbIE TPOOIEMBI.

Tpernit komnoneHt «lcmonp3oBanue WHDOpPMAIMKY» HETMOCPEACTBEHHO CBS3aH C KYJIbTYpOr
BepOaIbHOrO U HeBepOanbHOTO oOUIeHus. Ecny moaBepruyTh aHaau3y MOHATHE WH(POpPMAalMOHHAS
KYJIbTYpa, TO B KAUe€CTBE Ba)KHEHIIEro KOMIIOHEHTa MOKHO BBIJICNIUTh KYJIbTYPY AUAJIOTA.

Brnagenue kynpTypoil quanora npeanosiaraeT 3HaHHE M MOHMMaHUE OCHOBHBIX €r0 XapaKTepH-
CTHK, TAaKUX KaK CUTYaTHBHOCTb U KOHTEKCTYaJbHOCTh, TO €CTh OOYCIOBICHHOCTb MPEIbIIyIIMMU
BbICKa3bIBaHUSIMU. KynbTypa nuasnora BKIIOYAET CIEAYIOIINE YMEHHUS: BBICIYIINBATh YYXKYIO TOY-
KY 3pEHUs, a/IeKBATHO OTHOCUTHCS K Uy)KOMY MHEHHUIO, ITPEJICTABIATh HHPOpMAIUIo B J11000i1 dop-
Me, U3JlaraTb CBOIO TOUKY 3pPEHHs, JI0OKa3bIBaTh CBOIO MPABOTY, HAXOAUTH OOIME pEIIeHUS U CO-
CTaBIATH MPOrPAMMBbl COBMECTHOM JIEATENBHOCTH [T JOCTHXKEHUS OOLINX IIeTei.

Curyauuu KOMMYHUKAaTHBHOTO B3aMMOJEHCTBHS IMPEANONaraloT U MOHOJOTHYECKOE BBICKA3bI-
BaHHUE B INPOLIECCE MPEIBIBICHUS MOITYYeHHONH MHPOPMALUHU, OAHAKO, MPAKTHKA ITOKA3bIBAET, YTO
UMEHHO (pOopMHpOBaHUE KYJIbTYphl AUAIOTUYECKOTO OOIIECHHS CPEeICTBAMHU MHOCTPAHHOTO S3bIKA
MPEJCTABISAETCS ONpeNeIEHHOM MPOoOIeMO 17151 00yJaloUINXCsl B 00yJarouX.

OueBHIHO, YTO B IAHHOM CIIy4ae pedb UJIET 0 KOMMYHUKATUBHON KOMIIETEHIIMU, KOTOpas Mpej-
CTaBISIET CO0OM KOMIUIEKC CYOKOMIETEHIUH, ONpeesieT ClIOCOOHOCTh BBIITYCKHUKA JEHCTBOBAThH
B PEXXHMME BTOPUYHOU SA3BIKOBOM JIMYHOCTU B MPO(ECCHOHATLHO OPUEHTUPOBAHHON CUTYalluu 00-
IIICHUSI U TOTOBHOCTH K OCYIIECTBJICHUIO HAYYHOTO B3aUMOJICHCTBUS B MEKKYJIBTYPHOM MPOCTPaH-
ctBe. OOnaganue TMHIBUCTHYECKON KOMITETEHIMEH AaeT crienuaiicTaM 3HaHUE JIGKCUYECKUX eH-
HUI] U TPAMMAaTHYECKUX MPaBUi, IpeoOpa3yIoMX JIEKCHYECKUE eTUHHIIBI B OCMBICJICHHOE BBICKA-
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3bIBaHUE, a TAKXKE€ CIIOCOOHOCTh MPUMEHEHMS 3TUX MPaBWJI YCTHO U MHUCbMEHHO. BBIMYCKHUK yc-
BarBaeT MPaBUJIa PEUEBOTO MOBEACHUS, BRIOOPA SI3BIKOBBIX (DOPM M CPEICTB B 3aBUCUMOCTH OT IIe-
Jield HAy4YHOM KOMMYHUKAIIUH.

CdhopmupoBaHHOCTH AUCKYPCUBHOW KOMITETEHIIMH OMPEEIUT €r0 CIIOCOOHOCTh YCTaHABIMBATh
KOHTEKCTyaJIbHOE 3HaYCHHE CBA3HOTO TEKCTa U JIOTUYECKH BBICTPAUBATh BHICKA3bIBAHHS B MpOLEC-
ce kommyHuKauu. CTpaTerndeckas KOMIETSHIIHS 1acT CIOCOOHOCTh UCIONBL30BaTh BepOAbHBIC U
HeBepOaTbHbIE KOMMYHHUKATUBHBIE CTPATETUH aJIeKBaTHBIC CUTYAIIUH OOIIEHUS B MessX P pekTuB-
HOM MEKKYJIBTYPHON KOMMYHUKAIIMU B YCIOBUSX Ne(UIIUTA SI3BIKOBBIX CPECTB.

OueBuiHa OCOOCHHAs] BAXXKHOCTh MPAarMaTH4YeCKOW KOMIIETEHIIMH KaK CIIOCOOHOCTU S3BIKOBOM
JUYHOCTH BHIOMpATh aIeKBaTHBIN CIIOCOO OCYIIECTBICHUS KOMMYHUKAIIMH B 3aBHCHMOCTH OT YC-
JIOBUM M LIeJiell KOHKPETHOM cUTyalluH OOIEHUs, CTPOUTH BBICKa3bIBAHHE B COOTBETCTBUU C KOM-
MYHHKATUBHBIMH 3aJladaMH y9acTHUKOB 00mieHus. Ctath 3(h(HEeKTHBHBIM U aICKBATHBIM yYACTHH-
KOM MEXKYJIbTYPHOU KOMMYHHKAIIUU TTIOMOXKET OBJIAJICHUE COLIMOKYIbTYPHOU KOMITETEHIIHEH.

Takum 00pa3om, MBI MOXEM paccMaTpUBaTh HHPOPMAITMOHHO-KOMMYHHKATUBHYIO KOMIIETEHT-
HOCTb KaK MHTETpaTUBHOE TUHAMUYECKOE CBOMCTBO JIMYHOCTH CIELMAIUCTA, CBSI3aHHOE C YMEHHUS-
MU TIOMCKa, 00pabOTKH, Nepelaun, XpaHeH!sI HHPOPMALUU U YMEHUH KOMMYHUKAaTUBHOT'O B3aUMO-
JEHCTBUS HA OCHOBE TIOJIYYCHHOU WH(POPMAIIUH.

Crenmanucty HeoOXoIuMbI HH(OPMAIIMOHHAS! TPAMOTHOCTh, KOTOPYIO MBI pacCMaTpUBaeM, Kak
CIIOCOOHOCTh HAXOAWTh, 00pabaThiBaTh U CO3AaBaTh MH(GOPMAIUIO, OCYIIECTBIISII OTOOp, aHAJNU3,
CUHTE3, KOMITBIOTEpHAsI TPAMOTHOCTb, MPEAIOIararonas Hamuane choOpMUPOBAHHBIX HABBHIKOB Pa-
OOTBI C MPOrpaMMHBIM 00€cIiedeHHEM; BIaIeHHe NHCTPYMEHTApUEM U IPAMOTHOE KOMMYHUKATHB-
HOE TIOBEICHHE B CUTYyalUsX MpodeccHoHANbHOro obOmeHus [AxmerkanoBa, bormanosa, 2011,
c. 51-54].

OueBuIHO, YTO B TPOPECCHOHATHLHOW KOMMYHHKAIIMM TPOBH30pa HEOOXOIMM TaKOu
MHCTPYMEHT KaK TEPMHUHOJIOTUYECKass I'PaMOTHOCTh, BJaJIEHHE KOTOPOMl OIpeAesnsieT CTEleHb
c(hOpMUPOBAHHOCTH TEPMHHOJIOTHYECKON KOMITETCHITHH. OBnaneHue CHeTHALHOM
TepMuHOJIOTHEH (TIpo(eCCHOHATBHBIM SI3BIKOM) BBICTYIA€T OJHOW U3 3a7a4 COBPEMEHHOTO
npodeccnoHaIbHOTO 00Pa30BaHHUS.

TepMuHOIIOTHS BBITIOIHSAET HECKOJIBKO (PYHKIIMIA Ha Pa3HBIX CTAAMUSIX CTAHOBJICHUS CHEIHMAINCTa
— Ha 9rtane npodeccHOHANbHON MOATOTOBKH BBICTYIIA€T WCTOYHHKOM TIONYYCHHS 3HAHUNA W
MHCTPYMEHTOM  OCBOEHHUS MpPOPECCHOHAIBHOIO  OMbITa, B Mepuoa  IpodeccuoHaTbHOM
NESITeIbHOCTH — CPEICTBOM TNPO(PECCHOHATBHON KOMMYHHUKAIMM UM TEOPETUYECKOM Oa3oii
npodeccHoOHaAIbHOTO pPOCTa CIeHualncTa dYepe3 ee IMomnojHeHue U oOHoBieHue. [loatomy
YBEPEHHOE BJIQJICHUE TEPMHHOJIOTHEH COOTBETCTBYIOIIEH 00JacTH 3HAHUS SBISETCS MOKa3aTeleM
KayecTBa YCBOEGHMs yueOHOro maTepuana B paMKaxX oOpa3oBaTeIbHOro Mpollecca, a aKTUBHOE €e
NpUMEHEHHEe B NPO(ECCHOHANBHON JAESITETbHOCTH  CIIOCOOCTBYET B3aMMOINOHHMMAHUIO U
COTPYTHUYECTBY MPU OOMEHE OIBITOM.

Takum o00pazom, TEpMHUHOJIOTMYECKas KOMIIETEHLUS SIBISETCA YacThbi0 MPOQEecCHOHATbHON
KOMIIETEHITNH, KOTOPasi AT BO3MOKHOCTh OYAYIIUM CHEIHAIMCTaM y4acTBOBATh B JallbHEHIICH
yaeOHOU u npodeccruoHanTbHON MEKKYJIbTYPHOU KOMMYHUKAaIIWH, HCIIOJB3YS
obmenpodeccuoHanbible,  NpodecCHOHaIbHBIE W Y3KONPO(heCcCHOHANbHBIE  TEPMUHBI,
dbyHKUHOHUpYIOITHE B chepe mpodecCHOHaTEHOTO 00IICHMUS.

dopmupoBanue HHPOPMAIIMOHHON KYJIBTYPHl CHECIHAIUCTA MPEANOIAraeT UCIOJIb30BaHUE CO-
BPEMEHHBIX 00pa30BaTeNbHBIX TEXHOIOTHH. B MeTo1Ke 00ydueHrss HHOCTPAaHHBIM SI3bIKaM CIeIra-
JUCTOB HEJIMHTBUCTUYECKOTO NPOGUIS TPAJAUIIMOHHO U BIIOJIHE 00OCHOBAHHO OOJBIIIOE BHUMAHHE
yaenseTcs: mpodieMam 00ydeHHUsT YTEHUIO M MIOHUMAaHHUIO NMTPO(ECCHOHAIIBHO 3HAYMMONW MH(OpMa-
uu. O0y4deHne pa3IuyHbIM CTPATETUSIM MPOQPECCHOHATBHO-OPUECHTHPOBAHHOTO YTEHUS MTO3BOJISIET
CO3/1aTh y CTYACHTA ONpEACICHHBIA alTOPUTM YUTATEILCKOMN JesTebHOCTU. BakHO OpraHn3oBath
mporecc o0yueHus: Kak MOJIENIb PeaIbHOM JeT0BOY KOMMYHHKAITUH U 33/1a4a MPeroaBaress HauTu
aZIcKBaTHBIC 3a/1adaM (POPMBI U METOJIbI OOyUCHHS.
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WHosA3bp19HOE POQeCcCHOHATBHO-OPUEHTUPOBAHHOE YTEHHE MPEACTaBIsIeT cO00 aKTUBHOE BEp-
0aJbHOE M MMChMEHHOE OOIIEHHE-AUAJIOT B IIPOLIECCE MTOUCKA, TPUCBOCHHUS U TIOCIIEIYIOLIETO Lee-
BOT'0 HCIOJIb30BaHUS NpodeccuoHanbHO 3HaunMoi MH(popmarmu. CTparerus AaHHOTO YTEHUS OI-
penensercss HaIWYHEeM LeTU-3a/1a4d, CBA3aHHOM C MOHMMAHHEM M OCMBICICHHEM HH(OpMAIMH U
LIEJIN-PE3yJIbTaTa, CBA3aHHOIO C €€ NepepadoTKOil, CO3/1aHnEM HOBOI'O TEKCTa WJIM KOHKPETHBIM UC-
MOJIb30BaHUEM HMH(OpMAINK, KaKk B MPO(eCcCHOHAIBLHOM, TaK U 00pa3oBaTeIbHOMN JEsTEIHHOCTH.
Ienbto Takoro 4YTE€HUs SIBISETCS MOHMMaHUE peueBoro o0pasla, MpeACTaBICHHOIO B MMCbMEHHON
(dopme yepe3 TOHUMAHHUE CMBICIIOBBIX CBSI3€H.

Hawnbonee momHo XapakTepuCTUKHU JaHHOTO BUja uyTeHus npeacTtasieHsl T.C. CepoBoid, onpee-
JUBIIEH PO(pECCHOHATFHO-OPHEHTUPOBAHHOE YTEHHE KaK CJIOXKHYIO PEUeBYIO JEATEIbHOCTD, 00Y-
CJIOBJIEHHYIO NMPO(heCcCHOHAIBHBIMA MH(OPMAIMOHHBIMU BO3MOXHOCTSIMHU U NMOTPEOHOCTAMHU. DTa
NEeSATENIbHOCTh YUTATENsl MPEACTaBIsAET coOO0W crenuduueckyo (GopMy aKTHBHOTO BepOAIBLHOTO
MUCbMEHHOT'0 OOIIEHUs KaK MH()OPMALMOHHOIO B3aUMOJECHCTBUSA, OCHOBHBIMHU LIEJISIMU KOTOPOTO
ABIISIIOTCSL  ONEpaTWBHAs OpPUEHTAlMs, TIIOMCK, O0OOIIeHHe, HalpaBlICHHbIE Ha MPEIMETHO-
TEMaTU4YECKUH IJIaH MCTOYHUKA U MOCIEeNyIoNas OlleHKa, IPUCBOCHUE U LIEI€BOE IPUMEHEHUE UH-
dopmamuu.  ABTOp  O0O3Ha4yaeT  CrHeHU(pHUUECKHE  XApAKTEPUCTHUKU  NMPO(HeCcCHOHAIBHO-
OPHEHTUPOBAHHOI'O YTEHUs, CPEIM KOTOPHIX BaXXHBIMH MPEACTABIAIOTCS HAJIM4YME WH(POPMALUOH-
HOW MOTPEeOHOCTH, HANPABICHHOCTh HA MOTPEOUTENBCKU BaXKHYIO MH(OpMALUIO, HaIH4uhe cgop-
MHUPOBAHHOT'O IJIaHA O’KUAAHUHI, TPOOJIEMBI WIIM TUIIOTE3bI, YTO MPEAIOJIAraeT OCO3HaHHBIN MOJXO0/
K MOKCKY, 3aMHTEPECOBAaHHOCTh B PE3yNbTaTe U MPAKTUYECKYIO0 3HAYHUMOCTh UTOTOBOTO MPOJYKTa
[Cepoga, 2015].

OOydeHue YTEHHIO CTYACHTOB M aCHUPAHTOB OMUpaeTcs Ha (opMupyemble B IIKOJIE M BY3€
YMEHUS, TAKHE KaK:

— YMEHHE UCTIOJIb30BaTh Pa3IMUHbIC BUIbI YTCHUS: O3HAKOMUTEIBHOE, H3YyYalollee, TOUCKOBOE;

— YMEHHE BbIOMPATh CTPATErHIO YTEHUS B COOTBETCTBHH C 33JaHHON LIEIIBIO;

— YMEHHE OPUEHTHUPOBATHCS B COJCPKAHUN CTAThU M TIOHUMATh €€ I[EJIOCTHBIA CMBICIT;

— YMEHHE OIPEeNIeNATh ITIaBHYI0 TEMY, OOLIYIO LIeJIb WK Ha3HAUEHHUE CTAThU;

— yMeHHe (OpMyYIHPOBATH TE3HC, BEIPAKAIOIINNA OOIIUN CMBICIT CTATh;

— YMEHHE MPEJBOCXUILATh COAEPIKAHUE NMPEIMETHOIO IIaHa TEKCTa 10 3aroJIOBKY U € ONOPOi
Ha MPEAbIIYLIINHA ONbIT,

— YMeHHE OOBSICHATh MOPSIOK YAaCTeH/MHCTPYKIMH, COAEPIKALIUXCS B CTAThE;

— YMEHHE COINOCTABJISITh OCHOBHBIE TEKCTOBBIE U BHETEKCTOBBIC KOMIIOHEHTHI,

— yMeHHEe OOHapyKUBaTh COOTBETCTBUE MEXAY YACTSMM CTaThHU;

— yMEHHE NMOHMMAaTh MHPOPMALMIO, MPEACTABICHHYIO pa3HbIMU CIOCOOaMU: B BHJIE TaOIUIIB,
CXEMBI, IMarpaMMmbl;

— YMEHHE TIOHUMATh CTaThIO, ONUPASACH HE TOJIKO HAa COZAEPIKAIYIOCs B HEM MH(OpMaIHIO, HO U
Ha JKaHp, CTPYKTYpY TEKCTa;

— YMEHHE OPUEHTUPOBATHCS B CIIOBApPSAX U CIPAaBOYHUKAX;

— YMEHHUE UCTOJIb30BaTh (POpMabHbIE 3JIEMEHTHI TeKCTa (II0J3ar0JIOBKU, CHOCKU M JIp.) JUIA T10-
MCKa HY)KHOUM MH(pOpMaINu;

— yMeHHe paboTaTh C HECKOJbKMMHU MCTOYHUKAMH WH(pOpMAIMHU, COMOCTABIAA HMH(OpMAaIHIo,
MOJYYEHHYIO U3 HECKOJIbKUX UCTOYHUKOB [ Tomunona, [llnak, 2015, ¢. 186—191].

Omnwupasice Ha onpenenéHHbIl ypoBeHb C(HOPMHPOBAHHOCTU JAHHBIX YMEHHUH, OOydaroIIMics
MOJKET CaMOCTOATENBHO OCYLIECTBUTh OPHEHTHPOBOYHO-HCCIEJOBATENBCKYIO JEATEIBHOCTh B
nporecce HH(POPMAIIMOHHOTO TOMCKA, KOTOpasi BKIIIOYAET ONpeiesieHne, yTouHeHHe MH(OopMaIu-
OHHOM OCHOBBI, KOTOPOIl pacnosaraeT acupaHT, TO €CTh HACKOJIbKO OH KOMIIETEHTEH B BONPOCaX,
KaCaIOIIMUXCs MPEICTOAIET0 HHPOPMALIMOHHOTO MTOKCKA.

Crenyromuii mar — onpeeneHue napaMmeTpoB HHPOPMALMOHHOTO ITOMCKA ¢ OTBETOM Ha BOIPOC,
B KaKHX pecypcax M Kak UCKaTh cTaTbio. Ha 3ToM 3Tane, korjaa pedb uaeT 00 MHOS3bIYHOM YTEHUH,
BOXHYIO POJIb WTPAET TO, HACKOJBKO OOYYaromIuMiCs BIAACET JIEKCUKOHOM (TMpodecCHOHaIbHOM
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TEPMHUHOJIOTHEI) Ha UHOCTPAHHOM SI3bIKE, KOHKPETHBIM T€3aypPYCOM KaK OINpeesIeHHbIM HabopoM
TEPMUHOB, COOTHOCSIIIUXCS C ONPEACTICHHOM MpeIMETHOM 00IacTu.

B Te3aypyce cioBa pacrmonararoTcsi Mo CTENEHU CMBICIOBOM Onm3ocTu. Jlekcuka si3pika mpej-
CTaBJICHa B BHJIE€ CHUCTEMAaTU3UPOBAHHBIX T'PYIII CJIOB, OTOOPAHHBIX B YHOPSIOYEHHYIO COBOKYII-
HOCTb JIEKCHYECKHMX €IUHHUIl Ha OCHOBE ICHXOJIOTMYECKHX ACCOLMALMIX MPEAMETOB U MOHSATHUH.
Ilenoyka KJIIOYEBBIX CJIOB, MOHATUH ATO BaXKHbIM MHCTPYMEHT IMoHcka. Takum oOpa3oM, HEOOXO-
IMMa liefieHanpaBieHHas padoTa, HalpaBieHHas Ha OPraHU3alUIO JIEKCUKH, €€ YCBOSHUE C HCTIONb-
30BaHUE JIOTUKO-CTPYKTYPHBIX, JCHOTaTHBIX CXEM.

Jlanee cienyeTr UCHOAb30BaHUE PA3IMYHBIX CTPATETUN YTEHUS B 3aBUCHMOCTH OT MaTepvaya U
MOJTHOTHI TIOHUMAaHUS MPOYUTAHHOTO. AJITOPUTM YTEHHUS, NMPEIbIBIIEMbIH B yueOHOM Ipolecce,
JIEMOHCTPHUPYET JBUKEHHE MBICIH B Ipoliecce MOoUCKa OT MOHUMaHHUs OOLIETo CoAepKaHUs K Io-
UCKYy KOHKpPETHOM MH(poOpManuu. BakHbIM 3TanoM oOyueHHs SBISETCS CTPYKTYPHO CMBICIOBOU
aHaJIM3 TEKCTOBOI'O MaTepuasia, HalpuMep, HAy4HOU CTaThH.

OpuruHajnbHas Hay4Has CTaTbsg MMEET YCTAHOBICHHYIO CTPYKTYpY, I/ie Kaxaas 4acTh (PyHK-
[MOHAJbHA, HECET CBOM cMbIci. OOydaromuiics mpeanosiaraer, Kakyo HHGOPMAIUI0 OH MOXET
HalTH B dacTsax “Abstract”, “Introduction”,’Results and discussion”, u 3T0 momMoraer UHTEHCU(H-
UPOBATh PabOTy C HCTOYHUKOM.

Bonee toro, umes nepes co0oii TEKCTOBBIE MaTepUaIbl 3HAYUTEIHLHOTO 00beMa, 00yJaroImuecs
JOJDKHBI YMETh BBIWICHUTH TJIABHYIO HH(POPMAIINIO, COOTBETCTBYIOIUM 00pa3oM ee 00paboTarth B
BUJIE NIEPEBOJIA, 3AMUCEH, Pa3BEPHYTOr0 IUIAHA, AaHHOTALMH, CJIAHA0B IJs BUJEONPE3ECHTALUU U JIp.
[TosTOMY alrOpUT™M CaMOCTOSITENIBHOW IO3HABATEIbHON JESITEIIBHOCTU BKIIFOYAET TAaKKE MUCHBMO-
¢dukcarmio nHGOpMAIMK U THCEMO-TIPOAYKIIMIO Ha 3TOH OCHOBE.

B nporecce o0yueHus: BaKHO yYUTHIBATH TO, YTO MHUCbMEHHOE pe(epaTUBHOE H3IO0XKEHHE HH-
dbopmanmu Kak CIOXKHBIM BHJ MUCBMEHHON PEYeBOM NESATEIBHOCTH XapaKTEPH3YeTCsl B3aUMOCBS-
3bI0 JIBYX BUJIOB PEUEBOM AESITENHHOCTU (IHChbMa M YTEHHS ), MIPOLIECCYaTbHOM MOCIe10BaTeNbHO-
CTBIO BBIIIOJIHEHUS PEUEBBIX JEMCTBUI B 3TOW B3aMMOCBS3H, IIPOLECCYATbHBIM JBUKEHUEM OT Lie-
nTu-337a4u (MMOHMMAaHHE, OCMBICIEHUE 3HAUYMMBIX MH(POPMAIMOHHBIX €AMHHUI) K LETU-PE3yNIbTaTy
(mucemenHOMY nponykTy) [Komnobkosa, 2006].

K coxanenuro, B By30BCKOW MPOTpaMMe OTCYTCTBYET lieJIieHAINIpaBieHHas padoTa ¢ MHUChbMEHHOM
¢bukcanueir nHGOpPMAITUK, TOTYYSHHON B pe3ysibTaTe WHPOPMATUBHOTO YTEHUS, OJHAKO, B TOJTO-
TOBKE aCMHMPAHTOB ATOT ACMEKT Mpe/CTaBiIsieTcs MpodecCHOHaTIbHO 3HAYUMBIM U TpeOyeT MeToIu-
4eCcKoi nmpopaboTKH.

OueBunHO, 4YTO B TMpolrecce HHGOPMATUBHOTO UTEHUS HMMEET MecTO HHGOPMAIMOHHO-
MIOUCKOBAsl, aHAJTUTUYeCKas, UH(OPMAIIMOHHO-KOMMYHHUKATUBHAS U WH(POPMAIMOHHO-OI[CHOYHAs
nesTeNbHOCTh ynTaTens. OHa pa3BUBaeT Takue KBIM(UKAIIMOHHBIE XapaKTEPUCTHKH CIICIUAIUCTA,
KaK CIIOCOOHOCTH K MPOBEACHUIO aHAJIN3a U JUArHOCTUKH MpodJieM, yMEHUE 4eTKO (hOpMyJIHpPOBATh
U BBICKA3bIBaTh CBOIO IMO3UIMIO, YMEHUE OOIIATHCS, BOCIIPUHUMATh U OLIEHUBATh WH(POPMAIHIO,
KOTOpas MOCTynaeT B BepOaIbHOU U HeBepOabHOU (opMme.

3akiloueHne

OnbIT MOKa3bIBa€T, YTO B PE3YJbTaTe LEICHANPABICHHOTO 00ydeHHUs NpodeccHoHaIbHO-
OPUEHTHPOBAHHOMY YTCHHIO (OPMHPYIOTCS TaKHUE€ cliaraeMble WH(POPMAIMOHHON KOMIIETCHIINH,
KaK yMEHHE CTY/EHTa/aclupaHTa ONpEeAeTIUTh TeMY HCCIEeIOBaHMs, CBOIO WH(MOPMAIMOHHYIO I1O-
TPEOHOCTh, TO €CTh ONMPEICITUTH MPOOIEMY, METIOYKY KIIFOUEBBIX CJIOB U BHIBI TEKCTOBBIX MaTepHa-
JIOB, MCIIOJIb30BaTh 3JICKTPOHHBIE CPEACTBA MOMCKA, 0a3bl JaHHBIX. Ha OCHOBe MOIy4YeHHOU WH-
dhopmaruu 00yJaromuKics MOJIy9aeT BO3MOXHOCTh OMPEACIISATh U OCYIIECTBISATh TTIOUCK COOTBETCT-
BYIOILIEH MH(OpMAINH, OLIEHUBATH MTOJIy4YEHHBIE CBEJICHUS (TOYHOCTD, IIETIECO00PA3HOCTD).

Hrtorom siisieTcst opranu3anus HHGOPMAIMK B COOTBETCTBUU C TIOCTABJICHHOM 3a7a4eil U TIpe/-
CTaBJICHUEC T'OTOBOTI'O HpOILyKTa. yCBOCHHLIﬁ aJII‘OpI/ITM HOHCKOBOP'I NCATCIIBHOCTU C.IIy)KI/IT 633I/ICOM
caM000pa30BaHUs M CAMOCOBEPIIICHCTBOBAHUS CIICIIHAINCTA B OyIyIIIEM.
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TEACHING READING IN THE PROCESS OF DEVELOPING
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The article deals with the concepts of terminological and information-communicative compe-
tence as the necessary components of the professional competence of the specialist-pharmacist. The
authors draw attention to the fact that mastering the terminology competence allows future special-
ists to participate in further training and professional communication, and the ability to work with
a source of information underlies the skills of information activities. The basis for the development
of the competencies is in training the professional language and various strategies of profession-
ally-oriented foreign-language reading.
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OCOBEHHOCTHU JTUHAMUKHA META®OPUYECKON KOMIIETEHIIUA
Y PYCCKOSI3BIYUHBIX CTYJAEHTOB, U3YUYAIOIINX AHI JIMUCKHUHA SI3bIK

B nacmosweii cmamve ucciedyemcs memagopuieckas KomMnemeHyusi pyccKos3bl4HbIX CIYOeH-
moe ¢hakyivmema COBPEMEHHbIX UHOCMPAHHBIX A3bIKO8 U JUMEPaAmyp, U3VUAOWUX AHITUUCKULL
SA3bIK 8 Kauecmee OCHOBHO20 UHOCMPAHHO20 A3vikd. Memagopuueckas komnemenyus, cnocoo-
HOCMb NOHUMAMb U B0CHPOU3BOOUNb Memaghopy, AGIAEMCs OOHUM U3 AKMYAIbHbIX HANPAGIEHULL 8
COBPEMEHHBIX UCCIe008aHUsAX Memaghopbl. B cmamve uccnedyemces maxoice Koppenayus memagho-
PUUECKol KOMHEeMeHYUU C YPOBHEM B1A0CHUSL UHOCMPAHHBIM S3bIKOM.

Kniouesvie cnosa: memaghopa, memagopuueckas komnemenyus, 00y4eHue UHOCHPAHHLIM SA3bIKAM.

Beenenne

OpHMM M3 aKTyalbHBIX BOIPOCOB COBPEMEHHOW JMHTBUCTUKU SIBIISIETCS M3ydeHHE MeTadopbl
Kak 0a30BOr0 MEHTAJIBHOTO IPOLECCa, C MOMOIIbI0 KOTOPOTO YEJOBEK MOHMMAET OAHY 00JacTb
3HaHUI Yepe3 NPYrylo U TeM CaMbIM YIIIyOJIsieT CBOM mpescTaBiienus o mupe [Jlakodd, [IkoHcoH,
1990, c. 387]. B coBpeMeHHBIX UCCIIEI0BAaHUIX MeTa(opbl MOAUEPKUBAETCS ee 00ydarolas poiib, B
YaCTHOCTH, B TaKuX (YHKIIUSX, KaK 00BsICHEHUE, WLTFOcTpalus, orieHuBanue [Cameron, 2003; Lit-
tlemore, 2001]. bpuranckue uccnenoBatenu metadopsl B oopazoBarenbHoM nporecce [x. JIuTTi-
Mop u ®@. MakApTyp numyTt, 4To Metadgopa HEOOXOoAMMa M3YYAIOIIMM HWHOCTPAHHBIN SI3BIK JJIS
peanu3an KOMICHCATOPHBIX (PYHKIINIA, KOTJa yJaruecs NpuoeratroT K Meradope sl BBIpaKeHHS
HOBBIX TOHSATHH C MOMOIIBIO YK€ M3BeCTHOW mM jekcuku [Littlemore, 2001; MacArthur, 2010].
[Tpuknagnoe u3yyeHne meradopsl pa3BUIOCH B MCCIEIOBAHUE METa(POPUUECKONW KOMIETCHLIUH —
CIOCOOHOCTH MJIEHTHU(PHUIIMPOBAaTh MeTaopbl B AUCKYpCE, MPAaBWIbHO HX HHTEPIPETUPOBATh U
IPUMEHATh B cOOCTBeHHOM peun. K MeTadopuyeckold KOMIOETEHIIMN TaKKe OTHOCAT paclio3HaBa-
Hue MeTaopruecKUX BBIPAKEHUHN MpU ayJUPOBAHUU M YTEHUH, HCIIOJIb30BaHHE MeTahOpUIECKUX
BBIPQ)KEHHUI B YCTHOM M MUCbMEHHOM peuH, a TakKe pacro3HaBaHHe MeTadop U MOHUMaHUE MeXa-
HU3MOB, KOTOpBIE JIE)KaT B OCHOBE IOCTPOCHUS MeTapopuyecKuX BbIpaxkeHUd [Azuma, 2004]. B
JAIbHEHUIINX HCCIIEeNOBaHUAX MeTadopUYecKO KOMIIETEHIIMH, B YacTHOCTH, B auccepTanusx C.
Tepuep (bupmunrem) u Hoang Thi Poan Ha (BemnuarTon) Obu1o yCTaHOBIIEHO, YTO Ha MeTago-
PUYHOCTh MUCHMEHHOW peYM BIIMSET CTENEHb BJaJCHUS HMHOCTpaHHBIM si3bikoM [Hoang, 2014;
Turner, 2014]. BaXHbIM KpUTEpHUEM HCCICAOBAHUS MeTapOPHUUECKON KOMIIETEHIMH SIBISETCS
CpaBHEHHE yoTpebiIeHns: MeTadop Ha KaIOM YPOBHE BIIACHHMS s3bIKOM. Tak, GbUIO 0OHApYkKe-
HO, 4TO MeTadopuUecKas IUIOTHOCTh YBEIMYUBACTCS C MIOBBIIICHHEM YPOBHS BJIQJICHUS S3BIKOM: HA
ypoBHe B2 ona cocrasnser 30 %, a Ha ypoBae C2 — 55 % [Littlemore, Holloway, MacArthur &
Cienki, 2012].

OcHoBHast yacTh

B HacTosmielt ctatbe npeanpuHATa MONBITKA MPOCISANTh AMHAMHUKY Pa3BUTHs MeTadhOpHUIECKOM
KOMIIETEHIIMH PYCCKOS3bIYHBIX CTYACHTOB B X0Ji¢ 00y4e€HHS OCHOBHOMY MHOCTPAHHOMY SI3BIKY —
AHTJIUHACKOMY.

' CornacHo mokymenty «OGmIeeBpoIeiickie KOMIIETCHIMH BIAJACHHS MHOCTPAHHBIM S3BIKOM: H3ydeHHe, 0OydeHwe,

oreHkay, 2003.
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MarepuanioM HcCClenOBaHUS MOCITYXUIU 42 TEKCTa 3CCe Ha AHTVIMIICKOM SI3bIKE, HAllMCAHHBIE
cryneHtamu HampasieHus: «llemarornueckue oOpa3zoBaHue» (GaKylnbTeTa COBPEMEHHBIX HHOCTPAH-
HBIX S3bIKOB M juTepaTyp I[lepmMckoro rocyaapcTBEHHOrO HAIMOHAIBLHOTO HCCIEI0BATEIbCKOIO
yHHBepcHuTeTa Ha cienyromue tembl: “Education / Dead Poets’ Society”, “Literature”, “Communi-
cation / The King’s Speech” u “Art / Midnight in Paris”. B uccinenoBanuu npuHuMamm y4acTue
CTYZAEHTHI, uMeromue ypoBHu BraaeHus Bl u B2. O0muii 06beM npoaHanu3UpOBAHHBIX TEKCTOB
coctaBui 15736 cios.

Cornacno OO1ieeBponeiicKUM KOMITETCHIMSAM BJIaJCHUS MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, NMHUCHhMEHHAS
KoMrieTeHIus ypoBHe Bl m B2 xapakrepusyercs cnemyromuMu HaOOpaMu JIECKPHUMITOPOB: <«
YMEI0 MUCATh MPOCTHIE CBA3HBIE TEKCTHI HA 3HAKOMBIE WJIM MHTEPECYIOIHE MEHs TeMbl. S ymero
MUcaTh NMMChMa JIMYHOTO XapakTepa, coolmiasi B HUX O CBOMX JIMYHBIX MEPEKUBAHUAX U BIeYatTie-
HUsIX» U1t B1 1«51 ymero nucatb MOHATHBIE MOJPOOHBIE COOOIIEHHS 110 IUPOKOMY KpYT'y HHTEpe-
CYIOIIUX MEHS BOMPOCOB. S yMer0 MucaTh 3¢Ce WIN JAOKIAbl, OCBEIIasi BOMPOCH! WIH apryMEHTH-
pPys TOUKY 3pEHUS «3a» U «IIPOTHUB». Sl yMEI0 MUcaTh MUCHhMA, BBIICTISIS TE COOBITUS U BIIEYATIICHHUS,
KOTOPBIC SIBJISIOTCS JJI1 MEHSI 0c000 BaskHBIMUY JuTsi B2 cooTBeTcTBeHHO [OOIIeeBponeiickue Kom-
MIETSHITNH BJIAJICHHS HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM: M3Yy4eHHe, o0ydeHue, onenka, 2003].

BaxxupiM BompocoM sBisieTcs BBIOOp Mpouenypbl UAeHTUUKau MeTagopsl B TekcTe. B Ha-
IIeM UCCIIeIOBaHUM MbI 00paTuinch kK Meronuke MIPVU, pa3paborannyto I'. CteitHom (yHUBEpCH-
TeT AMcrepaama). Meroanka MnpeacTaBiseT MOATAMHbIN aJrOpUTM U COCTOUT M3 YEThIPEX ITAIOB:
1) mpounTaTh TEKCT; 2) ONPEAEAUTH BCE TEKCUUECKUE €AUHUIIbI, COCTABIISIONINE TEKCT; 3a) YCTaHO-
BUTh KOHTEKCTYyaJbHOE 3HAYCHHE JUIsSl KaKJIOU JIEKCUUECKOW eAMHMIIBI; 30) OmpeeNnTh, UMEET JIH
KaX/1asl JIeKCH4YecKasi elnHuIa 0a30BO€ 3HaUeHUE; 3B) ONPEACIHTD, SABISETCS U 0a30BOE 3HAYCHUE
JIEKCUYECKOW €AMHMIIBI OTIIMYHBIM OT KOHTEKCTYaJIbHOT'O 3HAUECHHUS; 3T) ONPEaeIUTh, COOTHOCUTCS
JIM TIO CXOJICTBY KOHTEKCTYyalbHOE 3HAUCHHE JIEKCUUECKON eIMHUIIBI C 00JIee KOHKPETHBIM 0a30BbIM
3HaueHueMm; 4) B ciayyae YTBEPAUTEILHOTO OTBETA Ha BOMPOCH! 3B M 3T JIEKCHUECKYIO €UHUILY Clie-
IyeT OTMETUTh Kak JHMHIBHCTHYEecKylo MmeTadopy [Steen, Dorst, Herrmann, Kaal, Krennmayr,
Pasma 2010]. [Ipu ananu3e maTepuaia MUCIOJB30BATHCH ciioBapu Macmillan Dictionary for Ad-
vanced Learners u Longman Dictionary of Contemporary English [Macmillan; Longman]. JIun-
IBUCTHUYECKas MeTadopa MOXKET MPEACTaBIATh COOON €AMHMUILY, COCTOSIIYIO U3 OJIHOTO CJIOBa, Aa-
e eCIIU CIIOBaph (PUKCUPYET 3TO CIOBO KaK KOMIIOHEHT YCTOWYMBOHN (pasbl.

Tabauya 1.
Konuuecmeo memaghop 6 3cce cmyoenmos ypoeneit Bl u B2

KoanuectBo B1 B2
O011ee KOJIMYECTBO CIIOB 7735 8001
O6miee kommuecTBo Metadop 848 981
CpenHee KOJTUYECTBO CIIOB 368 421
Cpennee Koau4ecTBo Metadop 40 51
OtHomenue meragop K odemy 10.9 % 12.3 %
YHCITy CJIOB

CornacHo Tabnuie 1, konuuecTBo MeTadop B MUCHbMEHHOW KOMMYHHUKAIIUH CTYICHTOB C YPOB-
HeM B2 mpeBocxoaut koiuuecTBO MeTadop B MUCbMEHHON KOMMYHHKALMU CTYJEHTOB, 00Janato-
M ypoBHeM Bl. Ilo nanueim uccnenosanust [Dx. Jluttinmop, T. Kpennmaiip u C. Tepuep, konu-
4yecTBO MeTadop B 3cce CTYIACHTOB, UMEIOLIUX YPOBEHb BIAJCHUSI MHOCTPAHHBIM sI3bIkoM B2, co-
craisier 10 %, [Littlemore, Krennmayr, Turner, & Turner 2012, p. 18], B taHHOM cilydae KoIu4e-
cTBO MeTadop cocTaBisieT uyTh Oonee 12 %.

Bricokuii ypoBeHb UCTIONB30BaHUS META(hOp B TEKCTAX MOXKET OOBSICHATHCS TBOPUSCKUM XapaK-
T€pOM PalOT CTYJEHTOB: 33JaHHE 3aKJII0YAJIOCh B TOM, YTO CTYACHTHI JIOJKHBI HAITUCATh PaCcCyXk-
JICHHE TI0CJIe MPOoCcMOTpa GUIIbMa Ha QHTIIMICKOM SI3bIKE MOCIIE 3aHSTHSI, TO €CTh PAa0OTHI OBLIN BbI-
MTOJTHEHBI B CTIIOKOMHOW OOCTaHOBKE MPH HEOTPaHUYEHHOM KOJIMYECTBE BpeMmeHH. bosee Toro, He
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OBLIO JTaHO YETKUX MHCTPYKIMI K KOMIIO3HIIUU U COJEPKAHUIO 3CCE, 32 UCKIIOYCHUEM MHHUMAITb-
HOTO KOJINYECTBA CJIOB.

B pabotax cTymeHTBI OKa3aJii BEICOKUI YPOBEHB BIIAJICHUS SI3IKOM M CKIIOHHOCTB K HCITOJIB30-
BaHWIO 0OpPA3HBIX BBEIPAKEHUI, HAIIPUMeED:

1) “Every writer in his book or composition makes every reader to sink into a reverie”.

Bripaxxenue “fo sink into a reverie”, B iepeBojic 03HaYaeMOE «3ayMaThCs», PEIKO HCIIONb3Y-
€TCsl B YCTHOU peur; HanOoJiee YacTO MCIOIb3YEMBIMU aHAJIOTaMu SBISIOTCS “fo think”, “to pon-
der over”.

2) “He visited that era every night and was soaking up the spirit of it”".

B sTom mpumepe BblpaxkeHue “to soak up”’, OyKBaIbHO, «8numuiéamyy, 3aMEHsET Oojee yrnoT-
pebumeie “fo absorb” u, ocobeHHo, “to enjoy”.

[Tockonbky 00a BbIpaXeHUS B IPUMEPAxX yHOTPeOSIOTCS HEYacToO U He BXOJAT B 00513aTENIbHYIO
porpamMMy M3y4eHHs JUIs CTYACHTOB 1—2 KypcOB, MOKHO OTMETHUThH XOPOIIyI0 paboTy cO ClloBa-
peM B moucKax 0oliee YJa4HOTO BBIpaXKEHHS IS 3cce. Kpome TOro, CTyACHTHI MpUOEralT K aHr-
JTUACKUM UAMOMaM, HE UMEIOIIIMM OYEBHIHOTO aHAJIOTA B PYCCKOM SI3BIKE, K IPUMEPY:

3) “True love is when we are accepted as we are and have support come hell or high water”.

Unnoma “come hell or high water” mMoxeT ObITh MepeaHa Ha PYCCKUHM S3BIK KaK «4TO OBl HU
CIIyYHUJIOCHY», HO OPUTHHATILHOE BBIPAXKEHUE UMEET 0oJiee YETKYI0 CTPYKTYpY U OoJjiee siCHbIe HaMe-
pEHUs TOBOPSIIETO, UCXO U3 OmpeeeHus B ciioBape Makmuiuiana: “Even though there may be
problems or difficulties ” [Macmillan Dictionary].

Crenyronmm mapaMeTpoM MeTapOpHUECKOl KOMIIETEHIIMH WHOS3BIYHOTO MUChMa SIBIISICTCS Ha-
JTUYHME U TUIOJIOTHUS OMUOOK. B OCHOBE OIMMOOK MHOS3BIYHOW KOMMYHUKAIIMU JICKAT B MeXa-
HU3Ma: BHYTPHUS3BIKOBOM, CBSI3aHHBIN TOJILKO C KOMIIETECHIIMEH W3yd4aeMOro WHOCTPAHHOTO S3bIKa,
U MEXB3BIKOBOHM, 00YCIIOBICHHBIN BIUSHUEM POJHOTO SI3bIKa (OTPULIATEIBHBIN MEPEHOC, WM WH-
tephepennus) [Oo6meeBponeiickue komnereHuu, 2003]. B cooTBeTCTBUYU ¢ IPEACTABICHHBIM Me-
XaHU3MaMH MOXKHO BBIJICNUTH JIBA THIIA OIMMOOK B YHOTpeOleHUH mMeTadop — BHYTPHUSZBIKOBBIC
(CUCTEMHO-SI3BIKOBBIE) M MEXBSI3BIKOBBIC (0OYCIOBICHHBIC BJIMSHUEM POJHOTO si3bika). BHyTpH-
SI3BIKOBBIE OIMHUOKU KJIACCU(UIIUPYIOTCS 1O aCMeKTaM si3bIKa (711 MMChbMEHHON KOMMYHUKAIIUU pPe-
JIEBAaHTHBI JIGKCHYeCKne W rpammaruyeckue ommuoOku) [LLlykwn, 2007, c. 198]. Mexbsa3bIKOBBIC
OIIMOKY BO3HUKAIOT B CHITY CYIIIECTBOBAHUS PA3IMUUN B CHCTEMaX POJHOTO U U3y4aeMOro Si3bIKa U
MMEIOT MECTO Ha ypoBHE 3HadueHHs U ynotpebnenus [Llykun, 2007, c. 97].

Tabauya 2.
Konuuecmeo owubok 6 ynompeonenuu memaghopul 6 3cce cmyo0eHmos
B1 B2
KonnuecTtBo ommbok 12 9
OTHo1IeHHE OMUOOK K YHCITY 1.4 % 0.9 %
metadop
Tabauya 3.
Tunst owmudoK ynompeonenus memaghoput 6 3cce cmyoenmos (%)
Tun ommodok B1 B2
BHyTpH3BIKOBBIE OIIMOKH 92 67
MeXbA3bIKOBBIE OITHOKHU 8 33

CornacHo BBIIICTIPUBEICHHBIM Ta0JIMIIAM, MOKHO 3aKJIIOYUTh O TOM, YTO B 3CCE CTYACHTOB Ha
ypoBHe B2 ymMmeHbI1aeTcsi KONMYECTBO OIIMOOK B UCIOJIb30BAHUU MeTa(op, a TAKKE yMEHbIIAETCA
POCT BHYTPHSI3BIKOBBIX OIIMOOK, YTO MOKHO OOBSICHUTH JIYYLINM 3HAHHEM rpaMMaTHku. C npyroi
CTOPOHBI, OTMEUYAETCA POCT MEXbA3BIKOBBIX OLUIMOOK, 00YCIIOBICHHBIX BIUSHUEM POAHOTO SI3BIKA,
YTO MOXKET 0003HaYaTh CTPEMJICHHUE BBIMTH 32 «IIpeIeNIbl» U3y4yaeMoil rpaMMaTHKH.
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K BHYTPHS3BIKOBBIM OIIMOKaM yHOTPEOICHUS S3BIKOBOM MeTadOphl OTHOCITCS TPaMMaTHICCKHE
U JICKCUYECKHE OIMOKH, TaKhe KaK HETMPaBUIBLHOE HCIIOJIb30BAHHUE MPEAJIOTOB, MECTOMMEHHA,
¢dbopm rinaroia, ynorpeOiaeHne CyIeCTBUTEIBHBIX BMECTO TIPHIaraTeIbHbIX.

PaccMoTpuM HEKOTOPBIE OLITUOKU:

1) “[...] to solve his problems with his own one”.

OmmoOka 3aKII0YaeTcs B HEMPABUIIBHOM TIEPEBO/IC BBIPAKEHUS «CaM, «CaMOCTOSITeNbHOY. JlaH-
HOE BBIpaKCHHE TEPEBOAUTCS KaK “‘on his own”, TO €CTh, CTYyJICHT JOMYCTHJI OMMOKY B UCIIOIB30-
BaHuU mpeora (“with” BMecTo “on’) U J0OABWII JUIIIHEE MECTOUMEHUE “one”.

2) “When Neil Perry discovered that his father wouldn’t let him to dedicate his life to theater,
he made away with oneself”.

B sToM cnydae cTyaeHT mpaBWIIBHO TEpeBENl UaAUOMy “‘fo make away with oneself” — «IOKOH-
YUTh KHU3Hb CAMOYOMHCTBOM», HO HE IOCTAaBWI O€3JIMYHOE MECTOMMEHHUE ‘“oneself” B COOTBETCT-
Bytomyto hopmy “himself™.

3) “Achievements that will be the proud of your parents”.

31ech ommMOKa 3aKIIOYAETCs] B UCIOJIB30BAHUM TPUJIAraTelIbHOTO ‘“‘proud’” BMECTO CYIIECTBH-
TENBHOTO “pride”, «2opdocmby.

4) “They force us to give up on your dreams”’.

B manHOM mpumMepe JIMITHUM SBIISIETCS IPEATIOT “on” B BBIpXKEHUH ‘‘to give up your dreams”,
«omKazams Om ceoell Meumbly.

B xonme ananm3a omumOOK, OOYCIIOBICHHBIX BIUSHUEM POJHOTO S3bIKA, WU MEXKBSI3BIKOBBIX
omuOO0K, OBIITM BBISIBICHBI MHTEPECHBIC CITydau TepeBoja Metadop U3 PYyCCKOTO s3bIKa JOCIOBHO,
HaTnpuMep:

1) “[...] and a lot of them check it their own skin .

31ech MPOCIEKUBACTCS MOMBITKA NIEPEBOAA HA AHTIIHMMCKUI S3BIK PYCCKOTO BBIPAKEHUS «OuUf)-
mumo Ha cebey, «Ha ceoell wikypey. CTyaeHT nepeBoauT (ppasy IOCIOBHO: “check” — «npose-
pumoy, «owgymumby, “‘skin”’ — «xodxca, wKypa», B TO BpeMs KaK paBHOIICHHBIM aHTJIMHCKUM SKBHU-
BAJICHTOM OYJIET SBIATHCS BeIpakeHue ‘“‘learn it the hard way”.

2) “[...] books teach people life”’ .

DTOT pUMEp TaKXKe SBISIETCS TOCIOBHBIM ITEPEBOZOM PYCCKOTO BBIPAKEHUS «y4aT )KU3HHY, YTO
B aHTJIMIICKOM sI3BIKE TiepenaeTcst TakuMu dpasamu, Kak “‘the way to live/of living”, “the way how
to live”.

3) “That’s because authors are adults and they invest in children’s books some serious ideas
speaking of it in a simple language”.

AHAJIOTOM «NpOCMbIM A3bIKOM» B QHTIHICKOM SI3BIKE SIBIISIFOTCS CXOXKHE BBIpOKEHUS: “‘in a
simple way”, “in simple phrase”, “in plain language”.

4) “[...] he found a person with similar “cockroaches” in the head, and I suppose, became
happier than he was”.

Hauboiree m000NBITHBIN PUMEP M3 BCEX — IMOTBITKA MEPEBECTH CICHTOBOE BHIPAKCHUE «Tapa-
KaHBI B TOJIOBE», KOTOpasi 0003HAYaeT OMpeIeICHHbIE CTPAHHOCTH YenoBeka. CTyEHT, OMsTh XKe,
MpUOETaeT K TOCIOBHOMY IEPEBOJTY CIIOBA «mapaxkaHnvly — ‘cockroaches”, uto oOpazoBaio ¢pasy,
HE CYILIECTBYIOIIYIO B QHIJIMHUCKOM A3bIKE. [IpaBUIIbHBIN K€ aHTJIMMCKHI SKBUBAJIECHT 3BYUYHUT KakK
“rats in the attic”, «kpvicvl Ha uepoaxey.

3akiir0oueHue

Takum 00pa3zoMm, MPOBEACHHOE HUCCIIEOBAHUE TO3BOJISIET TOBOPUTH O TUHAMUKE MeTadopuye-
CKOIl KOMITETEHIIMH PYCCKOS3bIYHBIX CTYACHTOB HampaBieHus «llemarormueckoe obpazoBaHuE» B
nporiecce 00yueHHsi OCHOBHOMY MHOCTPAaHHOMY SI3BIKY (aHrnuiickoMy). B mporecce o0yuenus Bo3-
pacTtaeTr Koiu4yecTBO MeTadop B MHCHbMEHHONM KOMMYHHKAlLlMU, YMEHBIIAETCs OOIIee KOJIMYECTBO
omKOO0K, OJTHAKO MPU 3TOM BO3pPACTAET KOJIMYECTBO MEXKBSA3BIKOBBIX OIIMOOK B yIOTPEOICHUN Me-
Ttadop. MOKHO NMPEATNONOKHUTH, YTO HATMYNE MEXKbBI3bIKOBBIX OIMTHOOK 00YCIIOBIIEHO POCTOM OoJiee
TBOPYECKOTO M CaMOCTOATEIBHOTO IMOAX0Ja K HMCIOJIb30BAaHUIO WHOCTPAHHOTO SI3bIKA M B TO XKe
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BpEMs HEAOCTAaTOYHBIM 3HAHMEM AHIVIOA3BIYHBIX KBUBAJICHTOB MCIIOIb3YEMBIX BBIpa)KCHUU. B03-
MOJKHO, CIIEYeT YyAEIUTh OOJblllee BHUMAaHUE U3YUYEHUIO (PPa3eoIOTHYECKUX €IUHHIL IIPU MPEero-
JlABaHUU sI3bIKa Ha 00Jiee BBICOKOM YPOBHE.
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PECULIARITIES OF THE DYNAMICS OF METAPHORICAL COMPETENCE
OF RUSSIAN-SPEAKING STUDENTS LEARNING ENGLISH

The present article explores metaphorical competence of students of the Faculty of modern for-
eign languages and literature who learn English as the basic foreign language. Metaphorical com-
petence as the ability to understand and reproduce metaphor is one of the key directions in modern
studies of metaphor. Correlation of metaphorical competence with the level of language compe-
tence is also studied in the article.
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MEDICAL AND NON-MEDICAL STUDENTS' PERCEPTIONS
OF THE MEDICAL AND PHARMACEUTICAL WORKERS' IMAGE'

The article analyses the results of a psycholinguistic study focused on the perception of a medi-
cal and pharmaceutical worker in medical students and non-medical university students. It reveals
some differences in the structure of the medical and pharmaceutical worker's image in connection
with the students' basic education.
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Introduction

In the context of psychological studies connected with interaction of human and environment,
the matter of importance of health and health maintenance is becoming more and more topical. The
international to the sphere of health and health protection is the interest to the future.

Significant changes in cultural, social, economical and political spheres in Russia have become the
reason for appearance of new values in modern medicine. The level of requirement for medical workers
personality and professional competence is growing [Marseesa, 2014], [ Dnbsimesny, 2015].

Examining the level of medical workers image issue development, it is important to highlight the
intensity of medical sphere researching. At the same time the problem of medical workers features
on universities remains unstudied. According to the recent researches the emphasis is mostly con-
centrated on the ideal image of a doctor. For example, V.A. Tashlykov’s investigation (1984) has
shown that instead of professional qualities of a doctor among these qualities most relevant are

! ITy6nukamus MoAroTOBICHA IPH MOIEPKKe rpanta Ne 16-16-59009 "a(p)"'.
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stimulating trustful relations between a doctor and a patient. These qualities are: interest, passion for
work, attentiveness, patience, sympathy, kindness and the sense of humor [ Tanutsikos, 1984].

According to Tashlykov for most of the patients the ideal image of a doctor includes personal
experience of cooperation with an important “Other” person from the past (mother, for example, or
a colleague).

Literature analysis shows the lack of research in this field. The available studies were performed
mainly in the 1980s, on groups of patients and persons included in the situation of direct interaction
with the doctor. At the same time, there are no any studies dedicated to the image of a doctor and a
pharmaceutical worker in the respondents [JKnanosa, 3apurnosa, [1y3sipeBa, 2016].

In order to study the image of the doctor and the pharmaceutical worker in the respondents, we
designed and carried out a special psychological study.

Main Part

The study was conducted in the groups of students. They consisted of the students from Perm
State National Research University and the students of the Faculty of Medicine at Perm State Medi-
cal Academy (PGMA). The total number of the surveyed students was 150. Of these, 64 are stu-
dents of PSU and 76 are students PGMA. The study involved subjects aged 19 to 30 years.

The following research methods and techniques were used during the study: method of associa-
tions, method of drawing, method of free description.

The data obtained was processed with the procedures of content analysis, methods of mathemati-
cal statistics, in particular, data compared in both groups, the method of Fisher's angular coefficient.

Based on the analysis of the data obtained, the categories of analysis were identified.

Five specialists with experience in working with the text, experts in the field of procedure for
content analysis were invited to examine the categores. The experts were offered to analyze the
proposed texts and select a list of categories necessary for the analysis. The experts demonstrated a
high degree of agreement. During this analysis ther were highlighted the following categories: pro-
fessional attributes, a place work, professional qualities, personal qualities.

The analysis of the obtained results allows to state that there are general trends and specific fea-
tures that characterize the structure of the image of a doctor and a pharmaceutical worker.

The specific features are manifested in the fact that the structure of the image of the doctor in-
cludes some professional and personal qualities that characterize the cognitive and emotional com-
ponents in the structure of the image of the doctor. This is revealed when the respondents gave more
associations to the word “doctor” such as: "wisdom", "responsibility", "professionalism"; They said
that the doctor should be "kind", "selfless", "courageous" and "patient".

The active component in the structure of the doctor's image is re presented by the following pro-
fessional attributes of a doctor as "white robe", "phonendoscope", "scalpel".

The specific differences in the structure of the image of the pharmacist and the doctor appear that
the image of the pharmacist includes associations, which connected with professional attributes
(medications, a white robe) and also with the work place ("Pharmacy"”, "Working at Pharmacy",
"Laboratory").

In the structure of the image of the pharmaceutical worker, the cognitive component is clearly
presented. This is manifested in the fact that both groups of respondents, regardless of the specifics
of their training, while characterizing the image of the pharmacist, use categories related to profes-
sional competence of the pharmacist. Both groups of subjects gave such associations on the word
"pharmacist" as: "Professionalism", "pharmacology". They noted that the pharmacist should have
"good knowledge in the field of chemistry "," in the field of pharmacology, "the pharmacist" knows
the composition of drugs, " can help in choosing medicine ","can understand the prescription ".

In the structure of the image of a pharmaceutical worker cognitive component, significant for the
profession of the pharmacist is presented. For example, respondents wrote that the pharmaceutical
worker should be characterized by: "attention" and "accuracy". The image of the pharmaceutical

worker also includes the activity component, which is manifested through the description of the
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means of activity. As professional attributes of activities of the pharmacist the respondents of both
groups indicate: tablets, vitamins, medicines, plants, ascorbic, vaccines, medicine, prescription,
white robe and drugs.

The emotional component in the structure of the pharmacist's image is attributed to personal
qualities that characterize the communicative features and specificity of interaction the pharmacist
and the client. While characterizing the quality of the personality of the pharmacist, respondents
mentioned that a pharmacist is "Benevolent", "Polite" "Responsive", "Open" and "Communicative".

The results of the study allow us to conclude that the image of the pharmaceutical employee can
be not only positive ("attentive", "polite", "helps to deal with prescription "," attentive "), but also
negative, for example, respondents write in their comments:"... knows little","...pretends to work".

The specific features are also manifested in that, in comparison with the university students uni-
versity, the medical students often used the category of professional attributes for describing the
pharmacist. The image of the pharmacist in the students of the classical university is reduced to the
image of the pharmacy worker, while in the students of the medical academy the image of the
pharmacist is more differentiated and detailed.

Conclusion

In general, the material obtained allows us to draw the following conclusions:

There are general trends and specific features that characterize the structure image of a doctor
and a pharmaceutical worker. Common features are manifested in the fact that in the minds of the
respondents the image of the doctor and the pharmaceutical worker is represented by characteristics
related to the specifics professional activities of a doctor and a pharmaceutical worker.

Specific features are manifested in the fact that the structure of the image of the doctor includes
professional and personal quality which reflect in greater activity and emotional component of the
image structure of the doctor. In the structure of the image of the pharmaceutical worker is more in
comparison with the image of physician attributed to the cognitive component, which reflects the
professional competence of the pharmacist, as well as features of the flow of cognitive processes.
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doyenm Kageopvl AH2IUICKO20 S3bIKA

U MENCKYIbMYPHOU KOMMYHUKAYUU,

Tepmckuii cocyoapcmeenvlii HAYUOHATbHBIL UCCIE008AMENbCKULL YHUBEPCUMEN.

BOCITPHATHE OBPA3A MEJHIITHHCKOT'O PABOTHHKA (BPAYA H ®APMAIIEBTA)
Y CTYJIEHTOB MEJHITHHCKHAX U APYTHX CHEIHA/IBHOCTEH'

B cmamve ananuzupyromces pesynibmamsl NCUXOTUHSBUCULECKO20 UCCA008AHUSA BOCHPUAMUSL
00pa3a MeOUYUHCKo2o u hapmayesmuyeckoeo pabomHuka y cmyoeHmos MeOuyuHcKo2o npoghuis u
cmyoeHmog yHugepcumema. Bvisenaemca paznuuus 6 cmpykmype oopaza mMeouyuHckozo u gap-
Mayesmuyecko20 pabomHuKa 6 Cés3u ¢ NOIY4aemMbiM 6a308bIM 0OPA308AHUEM.

Kniouesvie cnosa: obpas, epay, ¢papmayesm, cmyoenmsi, IMOYUOHATbHBIL KOMHOHEHM, KOZHU-
MUBHDBIL KOMROHEHM, NPOPECCUOHATbHBLE KOMNEeMEHYUL.
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I'PUBOENOB KAK IIOBECTBOBATEJIb, XYIOKHUK U PYCCKHI
BBIJAIOIIUUCA T'OCYJAPCTBEHHBIN JEATEJIb B UPAHE

B xyoooicecmeenno-ooxymenmanvroti npose A.C. I'puboedos peanuzyem cebs ne mMonbKO Kax
MANAHMAUBHIN NUCAMENb, HO U KAK UCMOPUK, 3HAKOMAWUL COUX Yumamenel ¢ ObImoM, Kyibmy-
poti Upana, a maxoice ¢ memu 20cyoapcmeeHHuiMuy 0esmeiamu, Komopbule Obliu cO8peMeHHUKaAMU
nosma. Ilocneonue obpasyrom eanepeio ApKuUx obpazos, 8bipaxcarowux oobwee npeocmasienue no-
gecmeosamens 06 oopaze sxcuznu 6 Hpane u upanckom xapaxmepe.

Kniouesvie cnosa: xyooscecmseenno-0okymenmanvHas npo3sa, I puboedos, nucamens, UCmMopux,
Upan, upanckuti obpasz sHcusHu.

BBenenne

buorpadsr A.C. I'puboenoBa CBUIETENBLCTBYIOT, YTO TOJT XOTEN MPOCIABUTHCS HA JUTEPATyp-
HOM TIOTIPHIIE, HO, HECMOTPS Ha JOUIEAIINE A0 HAC TpareAuitHbIe U MPO3andeCKUe 3aMbICIIbI, B UC-
TOPUHU OH OCTAJICS OJIECTSIINM JUIJIOMATOM U aBTOPOM TOJBKO OJHOM KHUTH. BmecTe ¢ TeM 00bIu-
HOE, TaK Ha3bIBAEMOE XPECTOMATUHHOE IMPEJCTaBICHUE O JAaHHOM T03T€ KaK O CO3/aTejie OTHOM
MbECHl C YPE3BBIYAHHO Y3KHMM TBOPUYECKUM AMANA30HOM, OTPAHHMYEHHBIM PaMKaMH KOMEIUMHOTO
KaHpa, Kak O MOATE, CO3/IaBIIEM T'eHHAbHOE MTPOU3BEICHNE U UCTOMIMBIIEM B HEM CBOM TBOpYE-
CKHE€ CHJIbI, HCKaXaEeT MPAaBUJIbHOE UCTOPUKO-TUTEPATYPHOE OCMBICIECHUE BCErO XYA0KECTBEHHOTO
Hacneaus A.C. ['pubGoenoBa OT paHHUX €T0 MbEC 0 MO3THUX TPareAUHBIX 3aMBICIOB U CHUMAET
BOIPOC 00 MHTEHCUBHOM M CJIO)KHOM ITYTH €70 TBOPYECKOTO Pa3BUTHSI.

[TonoxeHnne yxyamaeT Majaoe KOJUIECTBO UCCIIEI0BATEILCKIX pa0OoT, MOCBSIICHHBIX U3YYCHHUIO
KM3HH U TBopuecTBa [ puboenoBa B 11e710M, KOTOpbIe Ob OTpaXkain Bce OOTaTCTBO €ro TBOPUYECKOT'O
nytd. B ocHOBHOM, ofHaKo, uccaenaoBarenu JurepatypHoro Hacinenus A.C. ['puGoenoBa aemaroT
aKIIEHT Ha €ro 3HaMEHUTOH mbece, U ToibKo [Opnos, 1967, c. 275; Iluckanos, 1971, c. 334]. B
ATOM IUIaHe X04eTcs oTMeTuTh uccinenoBanue ['.I°. Mcaesa [Hcaes, 2004, c. 172—178]. ABTop yka-
3aHHON Pa0OTHI HECIyYalHO MBITAETCS MOTYEPKHYTHh BiusHUE VpaHa Ha TUTEpaTypHOE HACIEaHe
ModTAa.

OcHoBHast yacTh

A.C. I'puboenioB, 1o BOCIIOMUHAHUSAM COBpeMeHHUKO [DomuueBa, 1977, c. 234],ycoBHO Aemut
CBOIO JKM3Hb Ha JIB€ 4acTU: 10 oThe3na B [lepcuro u mociue, — TeM caMbIM yKa3bIBas Ha BCIO BaX-
HOCTBh TOTO OTpE3Ka >KU3HEHHOT'O MYyTH, KOTOPBIN ObUT CBsi3aH C 3TOW cTpaHOoi. OTCI0[a BBHITEKAeT
HE0OXOIMMOCTh U3Y4YEHHsI HE TOJIbKO BOCTOYHOTO MEPHOJa KaK BPEMEHU CTAHOBJICHHS U U3MEHe-
HUS JTMYHOCTHBIX KaueCTB M XyJ0’KECTBEHHOIO METOJA 103Ta, HO U HEMOCPEICTBEHHO TEX MPOU3-
BEJICHUI, KOTOPBIN OBLIN CO37]aHBI B 3TOT OTPE30K BPEMEHH.
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I'.T. UcaeB orMeuaeT TOT (akT, 4TO BECh «HEOOJBIION MO 00BEMY KOPIYC MPOHM3BEACHUNA 00
Upaney» 6b11 co3nan A.C. 'pruboen0BbIM B IEPHOJ] €T0 AUILIOMATHYECKOHN CITy>KObI B JAaHHOU CTpa-
He [Mcaes, 2004, c. 172]. [lockonbKy BCIEACTBHE «yTpaueHHOU BecerocTn» (202) U OTCYTCTBUS
PYCCKOSI3bIYHOM ayJTUTOPUM TO3T HE MUILET CTUXOB, TO HA MEPBBIM IJIAH BBIXOJAT €0 Mpo3anye-
CKHE COYMHEHHS, CO3IAHHBIC B 3TO BPEMS .

CoBpeMeHHOE TUTepaTypOBeIeHUE, KOTOPOE paccMaTpuBaeT «enoByto mpo3y» A.C. ['puboeno-
Ba KakK IMMPO3y XYJOKECTBEHHYIO, TEM CaMbIM OIpeAeNsieT cBoeoOpaszue OOJBIIMHCTBA Mpo3anye-
CKUX couMHeHUu# moita 00 Upane. 3To — NHEBHUK, 3aMMUCKU, OYEPKH, MHUCbMa, 0030pbI TIOJIOKEHUS
nen B Upane u 1.1.

B BrICIIeH cTeneHn WHTEPECHBIHN U IIeHHBIN pa3aen aureparypHoro Hacienus A.C. I'puboenoa
coctaBisitoT ero nmucbkMa. [logoono A.C. IlymkuHy, oH OBLT OOJBIIUM MAacTEPOM SIUCTOISPHOTO
KaHpa, MOITOMY €ro IMHUChMa CITY’KAT HE TOJBKO BKHBIM UCTOYHUKOM OMOTpaUuecKux CBEICHUM,
HO HMMEIOT TaKXe W COOCTBEHHO JUTepaTypHoe 3HaueHue. OHM M300UIYIOT JKUBBIMH CLIEHAMHU U
METKUMH «IIOPTPETHBIMUY» XapaKTEPUCTHUKAMU, HAMUCAHBI MMPEBOCXOIHBIM KPACOYHBIM U THOKUM
SI3BIKOM, B KOTOPOM, 3ame4aTiieHbl HHIWBHUIYaIbHBIE 0COOCHHOCTH peueBoit Mmanepsl A.C. I'puboe-
JI0Ba.

Cnenyetr ormetutb, uto A.C. ['prboenoB-nIOBECTBOBATEh B CBOMX MHUCHMAaxX MPEJACTACT MEpe.
YUTATEJSIMU B TPEX UIOCTACAX. BO-MepBbIX, 3TO CBETCKUI YENOBEK, IBOPSHUH, KAK TOBOPHIJI O HEM
A. Brok, «c IUIIOM XOJOJHBIM M TOHKHMY, «SJIOBUTHI HACMEUIHUK M CKENTHK», «C JEPMOHTOB-
CKOM JKEIYbIO M 3JIOCThIO B aymie» [Dinensman, 1987, c¢. 26—35]. [losTomy BroiHe onpaBaaHa pe-
akmus A.C. 'puboenoBa Ha Ha3HAYEHHE €TO CEKpeTapeM auIuioMatudeckod muccuu B Ilepcuu:
CBETCKHMI 4eJOBEK MPUXOAMT B Y>KAaC OT MBICIH O MPEACTOALICH «T100pOBOJILHON ccbuike» (504) —
«OKECTOKO Obl ObUIO MHE IIBETYIIHE JeTa CBOM IPOBECTU MEXKIY AUKOOOPA3HBIMHU a3UATIIAMI»
(504), «...Ilepcus! nypaukas crpanal» (507).

[Tocne HenocpeacTBeHHOTO MpeObIBaHUs B VipaHe HeraTUBHBIN B3TJISA KUTENS cToNUIbl Poccun
He u3MeHuscs — «cky4Has Ilepcusi» (533), «yHbUIast cTpaHa, ri€ HE TOJBKO HEJb3s 4eMy-IH00
Hay4HUThCs, HO 3a0bIBacIb U TO, uyTo 3HAI npexae» (533). A.C. I'puboenoBa Tep3aeT «CKyKa U OT-
BpamieHue» (538), mymeBHas mycToTa, oquHouYecTBO. C MO3UIMH «HACMEILIMBOTO HAOTIOAATEIIS
OH BOCKJIMIIAET «4UTO 3a HpaBbl!» (521) M HPOHUYECKH OTMEYAET YPE3MEPHYIO IIEPCHIICKYIO YUTH-
BoCcTh» (400), «OeccThigayto yectb» (412), «HEyroMOHHOE JIIOOOMBITCTBO UM HEOTBS3UHUBOCTHY
(406), «ITycTYIO0 POCKOIIIBY WX XU3HU (412).

OOBEKTHBHO OH OIICHUBACT JCCIIOTHYSCKUN pexXuM, [apuBIIuil B MipaHe B TO BpeMs, C €ro KOp-
pymnuyend ¥ MpoOU3BOJIOM, HHTPUTAMU, KECTOKOCTBIO U KOBapCTBOM. B TO ke BpeMs OH HE JIMIIAeT
ceOsl yIOBOJIBCTBHIA: «...MOM JIOMHK... 3aryisijieHbe Ha Bocroke. M kakux ObI BBI )KCHIIUH y MEHS
Hanuti! IMEHHO HE OHY, @ MHOTHX, M OJTHA TIpeJiecTHee apyroi» (528).

Bropas unocrach — XyA0KHHK. DTO TOT YEIOBEK, AJS TYUIM KOTOPOTO «HUYETO HET YYXKOTrO0»
(536), 3TO TOT YenOBEK, KOTOPBIA MOKET AUCTAHIIUPOBATHCS OT COOCTBEHHOM HEMPUSA3HU K CTpaHE,
yTOOBI peasbHO OICHUTH Bce AocTomHcTBa Mpana: «UymHoe He6o! Hurme 3Be3nbl HE CBETAT Tak
ApKO, KaK B 3Tol ckyuHol [lepcuu!» (533).

«HamuTaHHbli IpEBHUMHU CKa3aHbSIMU», OH MOCTENEHHO B CBOI KOPPECIOHACHLNIO HAYUHAET
BBOJIUTH KaK MOCIOBUIBI — [Llapynb-6eno u3 xana na caovik — B NIEP. XyOuldas u3 cmpan — mMecmo,
20e Hem Opyea (523) — Tak U 1EJIbIE JIETEH bl M CKa3aHUs, OTIMCAHUsI CTPAaHHBIX ISl €BPOIICHIIa Tpa-
IULAN, PeTUruo3HbIX oObyaeB. Ho mydiie Bcero XynoskecTBeHHOe, modThdeckoe Havaino A.C.
['puboenoBa-moBecTBOBATENS MPOSIBISIETCS B TOM CJIOBE, KOTOPHIM HalMCaHbI MHUCbMa. 31€Ch CO-
BMEILIAIOTCS JIBa CTUJISL — PA3rOBOPHBIN U XYJ0KECTBEHHBIN, MpUAaBas TEM CaMbIM CBOUM COUYMHE-
HUSM OOJIBIIYIO )KHBOCTh, JMHAMUKY, SIPKOCTh, 00Pa3HOCTb.

Tperbsd wumocrace repos NHCEM — BBIJAIOIIMKICSA TOCYIAPCTBEHHBIM J€ATElb, CEKpeTapb
JTUTJIOMaTHYECKOM MUCCHH, a MO3JAHEE W JMIUIOMAT, BEpOl M MpaBIOW CIyKalluil CBOEW CTpaHe.
Tak, marpuoTU3M MPOHU3BIBAET BCE MBICIH, YYBCTBA U JCHCTBUS 3TOTO BBIAAIOLIETOCS YEJIOBEKA.

' 3nech u manee muratel w3 countenuii A.C. [pr6oenoBa MPUBOIITCS € yKa3aHHEM CTPAHHIL B CKOOKAX IO H3IAHHIO:

I'puboenos A.C. Counnenus. Mocksa, Jlenunrpam, 1959.
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«MHe He cllydajoch B )KM3HM HH B OJIHOM HapoJe BUAETH YeJIOBEKa, KOTOPBIA Obl Tak IJIaMEHHO,
TaK CTPACTHO JIOOUJ CBOE OTEUeCTBO, Kak [ puboenos mobun Poccuro, — Bcnomunan C.H. beruues.
— OH B MOJIHOM 3HadeHuu 00oxkan ee. Kaxxaplii O71aropoaHbIid MOABUT, KaKI0€ BBICOKOE YYBCTBO,
KaXkJast MbICJIb B PYCCKOM IPUBOAMIM €ro B BocTopr» [KpacHos, ®omuues, Tapxosa, 1994, c. 126].
[Tarpuotusm B monumanuu A.C. ['puboenoBa — 3To 6e30TKa3HOE ciyxeHue Poaune, momnepkanue
ee craryca KaK CHJIbHEHIIeH nepxaBbl, CHOCOOCTBOBAHNME BCEMH CHJIAMU NPOLBETAHHIO POIHOTO
oreuectBa. «CraBa 60ry, s mocTaBui ceOs 3/7€Ch Ha TaKyl HOTY, YTO MeHsS OOSTCS U yBa)KaloT.
Jlpyk0Obl HU C KEM HEe MMEIO, U He X04y ee, yBaxkeHHe K Poccuu u ee TpeOOBaHUSIM, BOT YTO MHE
HYXHO» (637).

Crnenyer oOpatuTh BHUMaHME Takke Ha myTeBble 3anmucku A.C. I'puboenosa — «IlyreBbie nHch-
Mma k C.H. bernueBy», «IlyremectBue ot TaBpusa no Terepana», cooctBeHHO «IlyTeBbIe 3ammMCKN»
u 1p. HecmMoTps Ha ux parMeHTapHOCTh M JANUIapPHOCTh, OHM PACcKpPbIBAIOT M03TA €Ie C OJHOU
CTOPOHBI, MPEACTABIAS €r0 KaK MBITIMBOTO HCCIIe0BATENs, UCTOPUKA, STHOrpada, TMHTBUCTA.

Hapsiny ¢ npyrumu npo3anuyeckiMHU COYMHEHHMSIMH, IIyTEBBIE 3alIMCKH MOKAa3bIBAIOT IIUPOTY HH-
TeJueKTyalbHBIX HHTEpecoB A.C. ['puboenoBa, CBHIETENLCTBYIOT 00 €ro OCHOBATEIBLHON YYEHO-
ctu. B.H. OpnoB, oTMeuasi BBICOKUN MHTEIUIEKT 1M03Ta, nucai: «Horo, rpsayniero Beka rpaxia-
HUHOM TMpejcTaeT nepen Hamu ['puboenoB, CBETIBIM yM KOTOPOro, TapMOHHMYECKas JTUYHOCTH U
JiesiTeNIbHAsl HaTypa IMPUHAUIEkKAT K CaMbIM MOT'YYUM IPOSBIEHUAM pycckoro ayxa» [Opnos, 1954,
c. 32]. Ha mepBomM 1utane 37ech — aBTOOHMOTpadUUeCKuii TepOr-IyTEIIECTBEHHUK, C IOKYMEHTaIb-
HOHM TOYHOCTBIO U BBICOKOH JETANU3ALUEN OTpaKaloUUi PEAIbHYIO IEHCTBUTEIIBHOCTD.

['puboenoBckue myTeBble 3aUCKNA U300MITYIOT 3apHCOBKaMH MPHUPOIHBIX Mei3axeil, B KOTOPhIX
MOCTOSIHHO OTMEYAIOTCs CreNU(pUUECKUEe HAIMOHAIBHBIE YEPThI: «...JJ€Hb KOPOTKHi, OecconHey-
HBIH; ¢ 00X CTOPOH MPUTOPKH, CJIOU Oenble, INIMHUCThIE, U3 KOTOPBIX JoMa cTposTcs. Bosne ca-
Mmoro TaBpuca KpacHble, NMIIEHUYHBIE 3aTOHBI, OOPO3/IBI O MaJbIM CHETOM ITOXO0KH Ha OBOILHBIC
oropojbl. MecTto JOBOJILHO TOPUCTOE, 2 S CTaHIMU. PacKUHYThIE cajbl, TOMOJIH, CJIaBHbIE KBapTH-
PBI B I€pPEBHSAX. ..» (414).

[lepnoanuecku B nen3aky BKIFOYAIOTCS OMMCAHUS apXUTEKTYPHBIX IMOCTPOEK — KaK MMEOIIUX
HCTOPUKO-KYJIbTYPHOE 3HAUEHUE AMATHUKOB, TaK M MPOCTBHIX JOMOB, B KOTOPBIX OOJIBIIIOE BHUMA-
HUE ylemsieTcsl BHyTpeHHeMY yOpaHCTBY. B myTeBBIX 3amuckax Takke oTpaxkaercs uHTepec A.C.
I'puboenoBa k kynpType MpaHa, X0Ts HaOMIOACHUS 32 3TOW CTOPOHOM JKU3HU UPAHIEB MUMOJIETHBI
1 4aCTO MTOBEPXHOCTHBI.

OTMeueHHBIN paHee HEraTUBU3M, KOTOPHIM ITPOHM3aHbl MHOTHE NMCbMa M 3aIIMCKU 1103Ta UPAH-
CKOTO mepuojia, O0bllle OTHOCUTCS HE K CaMOM CTpaHe U ee KyJIbType, a K HpaBaM U MOBEIEHUIO
TUI, HaXoAsmuxcs y Bnactu. Tak, Oyayun «emie He B HacTosmei [lepcuny» (411), a Tonbko Ha my-
1 K Hell, A.C. 'puboenoB UCTIBITHIBACT MEPBBIC pa3ouapoBaHusl, HAOIOass OCOOCHHOCTH TTOJIUTH-
KO-IIPaBOBOM CUCTEMBI HpaHLeB. CHayaa Mo3T OTMEYAET, YTO «B JI€JaX FOCYJapCTBEHHBIX 37€ECh,
Ka)XeTcsl, He JII0OST COKPOBEHHOCTH KAOWHETOB: OHU MPOU3BOAATCS B MPHUCYTCTBUU MHOTOYHUCIICH-
HBIX ciymarenein» (411), u B «mpoctoTe cBoero cepama» (411) nemaet BBIBOI O TOM, YTO TEM ca-
MBIM OTPAaHUYHMBAETCS U «PEAKO BO 3710 YHOTpeOssercss oOMMpHAs BIACTb, KOTOPOW 0OJIEUEHBI
3MICIIIHUE BBICIITUE YMHOBHUKNY (411).

OnHako, cTaB CBHJETENIEM CLIEHBI O0OBSICHEHHUS! CBOETO TIOBEPEHHOTO B JIeNIaX C capAapeM, MpaBu-
TEJIEM HMPAHCKOrO Kpas, U BUJS BCE CAMOBOJBCTBO, JECIOTU3M M KECTOKOCTh «BBICOKOCTEIIEHHO-
ro», K KOTOPOMY «MHOTOJIOHOE COOpHILE» MOJAaHHBIX OTHOCWIIOCH ¢ mogoboctpactreM, A.C.
['puboenoB MOHUMAET, YTO TOMAJ B «BapBAPCKYIO 3€MIIIO» MPOIBETAHUS «CIIENOro padbcTBa U ciie-
noii Biractu». Hecmyuaitno A. MypaBbeB, xopomio 3HaBumid A.C. I'puboenoBa, oleHUBaNI €ro Iu-
MJIOMAaTHYECKYI0 MUCCHIO cieayromuM obpazoM: «lloe3aka ero [I'puboenosa] B Terepan st cBu-
JlaHUS C IIaXOM BeJla ero Ha paToOOPCTBO CO BCEM IapcTBOM nepcuiackum» [['pubdoenos B Ilepcun
1818-1823, 1929, c. 44].

IToBectBoBatens [['puboenoBa] crmocobeH AMCTAHIIMPOBATHCS OT CBOCH YK€ CIOXKMBILIEHCS OT-
pHUIIATENILHON OLEHKU M J1aTh OKPYXAlOIIMM €ro YMHOBHUKAM M TpaBUTENSIM Ooyiee WM MEHee
IIPaBAMBYIO OLIEHKY Ha OCHOBE PEaJIbHBIX IIOCTYNKOB U IEHCTBUI ONMCHIBAEMBIX UM JIMII
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3akiiroueHue

Kputnueckoe ornomenne A.C. ['puboenoBa k BOCTOUHOMY 00pa3y JKU3HHU MPOHHU3LIBACT U €rO
CTUXOTBOPHBIEC MTPOU3BEICHNUS, CO3/IaHHBIE HA OCHOBE BIEUYaTICHUN OT mpeObiBaHus B MpaHe u Ha
Kagkaze. MIx ocHOBHast TeMa — cynp0a MpaBOCIaBHOTO XPUCTHAHWHA, B CHITY )KM3HEHHBIX 00CTOSI-
TEJIbCTB OKA3aBILErocs Ha 4yXOWHE, Cpelu JItoJIel MHON Bephbl U KYJIbTYpPbl (OTPHIBOK U3 MO3MBI
«IlytHnk» — «Kanpguny, ctuxorBopeHue «BocTok»).

[IpaBociaBHOTO, COOJTA3HEHHOTO JUBHON MEUTON O BOCTOYHOM pae, KIET B UYKOM Kparo TOJIb-
KO OAMHOYECTBO M OJIMHOKAsi, HUKOMY HE HYy)KHasi cMepTh. [locienHee cienyer oeHUTh Kak HECOo-
MHEHHYIO BOJIONNIO 00pa3a MpaHa: Mu( 0 BOCTOYHOM pae yCcTymaeT MeCTO IpeaebHO 0ObEKTHB-
HOMY OIHMCAaHHMIO PEaJbHOIO IMOJIOKEHUs Jen. Pycckuii, okazaBmimiics Ha 4yXOMHE, HE HaWJeT
3nech n3oomnus u pockomu. Kak mumer K.K. bBomp B cratee «Cmepts ['puboenora» [Llut. mo Ba-
1ypo, 1980, c. 236], «ymeHue noaaepKuBaTh JOCTOMHCTBO PyCCKOIO HMEHH Ha BocToke yacto co-
MPSHKEHO C OMACHOCTRIO IS )KU3HU U TpeOyeT 0COOCHHOTO MY»KECTBA M HDABCTBEHHOM CHIIBI».
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GRIBOYEDOV AS THE NARRATOR, PLAYWRIGHT
AND RUSSIAN PROMINENT DIPLOMAT IN IRAN

In his artistic-documentary prose, A.S. Griboyedov appears not only as a talented writer, but
also as a historian who acquaints his readers with the life and culture of Iran, and with those
governors who were his contemporaries. These governors include a range of prominent characters
by whom the narrator expressed his general idea about the Iranian lifestyle and the national
Iranian characteristics.

Key words: artistic-documentary prose, Griboyedov, writer, historian.
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K 10-JETUIO KA®EJPbI JTUHI'BOANJAKTUKHU
INEPMCKOI'O TOCYJAPCTBEHHOI'O HAIITMOHAJIBHOI'O
HNCCIEJOBATEJIBCKOI'O YHUBEPCUTETA

28 Hos0pst 2017 1. cocTosmack MEXAyHapoJHas HAyYHO-NPAKTUYeCKas KOH(PEpeHIHS «AKTY-
albHbIE TPOOJIEMBbl JIMHTBOAMJAKTUKHNY, MOCBsIIeHHAs 10-metuio kadeapsl JUHTBOAWIAKTUKU
[TepMckOro rocyaapCcTBEHHOTO HAIMOHAIBLHO-UCCIIENOBATENIbCKOro yHUBepcuTeTa. Kadenpa mun-
IBOJIMIAKTUKUA OblIa co3/laHa Ha (akylbTeTe COBPEMEHHBIX WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB U JIUTEPATyp
[I'HUY B 2007 1. B pe3yapTaTe peopraHu3aniu Kadeapbl HEMELKOro, (paHIly3cKOro U JaTHHCKO-
ro s361k0B (Tipuka3 Ne 492 ot 9 urons 2007 1.) ¢ mocieayronmM 00beTMHEHHEM C Kadeapoi He-
Mmerkoi ¢punonoruu (mpukaz Ne 578-K ot 18 mapra 2015 1.).

Kadenpa nuHrBoauaakTHKN OCYIIECTBISET MOArOTOBKY IO Mporpammam OakajaBpuara mo Qu-
nonoruu (3apybesicHas unono2ust (AHSIUNCKULL A3bIK U Tumepamypa) 1 eJarorndeckoMmy oopaso-
BaHMIO (MHOCmpaHnHble A3bIKU U Tumepamypa (¢ 08yms npo@uisimu), o MporpaMMaM MarucTpary-
pbl 1o unonoruu (Quiaonocus u KOMMyHUKayus) M meJaroruaeckomy oopasoBanuto (Munosayu-
OHHOe nedazozuyeckoe obpazosanue. HnocmpanHvle A3viKu), 10 TPOrPaMMe aCIIUPAHTYPHI TO SI3bI-
KO3HAHUIO U JIUTEPATYypOBENCHUIO (Teopus A3biKa (UHOCMPAHHBII A3bIK U NPODECCUOHANbHASA KOM-
MYHUKayust)), a TakKKe 10 IporpaMMaM BCEX YPOBHEH BBICIIETO 0Opa3oBaHuUs (OakaiaBpHuar, Mard-
CTpaTypa, aclUpaHTypa) MO WHOCTPAHHOMY SI3BIKY MPOPECCHOHATHHOW KOMMYHUKAIIUU (QHTJIHIA-
CKH, HeMEUIKUH, (paHIiry3ckuii). K mpuopuTeTHBIM HampaBiIeHUSAM JIEATEIbHOCTH Kadeapbl OTHO-
CSATCS OpTaHM3aIUs MEJarorn4ecKo MPaKTHKU MO BCEM IporpaMMaM IMOATOTOBKH B 0Opa3oBa-
TEJIbHBIX OpraHMU3aIMIX FOpoJia U Kpas, a TAaKKe yJacTHe B IPOrpaMMax MeKIyHapOJIHOTO COTPY/I-
Huuecta [I'HNUY.

Kadenpa nuHrBoauaakTHKU B COCTaBE YEThIPEX MpodeccopoB, TOKTOPOB (PUIOIOTHUECKUX Ha-
VK, JIECATH JAOLEHTOB, KAHANIATOB (DUIOTOTUIECKUX M MENarOrHYeCKUX HayK, a TakKe MpernojaBa-
TeJel, acCIMpPaHTOB U 3KCTEPHOB 3a AECSITUJIIETHE MOATOTOBUIA JABYX TOKTOPOB (PHIIOIOTHMYECKUX
HayK, Ooyiee MBAANATH KAaHAUIATOB (PHIIOJIOTMYECKUX HAYK, M3Jana JIeCsATh MOHOTrpaduii, OKOJIO
IBaALATH y4yeOHBIX MocoOuid, onmyOiMKoBala ABaALATh CTaTed B XKypHaJlaX, BXOJSAIIMX B HAyKO-
MmeTpuueckue 6a3pl Scopus 1 Web of Science, monyunna Tpu CBHIETENIBCTBA HA MHTEIICKTYallb-
HYIO COOCTBEHHOCT.

Kadenpa mMHrBOAUIAKTUKYA UMEET JEPUBANIMOHHBIC KOPHH, IIPOU3PACTAIOIINE HA TIOYBE YUCHUH
B. don I'ymGonpara u A.A. Tlore6uu, rpammatuku H. XOMCKOTr0 M KOTHUTHBHOW JIMHTBUCTHKH,
IUICTEHBIH CTBOJI, COCTOSIIIMA M3 KOMIIETEHTHOCTHOTO TOJX0J[a, UHTETPATUBHOTO M TPOEKTHOTO
oOyueHus1, a TaKKe MHOTOUHCIICHHbIE BETBU JlabopaTopuil LleHTpa nenarornueckux HHHOBAIIUM.

JlepuBallMOHHBIMUA KOPHSMU KadeAphbl JIMHTBOJAUIAKTUKY SIBISIOTCS MCCIEIOBAHUS JTUHAMUYEC-
CKOI MPHUPOJBI A3bIKA, B OCHOBE KOTOPBIX JIEKUT UJES MPOU3BOJHOCTH S3BIKOBBIX €IUHUL] (MHBIMU
CIIOBaMHU, SI3bIKOBBIC €UHUIIBI IPOU3BOJISATCS B TEKCTE, TO €CTh BO3HUKAIOT U3 MPEIICCTBYIOMINX
UM €IMHHUIl B TIpoliecce TeKcTooOpazomanus) [Mypsun, 1974, 1986; AnekceeBa, MuiinaHoBa,
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2016]. CaMbIMU MOIIHBIMH KOPHSIMHM OKa3aJUCh JIEPUBAIMOHHBIE OCHOBBI TEPMHHOTIOPOKICHHUS,
o0pazoBaHus MeTaopbl, IEPEBOAA.

JleprBalinOHHBIE ACMEKThl TEPMUHOOOpPA30BaHMs, COOTHOCUMBIE C HJIeel S3BIKOBOrO cyOcTpara
tepmuHa [Jlelunk, 1986], npencraBieHneM O TEpPMUHE KaK IPOU3BOAHOM S3BIKOBOIO 3HAaKa W,
COOTBETCTBEHHO, O SI3bIKOBOW €IWHHIIE JE€PUBAUMOHHON Tpupoasl [AlekceeBa, 1990; Anekceesa,
MunutanoBa, 2013], nHaubonee rmydoko pazpaboransl J.M. AnekceeBoii [AnekceeBa, 1998, 1999].
B 1999 r. JLM. AnekceeBa Obuta ymocroeHa 3BaHusi Jlaypeara mpemum PoccTepma mm. TLA.
OnopeHCKOro 3a BKJAJ B Pa3BUTHE OTEYECTBEHHOro TepMmuHOBeaeHus. B 2006 r. uccienoBaHus
JLM. AnekceeBoii B 00JaCTH TEPMUHOBEIACHHUS TOJYUMIN BBICOKYIO OIIEHKY Ha MEXIyHApOIHOM
ypoBHE: eil Oblna mpucyxiaeHa MexayHapoaHas npemus Apcrpuiickoro otaenenuss KOHECKO,
Mexnaynaponnoro nentpa mno tepmuHoiorun (INFOTERM), — Eugen Wiister Special Prise
(CnenuansHas mnpemus wum. O. Brocrepa). JlepuBallMOHHbIE ¥ KOTHUTUBHBIE aCIEKTHI
TEPMHUHOJIOTUHU TIpeAcTaBiieHbl B ucciaeaoBanusx C.JI. MumnanoBoi [AjekceeBa, MuILiaHOBa,
2002; MumanoBa 2003], a takke B pabdorax M.A. XpycraneBoil [MumnanoBa, Xpycrajiesa,
2009], A.A. ®wmnnoBoit [Mwunutanoa, ®wmmnnosa, 2010], A.M. I'ypeeBoil [MuiuiaHoBa,
I'ypeeBa, 2012], C.B. Crpyrosoii [CtpyroBa, Munuianosa, 2012], M.I. 3acenarenesoii
[MumtanoBa, 3acemareneBa, 2013], FO.C. AnanbeBoii [AHanbeBa, Munuranosa, 2014], O.b.
bypnunoit [Bypauna, 2013]. C 2001 r. unensl kadenpbl JIMHIBOAWIAKTHKH YYacTBYIOT B
EBponeiickom cumnosuyme mo tepmunosnioruu (European Symposium on LSP), kotopserii Ha
OPOTSDKEHUH Oojiee 4YeM TPHUALATH JIeT TMPOBOIUTCS B KpyHHeWmmx ropomax Espomsr (1,
COOTBETCTBEHHO, B CaMbIX IPECTHXKHBIX €BPOMNEHCKUX YyHHBepcuTerax). Bemymmuili cnenumanuct
EBponbl oOmact mpodeccuoHanbHOW KOMMYHUKALUMHM, TMOYeTHbIH mpodeccop I. IluxT umraer
IUKJIBI JIEKIUN 1o TepMmuHoioruu B [lepmckom yHuBepcurere (2006, 2008, 2012 rr.). B xauectse
IIPU3HAHUS JIOCTM)KEHHUH B MCCIEAOBAHUM TEPMHUHOJIOTMM TMEPMCKUMHU YYEHBIMU MOXHO
paccmarpuBarh npenoctraBieHue I[lepMckoMy — yHuBepcuTeTy mnpaBa nposeneHuss X VIII
EBpormnelickoro cumnosuyma no tepmunosioruu 2011 r. (Bnepseie B Poccun).

JepuBanus Metadopbl COOTHOCUTCSA C CEMHUOTUYECKUM MEXaHM3MOM TEKCTOMOPOXKICHUS U —
LIMpE — C Pa3BUTUEM SI3BIKOBOTO 3HaKa B auckypce [Myp3un, Hrtepn, 1991; Cumamiko, JIntBuHOBa,
1993; AnekceeBa, 1999; IlnscynoBa, 2016; Munutanosa, 2002]. KOorHUTUBHO-AUCKYPCHUBHBIE HC-
CJICZIOBAHMSI OKa3aJIUCh OCOOCHHO BOCTPEOOBAHHBIMU IMPH M3YYEHUU METa(Opbl B A3bIKE HAYKU U
BBISIBIICHUN CTICIIM(PUKA METaQOPHUIECKOTO TEPMUHOTIOPOXKACHHS [AnekceeBa, 1998; MumiaHoBa,
2002]. UccnenoBanust Metadopbl B pa3HbIX THIAX JAUCKYpCa BBIMTOJIHAIOTCS Ha OCHOBE KpUTHYE-
ckoro aHanu3a metadopsl [ YTkuHa, Mumnanosa, 2008; Tlonskoa, 2011; MBunckux, 2012; Koss-
suHa, 2012; Tapacosa, 2013; HcaeBa, Mumnutanosa, 2014]. Unensl kadeapsl peryisipHO YIaCTBYIOT
B MEXIYHapOIHBIX KOH(PEPEHIHUAX, B TOM 4YHCIIe KOHPEPEHLHUAX, MOCBAUICHHBIX HCCIEI0BAHUIO
MeTadophl, TAKUX KaKk KOH(EpeHIMH ACCOLMAlK HAyYHO-MIPAKTUUYECKUX HCCleqoBaHui MeTado-
psl (RaAM) u Crokronsmckuii ¢pectuBaib Mmetadopsl [Mishlanova, Mishlanov, 2011; Isaeva, Mish-
lanova, 2012; Mishlanova, Zubareva, 2012; Mishlanova, Tarasova, 2013; Mishlanova, Bogatikova,
2014]. C 2012 r. mpencraButenu kadeapsl yuacTBYIOT B AMCTEpAaMCKOi 3UMHeEH 1ikose merado-
pet (2012, 2013), a ¢ 2013 r. npoBoasT B Ilepmckom yHUBepcuTeTe MeExXayHapOAHYIO JIETHIOO
mkoiy Meradopsl (Metaphor in Science 2013; Metaphor in Translation 2014; Metaphor in Intercul-
tural Communication, 2015; Metaphor in Arts, 2016; Metaphor beyond Linguistics, 2017). B 2013
T. B paMKax peaju3aluy I0roBopa o coTpyaHuuecTse co CBOOOTHBIM YHUBEPCUTETOM AMCTepAaMa
BEIYIIMKA CrienuanucT B oosactu uccienoBanus meradopsr I'. Creiin unraer B [ITHUY 1muki nek-
1 0 Metadope B s3bike U auckypee. B 2016 r. I'. CteiiH BBICTYNUII ¢ MJICHAPHBIM JTOKJIAZIOM Ha
MexnaynapoaaoM cummnosuyme «Meradopa Kak cpeicTBO KOMMYHUKAITUN 3HAHUH», TTOCBSIIICHHOMN
100—netuto Ilepmckoro ynuBepcutera [Metaphor as a means of knowledge communication, 2016].

Wnest mpousBogHOCTH (BTOPUYHOCTH) TEKCTa MEPEBOA OINpEAeNsieT JepUBAlMOHHBIE OCHOBBI
TEOpUHU U MPAKTUKH NepeBoa. Bonpockl ceMHOTHKHY NepeBOia MOIYYWIN JalbHENIIee pa3BUTHE B
paborax mo crenuduke HaydHoro neperona [AnekceeBa, 2013] U TUHOIOTHH XYyTI0KECTBEHHOTO
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nepeBoaa [Anekceena, lllyremoBa, 2016], a Takke B y4eOHBIX MOCOOMSIX M CTAThsIX COTPYIHUKOB
kadenpsr (Jlanuna JL.I'., Epmakosa E.B., Basununa T.1O., [Tmocanna E.M.].

CtBON 00pa3yloT MCCIeI0OBAaHUS TPAHCEMHUOTHUECKUX KOMIETEHIUH (TepMUHOJIOIMYECKOM, Me-
tahopuueckoii, mepeBogueckoit) [AnekceeBa, Munuianona, 2016; AnekceeBa, Mumnutanosa, byp-
nuHa, 2016; Mummanosa, [1labammaa, Mopo3oa, 2016], TEXHOJIOTUN WHTETPATUBHOTO OOYUCHHSI,
HaIpaBlIEHHBIE HA OOYYCHHIO S3BIKY C YUYETOM MPEIMETHOTO COJEpKaHus (MIMEHHO Takas Ujaes 3a-
noxxeHna B pabore JI.LH. Mypsuna nu M.H. Cmetiok «Kak oOy4ath s3bIKy?» [Myp3uH, CMETIOK,
1994]), a Tak)xe TEXHOJIOTUU MIPOSKTHOTO 00y4YEeHHUs, CPEH KOTOPBIX Hanbosee 3HaYMMbIMH OKa3bl-
BAIOTCSl MEXIyHApOAHbIC TeleKoH(DepeHun-TeneMocTsl [Munuianosa, [lomskosa, 2011; Mumna-
HoBa, @winnmnosa, CrotkuHa, 2013], MexayHapOoaHbIE JTMHIBOCTPAHOBEIYECKHE NMPOEKTHI [BaBu-
nvHa, MunuianoBa, @ununmnona, 2011], reatpanuzauus [Munuianosa, [lanruna, 2015].

BetBu meradopuueckoro aepeBa o0pazoBaHbl HAYYHO-METOIUYECKUMU Jaboparopusimu «lLlen-
Tpa MeAarornyeckux MHHOBALMN», CO3/aHHOTO MpHU Kadeape TUHTBOAUIAKTUKH IJi1 IHCCEMHUHA-
[IMU 3HAHUHN U MIEeJarornyeckoro ombita (Mo pyKoBoACTBOM 1. ¢umoin. H, mpodeccopa C.B. Hlyc-
ToBOM). K HUM oTHOCATCS nabopartopuu pa3BUTHsS KOMIETEHIMH (TPaHCCEMUOTHUYECKHX, MparMa-
JIMHTBUCTUYECKUX, KOMMYHUKATUBHBIX, MEXKYJIbTYPHBIX ), TEXHOJOTUN (aJaNTUBHBIX TEXHOJOTUN
B 00pa3oBaHUU, TEATPAIBbHBIX TEXHOJOTHI B JIMHIBOJIUIAKTUKE, JUIAKTUKH BOCTOUHBIX SI3BIKOB U
KYJBbTYp), IEJaroru4ecKoro npoekrupoBanus. «L{eHTp nenarornyeckux MHHOBAIIUIN) OCYIIECTBIIS-
€T U3JaHue MEePUOANIECKOTO XKypHaJa, BXOAIIEro B HaykoMmerpuueckyto 6asy PUHIL («EBpa3wmii-
CKU{ TYMaHUTAPHBIN KypHaI»), U KOJUIEKTUBHONW MOHOTpaduu «AKTyaabHbIe IPOOIIEMbI TUHTBO-
TUTAKTUKN.
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HAITPABJIEHUE «(IIEJATI'OI'MYECKOE OBPA30BAHUE»

Ha xagheope nunesooudoaxmuxu Ilepmckoeo 2ocyoapcmeenHo20 HAYUOHANbHO20 UCCNe008a-
MeNbCKO20 YHUGEPCUMema YCnewHo peaiu3yemcs HanpasieHue noocomosku «lledazocuueckoe 00-
paszosanuey» Ha ypoeHe bakanaspuama u mazucmpamypel. B nacmoaweii cmamoe npeocmasnensi
pe3yibmamol U 0600weH onvim pabomul Kageopsl TUH2E0OUOAKMUKY NO OAHHOMY HANPABIEHUIO.

Kniouesvie cnoea: neoazocuueckoe obpazosanue, Oakanaspuam, mazucmpamypa, oopazosa-
menvHas npoepamma, Kageopa iuHe800UOAKMUKU.

B 2014 r. na xadenpe MMHrBOAUIAKTHKH OBLIO OTKPBHITO HOBOE aKTyaJbHOE HAINpaBIICHUE TOJI-
rotoBkH «llenarornyeckoe odpazoBanue» (mpopunb «3apydexHas GuIoIorus»), B paMKax KOTO-
poro yriay0JIeHHO M3y4aliCh JBa MHOCTPAHHBIX SI3bIKa B COYETAHUU C T'YMAaHUTAPHBIMU U (PUII0JIO-
TMYECKUMH JUCUUIUIMHAMUA. BIOXHOBIEHHAsI yCIEUIHBIM ONBITOM M pe3yjbTaTaM IEPBOrO rojaa
oOyueHwus1, kapeapa TUHrBOAUAAKTHKH B 2015 T. OTKpbUTa HampasieHne moarotoBku «llemaroru-
yeckoe oOpa3zoBaHue (¢ ABYMs NPOPHISIMHU MOATOTOBKM)» (Mpoduib «MHOCTpaHHbIE S3BIKUA U JTHU-
TepaTypa»), KOTOpOe BKIIIOUAET KaK yriyOJIeHHOE U3yueHHE ABYX MHOCTPAHHBIX A3BIKOB, (DUIIOJNIO-
TMYECKUX M MCUXOJIOTO-MEearornuecKiX AUCLUILINH, TaK U U3yYEHHUE PYCCKOM U 3apyOexHOH Ju-
TepaTypsl, METOAMKY IpenoaBaHus JUTeparypbl. B oOpa3zoBarenbHOI mporpaMme npeaycMOTpEeHO
IIPOXOXKJICHUE JBYX MEJarorn4eckux MNPaKkTUK B YUEOHBIX 3aBEJCHMAX Iopoja U Kpas, a TaKxke
yueOHOH U MpeATUIIIOMHOM mpakTuk. [IporpamMma npemycMaTpruBaeT MpOX0oXkKaAEHHE BKIIOYEHHOTO
o0y4yeHHs B 3apyO€KHOM By3e-apTHepe. MHOIOKOMIIOHEHTHBIM M NPaKTUKO-OPUEHTUPOBAHHBIN
MOJXO/ B CHCTeME OOydYeHHUsS CYILECTBEHHO OTJIM4aeT oOyueHue B [lepMcKOM rocynapcTBEeHHOM
HaIMOHAJILHOM HCCIIEI0BAaTEIbCKOM YHHUBEPCUTETE OT OOyU€HHs 110 aHAJIOIMYHOMY HaIpaBJICHUIO
B [I€JJarOTMYECKUX BY3aX.

Hcxonsa u3 norpeOHOCTEH pbIHKA TPpy/Aa U BHEAPEHUS NMPO(eCcCHOHANBHOIO CTaHAapTa Iejarora
B 2016 r. xadeapa IMHIBOJUIAKTUKNA OTKPHIBACT MarucTparypy no HampasieHuto «llemaroruue-
ckoe oOpa3oBaHue» (HampaBiIeHHOCTh «/HHOBanMOHHOE Tmemarorudeckoe odbpasoanue. HHO-
CTpaHHbIC SA3bIKM»). B pamkax HaHHOrO HampaBieHHs OOyYaroUIecs MOTYT HPOJOJIKATh COBEp-
IIEHCTBOBATh CBOM 3HAHUS MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB, TAKXKE M3ydaTh HOBbIE MHOCTPAHHbIC SI3bIKH. B
00pa3oBaTeNbHYIO MPOrpaMMy BKIIFOUCHBI TaKHE Ba)KHEHIIUE A7 TMOATOTOBKU COBPEMEHHOTO IIe-
Jarora JUCLUIUINHBI, Kak «/IHHOBaIlMOHHBIE MIPOILIECCHl B 00pa3oBaHUN», «MeToJ0I0THs U METOIbI
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HAy4HOTO HUCCleNoBaHus», «COBPEMEHHBIE NEAATOTMYECKUE TEXHOIOrnMW», «COBPEMEHHBIE MPO-
OnemMbl HayKu 1 00pa3oBaHus», «[IcuXonorus HHOSA3BIYHOM PEUeBOM AEATEIBHOCTI

Kadenpa nuHrBoaqunakTuky u (pakyJIbTeT COBPEMEHHBIX MHOCTPAHHBIX A3BIKOB 00JIaZIaeT Pa3BU-
TOW MaTepuaNbHO-TEXHUYECKOI 0a30ii, MO3BOJISIONICH OCYIIECTBIATh KAYECTBEHHO Y4eOHOH mpo-
LIECC — MYJIbTUMMJIUIHBIE KJIACCHI, CIIEUAIBHOE JINLEH3UOHHOE IPOrpaMMHOE 00eCTIeUeHHE.

[IpenonaBatenu kadeapsl JUHIBOJUIAKTUKNA BEAYT aKTUBHYIO HAayYHO-HCCIICAOBATEIBCKYIO H
METOAMYECKYIO paboTy B 00JaCTH MEJAarorn4eckoro oOpa3oBaHusi, MPOXOAAT €KETr0JHOE MOBBIIIe-
HUE KBANU(UKALUKN, B TOM YHUCIIE 3apYOEKOM, ITOCTOSHHO aKTyalU3UPYIOT METOAMKY IpenoaBa-
HUS M cofep)kaHue pabouux mporpaMM aucuuiuinH. Kadenpa JTUHTBOAWIAKTHKM NPUBJIEKAET K
peanu3any 00pazoBaTEeIbHON MPOrpaMMbl MPAKTUYECKUX PAOOTHUKOB, UMEIOIIMX BBICOKHE MPO-
(beccnoHaIbHBIE TOCTUKEHUS.

Bricokuii ypoBeHb HayYHO-IIEIarOrMYeCKUX paOOTHUKOB Ka()eAphl JIUMHTBOAMIAKTUKH, METOIH-
YECKON 00€CTIEUeHHOCTH, MaTePHATHbHO-TEXHUYECKON 0a3bl, TIOJHOE COOTBETCTBHE (eAepaTbHOMY
roCylapCTBEHHOMY CTaHIAapTy MO3BOJISIET TOBOPUTH O JOCTOMHOM YPOBHE IOATOTOBKH BBITYCKHH-
KOB 1o HampasieHuto «llemarorumueckoe oOpazoBaHHe», 00NaJAOIIMMU BCEMH HEOOXOAMMBIMU
KOMIIETEHIMSIMA U COOTBETCTBYIOIIMMHU COBPEMEHHBIM TPEOOBAaHUSAM PHIHKA TPY/Ia.
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PEDAGOGICAL SCIENCE EDUCATION

The department of linguodidactics (Perm State University) has been successfully implementing
an educational programme in the field of pedagogical science education (undergraduate and post-
graduate programmes). The article presents the results and experience of the department’s work in
the field.
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S3BIKOBBIE CTA’KUPOBKH B IO KHON KOPEE
(HA IPUMEPE YYACTHUA B ITIPOIT'PAMME AKAJEMUYECKOU MOBUJIBHOCTHU
N KPATKOCPOYHBIX KYPCAX ITO KOPEMCKOMY SI3BIKY)

B cmamuve npedcmasnen onvim uzyueHust Kopelckozo a3vika 8 Ilepmckom 20cyoapcmeeHHom Ha-
YUOHATIbHOM UCCNIe008amenbcKom yHusepcumeme. Cmyoenmsl usyuaron Kopeuckull 136lK He moJlb-
KO HA 3aHAMUSX, HO U HA A3bIKOBLIX KYPCAx u cmasicuposkax 6 ynusepcumemax FOxcnou Kopeu.

Kntouesvie cnosa: s1361k06asi Cmanicupo8ra, akademuueckuti 0OMeH, KOpeucKuil s13viK, S3bIK0Gble
Kypcwl, 00yueHue 3a pyoertcom.

OOyuenne kopeiickomy s3bIKy B [lepMCKOM roCyaapCTBEHHOM HAallMOHAIbHOM HMCCIIEI0BATENb-
ckoM yHuBepcutete Benercs ¢ 2010 r. ExkerogHo orMedaercst 60JIbITION HHTEPEC CTYICHTOB BCETO
YHMBEPCUTETA K KOPEHCKOMY S3BIKY U KOPEMCKOM KynbType. OTKpBIBaOTCSI HOBBIE BO3MOKHOCTH
M3Yy4YEHUs1 KOPEHCKOIo s3bIKa MPU MOTPYKEHUU B MHOS3BIYHYIO KyJIbTypy. OIHON M3 TakMX BO3-
MOXHOCTEH SIBJIIETCS M3YYEHUE KOpercKoro s3bika HenocpeacTBeHHo B KOxnoi Kopee. [1pu sTom
BapHaHTHI U (POPMBI S3BIKOBBIX CTAXKUPOBOK pa3HOOOpa3Hbl. Huyke MbI pecTaBUM Halll OMBIT y4a-
CTHS B IBYX BHIaX MPOTPaMM.

[Tockonbky mexny IlepMckuM rocyaapCTBEHHBIM HAIMOHAJIBHBIM HUCCIEA0BATEIbCKUM YHUBED-
curetom (IITHUY) wu IlycaHckuM yHUBEPCUTETOM HMHOCTpaHHbIX s3bikoB (ITYUSA —

£ 4| 0{CHEN W) sakmouen moroBop o cotpyanuuectse (Agreement on Student Exchange be-

tween Busan University of Foreign Studies, Republic of Korea and Perm State University, Russia.
2015.11.03), cTymeHTsl, U3ydarouiie KOpEHCKUil sA3bIK Ha AByxXJeTHeM (Qakyibratuse B [ITHUY,
MOTYT TIPOJOJDKUTH cBoe 00ydeHue s13bIKy B FOxHOM Kopee.
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JloroBop mpeaycMaTpuBaeT BO3MOXKHOCTh CTYJEHYECKMX OOMEHOB B paMKax akaJeMHYeCKON
MOOUIIFHOCTH Ha YCJIOBUSX OIUIATHI OOYYECHHsI B POJHOM YHHBEpCHUTETE (B ciydae OOy4YeHHs Ha
OropKeTHOM ocHOBe B Poccun, o0yuenue B Kopee Toxke 6ecriiatHo). iHbIE pacxoas! (ITpoKUBaHHE,
nuTaHue, 0OPMIICHHE BU3bI, OMIICTHI U T.I1.) OIJIAYMBAIOTCS YYALTUMCS CAMOCTOSITEITLHO.

besycnoBHO, B ciiydyae Takod MOE3AKH MPEACTOUT odopmiieHHe OOIbIIOT0 KOJIWYECTBa JIOKY-
MEHTOB: HEOOXOIMMO BBHITIONHATH BCEBO3MOXHBIC TPEOOBAHUS AJI OTOOpa HA y4acTHUE B MPOTpam-
Me (cobeceroBaHUS, MOTHBALIMOHHBIEC TUCHMA U T.I1.), 3aMOJIHATH AHKETHI JJI By3a U BU30BOT'O IIEH-
Tpa, MOJIy4aTh CHpPaBKU 00 00y4eHUH (YCIIEBAEMOCTH) M COCTOSATEIHHOCTH, MIEPEBOIUTE ITH JOKY-
MEHTHI Ha aHTJIMICKUH S3bIK, 3aKa3bIBATh TPAHCKPUIT HA aHTJIMHCKOM SI3bIKE U T.I1.

Bce 310 TpebyeT BpemeHu (Cpoku OQOpMIICHHS M OJOOpPEHHUs JTOKYMEHTOB), OMPEICICHHBIX
ycuiui (JIMYHOE MPUCYTCTBUE MPH MOJaue JOKYMEHTOB MJIM TIOUCK YeJoBeKa, KOTOPbII MOJacT 10-
KYMEHTBI OT Balllero MMEHHM) U jieHer (rmoe3aku B ExaTepuHOypr 3a MeTUIIMHCKON crpaBKoii, B Mo-
CKBY JIJIsl IOJIa4YM TOKYMEHTOB Ha 0(OpMIICHHE BU3BI U IS €€ TOJy4eHHs, OIjlaTa B3HOCOB 3a BH3Y,
MEIHUIIMHCKYIO CTIPaBKY U TPAHCKPHUIIT).

BaxxHol 4acThio MOe3KH SBISIETCS €€ corlacoBaHue co cBouM (akyapTeToM. Borpoc cormaco-
BaHUS MOKHO PEIINTh, HAITMCAB 3asBIICHUE O TIEPEX0/Ie HAa MHIUBHUYyabHBIN IJ1aH (U1 Iepe3avera
MPEAMETOB), WJIU Ha aKaJeMUYECKUHA OTITYCK (B CIydae OTCYTCTBUS B TCUCHHE TO/1a).

[Tpu >TOM B mepBOM cilydae mpuaeTcs Takke moanucarh B Kopee cormamenue 06 oOydeHun
(o6pasna Hanpasisroniero yausepcuteta — [ICHUY) ¢ nepeuncinenneM BRIOpaHHBIX BaMU MpeaMe-
TOB U OTHPABUTH JIEKTPOHHYIO KOIMUIO HE TI03/IHEE IBYX HEJIENb ¢ Hayaia TpuMectpa B Poccum.

[Tocne mpoxokaeHHs BCeX OPraHMU3allMOHHBIX TAllOB B YHUBEPCUTETAX U BU30BOM LIEHTPE, CTY-
JICHTOB IO MPUOBITUN Pa3MEMIAOT B OJHOM U3 JIBYX OOIIEKUTHHA (€CH HE OBLIO MPETyCMOTPEHO
MHBIX BapUaHTOB CO ChEMHOW KBAapTHPOM, MPOKUBAHUEM y 3HAKOMBIX H Jp.). OOIIexKUTHE HA Tep-
PUTOPUH KaMITyca, Ky/ia 1O TPAIUIMHA TOCETIOT POCCUHUCKHUX CTYIEHTOB, IPEJCTABISIET COOOH CBSI-
3aHHBIE JPYT ¢ ApyroMm Tpu 10-3TakHble 34aHUsI, 000PYAOBaHHbIE TU(PTaMU U CHIEUATU3UPOBAH-
HBIMU MOMEUICHUSIMU: Ha I[OKOJIbBHOM 3Ta)K€ — CTOJIOBOM, TPEHAKEPHBIM 3aJI0M, KOMHATOU C TJja-
IWIBHBIMU JTOCKaMH, CTHPaIbHBIMUA M CYIIWJIBHBIMU MallUHAMH (OTIAENBHO AJIS MY)KUUH M KEH-
IIMH), Mara3uHOM MPOYKTOB U MPEIMETOB MEePBON HEOOXOIMMOCTH; HA TIEPBOM 3TaKE — KOMHATOM
JUTSI 3aHSATHIH, KOMHATOUW OTAbIXa (00€ ¢ moctymoM K cetu Wi-Fi, kak U Ha BCeil TEppUTOPUH KaMITy-
ca), oprcamMu OTBETCTBEHHBIX 32 MOPSAIOK U MHBIX COTPYAHHUKOB OOIIEKHUTHUS, IPOMYCKHON CHCTE-
MOH.

CryneHTtam sl IPOKUBAHUSI TIPEIOCTABIISIFOTCS IBYXMECTHBIE KOMHATBI CO BCEMH YIA0OCTBAMU
Y KOHJIMIIMOHEPOM. ENMHCTBEHHBI MUHYC — OTCYTCTBHE KYXOHHBIX MMOMEIIEHUH, KOTOpbIE Mpey-
CMOTPEHBI IPOEKTOM BTOPOTO OOIIEKHUTHSI, PACIIONIOKEHHOTO BHE TEPPUTOPHH KaMITyca.

MeXKynbTypHBIM KOMIIOHEHT HAauyMHAeT MPOSBIATHCS C MPOKHUBAHUA B OOWIEKUTHH. B 3TOT
YHUBEPCUTET MPHUE3KAET MHOTO MHOCTPAHHBIX CTYJEHTOB, KOTOPBIX PACCENSAIOT JIMOO BMECTE JPYT
C IpyroMm, JaubOO BIEPEMEKKY CO CTYACHTaMU W3 JPYTUX CTpaH, MO0 BMECTE CO CTYACHTAMHU-
Kopeiamu. [locnennee npeanoYTuTeabpHEE B IUIaHE JOMOJHUTENBHOM A3bIKOBOM MPAKTHKHU, HO I1e-
JI1 TIOCEJIUTh BCEX MHOCTPAHIIEHI C HOCUTEIIIMH KOPEUCKOTO SI3bIKA Y PACCENAIONINX, KOHEUHO XKe,
HE CTOUT.

OtnuuutensHO# depToi obmexutus B Kopee sBnsieTcss TOT (akT, 4TO MYKUYUHBI U SKEHITHHBI
MPOXKUBAIOT B Pa3HBIX KPbUIbSX 3/1aHUs (HEBO3MOKHA CUTYallMs, KOT/1a KOMHATHI AJISl T€X U IPYruX
HAXOJSTCSl B OTHOM OJIOKe, Kak 3T0 ObiBaeT B Poccum), MOCTYI B KPBUIO MPOTHUBOIOJIOKHOTO IM0JIA
3alpenieH BceM, KpoMe UJICHOB CEMbH.

OOydeHne acieKTaM KOPEWCKOro si3bIka KaK HMHOCTPAHHOTO BEIETCS TOJHOCTHI0 Ha KOPEHCKOM
A3bIKE, 1a)Ke HAa HAYaJbHBIX YPOBHSX, 3TUM JOCTHraercs 3(p(eKT MaKCUMalIbHOTO MOTPYKEHUS B
SI3BIKOBYIO cpeny. MIMeeTcsl U 3HaYMTENbHbIN aHTJIOSM3bIYHbIN OJIOK, ¥ MPUHIIMIT MIPETOAaBaHus TYT
TOT >ke. Kitacchl 1o M3y4eHHIo si3blKa B T€X MM MHBIX acnekrax (Ou3Hec-KopeicKuil, rpaMMmaTrka
KOPENCKOro si3bIKa M T.I1.) JIEJATCS OT ABYX JI0 MATH YpoBHEH cioxkHocTH. [lepBuuHOe pacnpenerne-
HUE 10 YPOBHSM BEJIETCS B COOTBETCTBUH C PE3yJIbTaTaMU BXOJHOTO TECTUPOBAHUS WU pPe3yJIbTa-
tamu caaud k3ameHa TOPIK..., koTopble MO3BOJIAIOT CTy/I€HTaM HayaTh MOCEHIaTh KJIACCHI, Ha-
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puMep, «oT 3 ypoBHS U BbllIe». OKOHUATENBHOE pacHpeiesieHUe CTYIEHTOB OCYIIECTBISETCS Cca-
MHUMU TNIPENOJABATENSIMU ... NIOCIIE MEPBBIX JIBYX 3aHATHI. IIpenonaBarens nMeeT mpaBo CKas3aThb
BaM, YTO Balll YPOBEHb BIJIAJICHUS SI3BIKOM HEJOCTATOYEH IS MOCEUIEHUsl €ro ImpeaMeTa WM, Ha-
NIPOTHB, HATIPABUTH Bac B Kj1acc 00Jiee BHICOKOT'O YPOBHSI.

Perucrpanust cTyneHTOB Ha MpeaMeThl MPOBOAUTCS IOCIE IOSBICHUS PE3yJbTaTOB BXOJHOTO
tectupoBaHus. CrienuanucT MeXIyHapOJHOIO OTJelNa YHMBEPCHUTETa, OTBETCTBEHHBIM 3a Ballly
CTpaHy (TpYIIy CTpaH), B MOPSAKE OUYe€peId PErUCTpUpPYeT KaxKaoro cryaeHra. Ha atom stane mo-
’KET BO3HUKHYTH MpoOseMa: KeIaloluX MonacTh Ha BHIOPAHHBIN BaMU IPEeIMET MOXKET OBbITh Ha-
CTOJIbKO MHOT0, YTO MECT B Kjlacce He ocTaHeTcs. B 3Tom ciydae npuaercs BoIOpaTh Ipyroi mpen-
MeT/ypOoBEHb, HO TIPU 3TOM HE JIO’)KHO OBITh HAKJIAJOK B BallleM pacnucaHuu 3aHaTuil. Ecnu takas
CUTYyaIusi BO3HUKAET, MPUACTCS 0TKA3aThCs OT OAHOTO U3 MPEIMETOB H/UIIM 3aMEHUTH €ro.

Nmeercss u o0s3aTeNbHBIA 17151 M3ydeHus npeamer — Tandem class — Ha KOTOpOM  TOJIOBHHA
cTyneHToB Oyner u3 Poccuu, a BTopas mojoBHHa OyJeT M3y4aTh PYCCKUH S3bIK B KayeCTBE MHO-
crpansHoro B ITYHL.

B kaxnom kmacce moxeT ObITh 10 30 CTYACHTOB M3 CaMbIX pa3HBIX CTpaH. be3ycnoBHO, Takoe
KOJIMYECTBO YEJIOBEK B OJHOM KJacce JENIaeT 3aTPyJHUTEIIbHBIM MUHANBHUIYaJIbHBIE YCTHBIE OIPO-
Chbl, TOTOMY 3HAUUTEIbHAs YacTh KJIACCHOTO BPEMEHU OTBEACHA I0J BBINOJHEHUE 3aJaHUA B
rpynmne (Jaie Bcero no 4 uyenoBeka Wi napamu). BosmoxHa cuTyanusi, Koraa B Kjlacce UMeeTcs
TOJILKO OJIMH YEJIOBEK U3 TOW WJIM MHOM CTpaHbl. bbIBaeT M Tak, 4TO B OJIHOM Tpyniie Bce 4 yenoBe-
Ka U3 pa3HbIX CTpaH. EAMHCTBEHHBIM OOLIMM SI3BIKOM JJISi BCEX CTAHOBUTCS KOPEUCKUH, YTO TOXE
crocoOCTBYeT OoJjiee TITyOOKOMY YCBOCHHUIO MaTepraia M MOTPYKEHHUIO B SI3BIKOBYIO CpEy.

Tem He MeHee, HeNb3sI CKa3aTh, YTO YCTHOTO OOILIEHUS Ha 3aHATUSAX HeT. Kakaoro cryaeHTa tak
WIM MHA4Ye MOMPOCST NMPOYUTATh OTPHIBOK TEKCTA, OTBETUTHh HA BOIPOC, BCIOMHUTHh U OOBSICHUTH
BCEM IPOWJCHHOE HEJaBHO MPABUIIO, KAKIOMY JIOBEIETCS M0y4acTBOBATh B NMPOEKTHOW padoTe B
Ipymnmax, cenarb U paccka3aTh IMPE3EHTALMIO0 Mepes BCEM KIACCOM WJIM pacCKa3aTh BbIyYEHHBIN
HaW3yCTh AMAJIOT 1O POJIIM U HE BaXKHO, IO TPaMMATHKE 3TO MPEAMET WM BOBCE MpeaMeET, 00y-
YO HAITMCAaHWUIO MHUCbMEHHON yacTH 3k3amena TOPIK.

Pabota BeneTcs Kak B paMKax OOIIEero MpeCcTaBlIeHus O S3bIKe (paMMaTrKa, TOBOPEHHE U T.11.),
TaK U B OTHOIICHUH OTICIBbHBIX HampapiieHun («buzHec kopeiickuii», «HOBOCTHOM KOpEHCKHIi»)
HekoTtopblie camble CIIOKHBIE NMPEAMETH BEAYTCS M0 HeaJalTUPOBAHHBIM YU4eOHHMKaM, HalpuMep,
«IToHuMaHMEe KOPEUCKOTO SI3bIKaY.

Ha Bcex npeamerax, HaunHas ¢ 3—4 ypoBHel (niau ¢ 1—2, eciiu UX BCEro /iBa), BEJETCS CEPbE3-
Hasi paboTa ¢ S3bIKOM, MpernojaBaTesid OOBACHAIOT YIOTpEeOIeHHE TeX WM MHBIX €IUHHMII S3bIKa B
pa3HBIX YCIOBUAX, (OPMHUPYIOT y CTYIEHTOB KOMIIETCHIUH PAOOTHI CO CIIOKHOM JIEKCUKOM, 00BsiC-
HSIOT CJIOKHOCTH, JAIOT UCTOPUYECKUE U KYJIbTYPOBEIUYECKHE CIPABKHU, Y4aT OOBSICHAThH CIOKHBIE
cioBa 4—6 ypoBHei 0oJiee MPOCTON JIEKCUKOM, POPMUPYIOT S3BIKOBOE UYThHE.

VYuebnblil roa pacruianupoBa B Kopee nnaue, Hexenu B Poccun. OH HauMHaeTcsl HE B CEHTS0-
pe, a B MapTe, COOTBETCTBEHHO, BECEHHUM yueOHBIN mepuoa Oyner cuutatbes B Kopee mepBbiM.
Ocennuil yueOHBIN mepuoJ HauuMHaeTcss B KoHIE aBrycra. B Kopee cemectpoBast cuctema, mpu
3TOM CEMECTPBI 3HAUUTEIBbHO KOpOYe pocCUicKuX. KaHuKyIbl, HAanpOTUB, JIMHHEE.

OK3aMEHAIMOHHBIX HEeedb — YeTbIpe. J[Be — MpOMEXYTOUHBIE — B CEPEAUHE CEMECTPA, U €Ile
nBe — (hMHAIIbHBIE — B KOHIIE KaXI0To cemecTpa. K Kaxaod Takoil Hexelle Hau3ycTh YYUTCS BCE,
4TO ycHesu npoiitu 3a 31o Bpems (B Kopee ouenp mo0AT TOUHbIE (OPMYITHPOBKH «CIIOBO B CJIOBO»
C yueOHMKOM, ayJIMPOBaHUEM, KOTOPOE BaM Ipeiaraioch Mpociaymars 1 T.1.). Bo3moxHocTu uc-
IIPaBUTh IIOJYyYEHHBIH PE3YJbTAT U NIEpecaaTh HET. B ciydae monydeHus OLEHKH «HEYIOBIETBOPH-
TEJIBHO» TEM, KTO YYUTHCA B KOPEHCKHX BY3aX HAa MOCTOSHHOW OCHOBE, KypC NPHUIETCS CIylIaTh
€Il pa3, OCTAIBHBIM — MUPUTHCS C pe3yabTaToM. K cl10BY 0 pesynpraTax: «IarepKy» («A» 1o Ko-
perickoii mKkae oreHok) B Kopee Toxe moyiyduTh CoXKHee, Beb Ha Hee nmpuxoautcs He 20 6amioB
u3 100, a mumb 10. ITpoBanbHBIM pe3yabTaToM cuuTaercs «F».
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B nenom mpouecc o0yueHuss o4eHb HHTEHCUBEH U TPeOyeT 3HAUUTEIbHONH COCPEAOTOUYEHHOCTH
Ha HEM, OCOOCHHO B 9K3aMEHAIIMOHHYIO HEJIENI0, KOT/1a MPUXOIUTCS CIaBaTh MO 7 MPEeIMETOB 3a 5
JTHEH.

Kpome yuebHOI mporpaMmbl BceM CTYACHTaM IpeJiaraeTcsi y4acTBOBaTh U BO BHEYYEOHBIX Me-
PONPUATHAX. DTO MEPOIPUATHUS, IPOBOJAUMBIE U OPTAHU3YEMbIE YHUBEPCUTETOM MU €0 NapTHEpa-
MU/CTICIIUANBHBIMU OpPTaHU3AlUSIMHE: MTPA3JHOBAHNE HAIIMOHAJIBHBIX U TOCYIAPCTBEHHBIX MPa3THU-
KOB, KOHKYPCBI TaJIaHTOB CPEIN CTYAECHTOB-KOPEHLIEB U CTYJECHTOB-MHOCTPAHIIEB, Y4aCTHUE B YHH-
BEPCUTETCKUX KPYXKKaX, OCEUIEHUE AOMOJHUTENBHBIX OTKPBITBIX JIEKIUH, S3KCKYPCUOHHBIE 1031~
ki 1o [lycany u 3a ero nmpezesnsl, KOHLIEPTHI MOMYJISIPHON MY3bIKH M T€aTP, BO3MOKHOCTb IPUCYT-
CTBOBAaTh HA BBICTABKAX U JaK€ MEXTYHAPOIHBIX KOH(PEPEHIUSX MPABUTEIHCTBEHHOTO YPOBHS,
3aHUMATbhCs cepPUHTOM, IJIaBaHUEM Ha Kasike U Ip.

Bce 310 maeT BO3MOKHOCTH B HEOPMATBHON 00CTaHOBKE MOOOMIATHCS HE TOJBKO C TAKUMH K€
CTyIEHTaMH Mo oOMeHy, HO u cTyideHTamu u3 Kopeu. IMeHHO Takue MeponpusiTUsi MO3BOJISIOT
HalTH Jpy3eil U monpoOoBaTh CBOU CHIIBI B KOPEHCKOM SI3bIKE MPHU OOIIEHWU HA OYEHb HIMPOKUN
("9acTo BBIXOIAIINHI 32 paMKH YIEOHOU MTPOTPaMMBbl) KPYT TEM.

Bo Bpemst 00yueHus1 B KOPEHCKOM By3€, MOXKHO HOJaTh JOKYMEHTHI Ha CAady 3K3aMeHa IO KO-
pevickomy si3biky TOPIK. Jlns xenaromux caath sk3amed B Kopee wium nosxke B Poccun mpenoc-
TaBIIIETCSI BOBMOXKHOCTh IMMOCEUIaTh CIEHUANIbHbIE 3aHATUS MO MoArotoBke k sk3ameny TOPIK, a
TaK)Ke MOcelaTh THTEHCUBHbBIE KYPChl, KOTOpPhIE, K COXKaJeHUI0, He OecruiaTHbl. KonnyecTBo mect
OTPaHUYECHO U B KJIACCAX, U MPHU PETUCTPAIMU HA SK3aMEH OT YHUBEpCUTETa (KaKIOMYy YHHUBEPCH-
tery Kopeu paercs kBoTa, OrpaHMUMBAIOIIasl KOJMYECTBO CAAOIINX ), HO, JIaXKe HE cllaBasi SK3aMEH,
o0yyJaroImuics moysydaeT JOKYMEHT, OATBEPKAAIOIINNA ero o0yueHue B KopeiickoM By3e. B ciyuae
repexojia Ha MHAWBUAYAJIbHBIN IJIaH U [epe3adeTa IUCLUUILINH, B JUILUIOM MONAYT IUCLUMIUIUHBI,
n3zydeHssle B Kopee.

Eme onHo#t HEManoOBa)XXKHOW BO3MOYKHOCTBIO JIJISI CTYJICHTOB 1O OOMEHY CTAHOBUTCS BO3MOJXK-
HOCTb MOJpa0aThIBaTh, HE OMACAsCh OBITh BHICIIAHHBIM U3 CTPAHBI 32 HAPYIIIEHHE BU30BOTO 3aKOHO-
natensctBa Kopeu. YHuBepcuTeT mpeiaraeT HOCUTENSIM HHOCTPAHHOTO sI3bIKa (HE KOPEHCKOTO)
yuactue B mpoekTe Tandem Zone, rie Bamieil 3amaueil cTaHeT mooOmaThCs, HAIPUMEP, HA pyc-
CKOM, C IPUILIEAININMU TOTOBOPUTH C BAMU CTyJI€HTaMH. TeMBbI IPH 3TOM MOT'YT OBbITh JIFOOBIMH.

[Tpu 10KHON aKTUBHOCTU M OTKPBITOCTH, A TAaKXKE 3HAHUM KOPEUCKOTO s3bIKa XOTsl Obl HA MU-
HUMAaJbHOM I OOILIEHHUS YPOBHE, CTYAEHTHI 10 OOMEHY MOJIy4alOT MPEKPacHYI BO3MOXKHOCTb
BBIYUUTb KOPEHCKUN SI3bIK, OHATh KOPEHCKYIO KYJIBTYPY, 3aBECTH MHOTOUKCIIEHHbIE 3HAKOMCTBA C
MECTHBIMU CTYJIEHTAMHM U JaXe MOJPYKUTbCS C HEKOTOPBIMH W3 HHUX, CAATh SI3bIKOBOM 3K3aMEH
npsmo B Kopee mim e MONXy4UTh JOKYMEHT, NOATBEPKIAIOMIMKA OOyueHHEe B KOPEHCKOM BYy3e
(TpaHCKpHIIT).

Jpyroi BuJ A3bIKOBOM CTaXXUPOBKHU B CTPAHE U3YYaEMOTO SI3bIKa — 3TO y4aCTHE B CIIEHHUAIBHBIX
JIETHUX MPOrpaMMax pa3iudHbIX yHUBepcuTeToB HOxxkunoi Kopeu. JInmuTenbHOCTh TaKUX MpOrpamMm
MOYKET COCTaBIATh OT 1 110 4 Heaenb. [10CKOIbKY MporpaMMbl HOCST KPaTKOCPOYHBIN XapakTep, TO
o0y4eHHe OCyLIeCTBIseTCS MHTEHCUBHO. Kak mpaBuiio, 3aHATUS POBOAATCS 1O OYIHSIM B IEPBOU
ITOJIOBUHE JTHA.

B aBrycte 2017 r. npenonaBarens kadeapsl IMHIBOAUAAKTUKN [IepMCKOTro rocy1apcTBEHHOTO
HAI[MOHAJILHOTO HCCIIEIOBATEILCKOTO YHUBEPCHUTETA IOCJIE OKOHYaHUS (PaKyIbTaTMBHOIO Kypca
KOPEMCKOro sA3bIKa MPUHSII ydacTUe B JIETHEH nporpamme yHuBepcurera Konkyk B cronuie FOx-
Hoit Kopewn (Ceyn) (Konkuk University, Seoul).

JleTHsis mporpaMma Mo KOPEHCKOMY SI3bIKY B JTAHHOM YHHMBEPCHTETE MMEET JIOBOJBHO THOKHE
yCIIOBUS y4yacTus. Y OyAyIIMX YYaCTHUKOB IMPOrPaMMBbl €CTh BO3MOXKHOCTh BBHIOOpA AITUTEIBHOCTH
oOyueHus (0/1HA, ABE WIIA TPU HEACTHN) U YIaCTUS B KYJIbTYPHBIX MEPOMPHUSATHUSIX, KOTOPBIE OPTaHU-
3YIOTCSl TpeACTaBUTENsIMU yHUBepcuTeTa. [Ipn HeoOXOIMMOCTH YHUBEPCUTET MPENIOCTaBIsSET 00-
HISKUTHE HA TeppUTOpUU Kamityca. [lo mepeuncneHHbIM MmapaMeTpaM pacCUMTHIBAETCS UTOTOBAs
CTOMMOCTH Kypca.
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JIuTeapHOCTh MPOTrpamMMBbl, JKEJNaHWE Yy4acTBOBATh B KYJIBTYPHBIX MEpPONPUATHSAX, HEOOXOIu-
MOCTB IPEIOCTABICHUS OOILISKUTHS, a TAKXKE YK€ MUMEIOIIMNACS U KeJNaeMblii YPOBEHb BIIAJICHUS
S3BIKOM YKa3bIBAIOTCS IMPH MOJaue 3asBJICHUs Ha ydactue B nporpamme. [loapoOHyro nporpammy
KYpCOB, ONHCAaHHUE ITUIAHUPYEMBIX KYJIbTYPHBIX MEPOIPHUIATUN U OCHOBHYIO MH(OpMaIio, He00Xo-
IUMYI0 o0yJaroniemMycs Ha BpeMsl IpeObIBaHNs B YHUBEPCUTETE, YYACTHUKU KYPCOB MOIYYaroT MO-
CJI€ YCIIELTHOM PErucTpaLyi.

Cnenyer oTMeTuTh, 4TO B yHUBepcuTeTe KOHKYK B KauecTBe OOIIEYHHMBEPCUTETCKOIO MOApa3-
nenenus ynkuuonupyer fA3sikoBoir MucTuTyT (Konkuk University Language Institute), mensio
KOTOPOTO SIBJISIETCA OpraHHu3alys OOy4YeHHs aHIJIMICKOMY, KUTAlCKOMY, SITIOHCKOMY U APYTUM
sa3pIkaM. KpoMe TOro, yHUBEPCUTET COTPYIHHYAET C HECKOJIBKUMH YHHUBEPCHUTETAMH 32 PYOEKOM
(Anonus, CILIA u np.). Bo3aM0OXXHO, IMEHHO 3TUM MOKHO OOBSICHUTHh Kau€CTBEHHOE SI3BIKOBOE CO-
npoBoXkIeHUE oOyuatontuxcs u3 Anonun, Kuras, TaliBanu u T.1.).

B neHp Hauana S3bIKOBOM IpOrpaMMbl HMPOBOAUTCS TECT Ha OIpENEJeHHE YPOBHS BiaJleHUs
S3BIKOM M YCTHOE coOecel0OBaHuE, B COOTBETCTBUHU C UX pe3yibTaTaMu (OPMHUPYIOTCS SI3BIKOBBIC
rpynmsl. ['pynmnbl HaunHaOmMuX (ypoBeHb 1) MOTYT (OpMHPOBATHCS 0€3 MPEABAPUTEIILHOTO TECTa.
CobecennoBaHue BKJIIOUACT BOIPOCHI HAa OBITOBBIC TEMBI M BONPOCHI Ha 3HAHUE OCHOB KOPEHCKOU
KYJIbTYpHI (3TUKETA).

3aHsaTHs NpoBoAATCS B nepBoi nmojosuHe qHA ¢ 9:00 mo 12:50 (4 3ansatus no 50 munyt ¢ 10-
MUHYTHBIM TIEPEPHIBOM MEXIY 3aHATHSAIMU). OCHOBHBIM ydeOHBIM Martepuajom siBisiercs Y MK,
pa3paboranHbIii yHuBepcuTeToM KOHKYK, cocrosmuii u3 yueOHMKa M pabouell Tetpaau. B xypce
paBHOE BHMMAHHE YJEJSETCS BCEM UYEThIPEM HaBbIKaM BIIAJICHUS S3BIKOM: TOBOPEHHUIO, YTCHHIO,
MUCHhMY, CIYIIAHHUIO. 3aJJaHNsI B YUeOHHKE MOCTPOCHBI TAaKUM 00pa3oM, YTO Y MPEroiaBaTelis ecTh
BO3MOKHOCTh OPTaHW30BaTh KaK WHIWBHAYAIbHYIO pabOTy, Tak U pabOTy B mapax (JAuasor) u He-
OoNbIINX TpynHax (TOJUIIOoT).

B koHI1e Kypca MpOBOAMTCS 3aKJIIOUUTENbHBIN 9K3aMEH, HAIEJIEHHBIN Ha MPOBEPKY YCBOECHHOIO
JIEKCHYECKOTO U TPaMMaTHYECKOro MaTepHuara.

B pamkax netHeil mporpammbl SI3bIKOBOM MHCTUTYT yHUBEpcUTeTa KOHKYK OpraHuU3yeT eKeHe-
JeNbHBIE BCTpeun co cTyieHTamu yHuBepcutera (Language exchange). Orto sBnsieTcss xopouiei
BO3MO>KHOCTBIO MTOOOIATHCS C HOCUTENIEM SI3bIKa 3a MpeesiaMy ayIUTOPHBIX 3aHATUI Ha CBOOO-
HBIE TEMBI, Y3HATh OOJIbIIE O MOBCETHEBHOM kM3HU Mononexu FOxunoi Kopeu, nocetuts nuTepec-
HbIE MECTa U JOCTONPUMEUYATEIbHOCTH.

KynerypHast mporpamma (mo BbIOOpY), OpraHusyeMasi YHHUBEPCUTETOM, TaeT BO3MOXKHOCTb
0oJIbIlle Y3HATh O KYJIbTYPE CTPAaHbI U3y4aeMoro sizbika. Tak, y yuacTHUKOB IPOTrpaMMbl €CTh BO3-
MO>KHOCTb TIOCETHTb 3aHATHE 0 TXIKBOHJI0, MACTEP-KJIACC MO MPUTOTOBJICHUIO TPAAULIMOHHBIX KO-
percKux OO/,

C Touku 3peHHs U3YUYEeHHUs A3bIKA, JAHHBIE MEPOIPUSATHSI UMEIOT OOJIbIIOE 3HAUYEHHUE, TaK KaK Y
YUAIIUXCS TOSBIIAETCS BO3MOXXHOCTH Y3HAaTh HE TOJIBKO HOBYIO JIEKCHMKY, HO M OTpaboTaTh yxke
3HAKOMBIH JIGKCUYECKUN MaTepHall (HampuMep, YUCIUTENbHbBIC, JIKCUKY 1o TeMe «Emay/ «IIpuro-
TOBJICHHUE €]TbI).

B 3akiioueHne XOTMM OTMETHTh, YTO B 00eux (hopMax OpraHHU3alMU SI3BIKOBOM CTa>KMPOBKHU
€CTh KaK CBOM MHHYCHI, TaK U CBOM IUTIOCHL. Tak, CTa)XKMpOBKa IO MPOrpaMMe akaJIeMUYecKOro 00-
MEHa JJaeT BO3MOKHOCTh MOJHOCTBIO U Ha JUIMTEIbHBINA MEPUOJI MOTPY3UTHCS B A3BIKOBYIO U KYIIb-
TYpPHYIO CpeZly CTpaHbl H3y4aeMoro S3bIKa.

KpaTkocpouHble HHTEHCUBHBIE KYypChl, B CBOIO OY€pe/b, MO3BOJIIOT HE OTPHIBATHCS OT HEMO-
CPeACTBEHHOTr0 Y4eOHOr0 mpolecca B poJHoM By3e. Kpome Toro, moAroTOBUTENbHBIHN ATAIl MOE31-
KM B JAaHHOM cITy4yae MpOXOIUT ropa3ao Osictpee u mpoiie. OnHaKo, BHE 3aBUCUMOCTH OT BbIOpaH-
HOW TpOTpaMMBbl, J1I00ast S3bIKOBask CTAXKUPOBKA B CTpaHE M3Y4aeMOTO sI3bIKAa CTAHOBHUTCS He3ame-
HUMBIM OIBITOM M CTUMYJIOM Ha ITyTU OCBOEHHUS HHOCTPAHHOTO S3BIKA.
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LANGUAGE INTERNSHIPS IN SOUTH KOREA (ACADEMIC EXCHANGE PROGRAM
AND SHORT-TERM LANGUAGE COURSE IN KOREAN AS EXAMPLES)

The article represents the participation experience in two different language internship pro-
grams in South Korea. One of master’s students of History and Politology Faculty of Perm State
National Research University and one of the lecturers of the Department of Linguodidactics of
Perm State National Research University took part in those programs.
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HOPAJOK IYBJIUMKAIIUU U PEIEH3UPOBAHUA CTATbU

1. ConeprkaHue CTaTbu JOJDKHO COOTBETCTBOBATH TEMATHKE JKypHAIa.

2. K u3ganuio npuHUMAarOTCs CTaThU, paHee HUTIE He MyOJIUKOBaBIINECS.

3. Texct nomkeH ObITh HaOpaH B TekcToBOM penakrope Word 1997-2003, mpudt Times New
Roman, pa3zmep mpudra — 14, mexctpounsiii uaTepBai — 1,0, moJs cBepxy, CHU3Y, CJIEBa, CIIpaBa —
2 cM, HyMepalys CTpaHUI] CIUIONIHAS, HAYUHAS C TIEPBOM.

4. I'paduku, TuarpaMmbl HE JOMYCKAIOTCS.

5. Tabmuus! npencrasisiorces B Gopmare Word. Tabmaumpsl B TeKCTe JODKHBI HyMEPOBAThCS U
MMETh 3aroJIOBKH, pa3MEUICHHbIE Ha/l TOJIEM TaOIHUIIbL.

6. OO6beM aBTOPCKOTO0 MaTepuaia, BKIIOYAIONIETO B cebs cBeAeHHs 00 aBTOpe, aHHOTAIIUIO,
KIIIOUEBbIE CJIOBa (Ha PYCCKOM M aHTJIMHCKOM f3bIKAX), a TaKKe MPUMEYaHHs U CCBhUIKHU, JOJDKEH
ObITH 6—15 cTpaHmIL, a JUIs aCMUPAHTOB — 6—8 CTpaHMUII.

7. B kax a0l HAay9HOU CTaThe KypHaJla JOJKHBI ObITh YKa3aHbI CICAYIONINE JaHHBIC:

1 —xox Y]IK;

2 — (hamwnst, UMs1, OTYECTBO aBTOPa (TIOJHOCTHIO);

3 — yueHas cTerneHb, y4eHOe 3BaHHE;

4 — TOMMKHOCTh, MECTO PabOTHI (€CITM TAKOBOE UMEETCH).

5 — xoHTakTHas uHpopmarus (aapec, e-mail, TexeoH — A7 pa3MELIeHNs Ha CaliTe B CBEICHHIX
00 aBTOpE);

6 — Ha3BaHUE CTAThHU;

7 — anHoTanus (3—5 cTpok) 00 aKTyaldbHOCTH M HOBHU3HE TEMBI, TJIABHBIX COJIEPIKATEIbHBIX ac-
MEKTax;

8 — KJTI0UEeBBIE CJIOBA 10 COJIEPKAHUIO CTAThU (5—8 CJIOB MITM CIIOBOCOYETAHUH);

9 — cchUIKH.

CeneHusi, yKa3aHHbIE B MOJIMYHKTax 2—8, MPUBOJATCS KaK Ha PYCCKOM, TaK U Ha aHTJIMHCKOM
A3BIKAX.

BxuroueHHble B pUcTaTedHBIN cUCOK Ombinorpaduveckie ONMCcaHus HIUTUPYEMBIX, paccMat-
pHUBAEMBIX WJIM YIIOMHHAEMBIX B TEKCTE CTaThH APYIHX JOKYMEHTOB CBSI3bIBAIOT OTCHUIKAMHU C KOH-
KpeTHbIM (parMeHTOM TekcTa. [Ipu OTChUIKE K MPOU3BEACHUIO, OMUCAHHE KOTOPOrO BKIIOYEHO B
O6ubnuorpaduio, B TEKCTE CTAThU MOCJIE YIOMUHAHHS O HeM (TI0CIIe IUTATHI U3 HET0) MPOCTABISIOT
B KBaJPaTHBIX CKOOKax (aMUJINIO aBTOpa, TOJ M CTpaHuIlbl, HanpumMep: [MBanos, 2005, c. 25].

[Ipucrateiinple CCHUIKM pa3MEIIAIOTCs MOCIE TEKCTa CTaTbU, MpenBapsioTcs cilioBoM «CHHCOK
JTUTEPATyphI», 0QOPMIIAIOTCS B a1()aBUTHOM TOPSIIKe.

IIpu ccbuike Ha AaHHBIE, MOJMyYEeHHBbIE U3 ceTh Internet, yka3piBaeTCsl DJIEKTPOHHBIN afgpec mep-
BHYHOTO MCTOYHHKA MH(OpMAIIMK U JaTa 0OpalleHus B KPYIJIBIX CKoOKax, Hampumep: (i1ara obOpa-
menus 22.12.2014). Ilpu 3anucu noApsia HECKOJIBKUX OuOIMorpaguyeckix CChblIOK Ha OUH JOKY-
MEHT B IOBTOPHOM CCHUIKE MPHUBOIAT ciioBa «Tam >xe» wiu "Ibid." (my1st 1oKyMeHTOB, Hame4yaTaH-
HBIX JJATUHCKUM HIpudTOoM). B MOBTOPHBIX CCHIIKAX TOJBKO Ha OJHY pabOTy AaHHOTO aBTOpa (aB-
TOPOB) OCHOBHOE 3arjlaBue U CIEAYIONINE 32 HUM MOBTOPSIOLIUECS JIEMEHTHI OMyCKAIOT WM 3aMe-
HSIOT clioBaMH «YKa3. cod.» mwin "Op. cit." (g JOKyMEHTOB, Hale4aTaHHBIX JATHHCKUM HIpUQ-
ToM). CBeZicHHSI O MHUTHPYEMBIX HCTOYHWMKaX mpuBonasrcs B cooTBerctBuu ¢ ['OCT 7.0.5-2008
«Cucrema cTanaapToB 1o MH(popMaimy, GUOIMOTEUHOMY M M3JaTesbckoMy Aeny. bubnuorpadu-
yeckas ccbutka. O01mme TpeOoBaHuUs».

9. Ilpu nepBoM yrOMHMHAHUM JIALA 00s13aTENIbHO YKa3bIBatoTcs 1.0., KOTOpbIe OTAEISIOTCS MPo-
6enom oT dammnuu. ['oapl yka3pIBaloTCs TOJIBKO B Hudpax, a HE B YUCIUTENbHBIX: 20-€ IT., a He
nBanuaTeie roasl. He rox wnum rofpl, a r. wiu rT. He Bek wiu Beka, a B. Wi BB. McKio4aroTcs co-
KpalieHus: Jap., npou., T.e., T.K. Cienyer nucath MOJIHOCTBIO: APyrue, Ipovre, TO ecTh, Tak Kak. U3
COKpaIlleHUH AOMyCKalTcs: T.A., T.I., CM. 3HaK % CTaBUTCS 3HAYKOM, a HE CJIIOBOM, €CIIM CBsI3aH C
uudpoii, u oraenserca or uudpel uHTEpBaIoM: 3 %; B UHBIX CIy4asiX: IIPOLEHT ... MPEBBIIIA
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30». Hudpsl: MIITHOHBI OT THICSY U THICSYH OT COTEH OTAestoTcs mpooderom (4 700 000, 1 560
000) umu MoOryT OBITH 3aMEHEHBI COOTBETCTBYIOIIMMHU COKpAIIEHHBIMU CIIOBaMU U ab0OpeBuaTypa-
MHU: ThIC., MJIH, MJIpJ. Ha3BaHus JeHEKHBIX 3HAKOB JAIOTCS MO MPHUHSTHIM COKPAILIEHUSM: JIOJI.,
op., pyo., d. cT., Mapka.

10. Ctatbu acnupaHTOB, COMCKATEIEH M KaHAWJATOB HAayK MPUHUMAIOTCSA peAaklMed K pac-
CMOTPEHMIO TOJIBKO BMECTE C PELIEH3MEN (OpUTMHAIOM) Hay4HOI'O PYKOBOJIWTENSI WM BEIYLIErO
CHeIHMaINCTa, 3aBEPEHHON MOJIMUCHI0 U MeYaThl0 OpPraHu3allid, B KOTOPOil paboTaeT peleH3eHT.
Pykonuch HampaBisieTcsi Ha pelieH3UpOBaHUE CICIMATUCTaM B TaHHOW oOnacT uccnenoBanus. K
nyOIUKaluy TPUHUMAIOTCS CTaThH, MPOLIENNINe peleH3upoBanue. Pemenne o nmyOoaukauuu mnpu-
HUMAETCsl PEAaKIMOHHBIM COBETOM YypHaja Ha OCHOBAHUHU HKCIEPTHBIX OIIEHOK PELIEH3EHTOB C
Y4€TOM COOTBETCTBUS MPEACTABICHHBIX MaTEPHAIOB TEMAaTHUECKON HAIMIPaBICHHOCTH KypHaja, uX
HAyYHOW 3HAYMMOCTH U aKTyaJIbHOCTH.

Pykomnuch, nmonyuuBias oTpuLlaTeIbHbIE OT3bIBbI, PEIIEHUEM PEIAKIIMOHHOTO COBETa OTKJIOHS-
etcs. Hyxnaromasics B JopaboTKe CTaThsl HAMIPABISIETCS aBTOPY BMECTE C 3aMEUaHHUSIMH PELIEH3CH-
Ta.

Penakuumst ocraBiseT 3a coO00i MpaBO OTKIOHATH 0€3 PEIEH3UM CTAaThH, HE COOTBETCTBYIOIIHE
po IO )KypHaIa win 0OpPMIICHHBIE C HAPYIIICHUEM TTPaBHIIL.

11. ABTOpBHI ONMyOJIMKOBAHHBIX CTATEH HECYT OTBETCTBEHHOCTh 32 TOYHOCTH MPHUBEACHHBIX (ak-
TOB, CTATUCTUYECKUX JAHHBIX, COOCTBEHHBIX UMEH M IMPOYMX CBEICHHI, a TaKXkKe 3a CoAepKaHHe
MaTepUasoB, HE TIOICKAIINX OTKPBITON MyOIHKAIUH.

12. TlpencraBiisist B peJakiMiO PyKOIIUCh CBOEH CTaThH, aBTOp OepeT Ha cedst 00s3aTeIbCTBO HE
MyOIMKOBATh €€ HU TIOJHOCTHIO0, HA YaCTUYHO B MHOM M3JIaHUU 0€3 COTJIacus peIaKIuu.

14. Tlopsinok 1 ouepeTHOCTh MyOJUKALUK CTaThU ONpPEAEINeTCs B 3aBUCUMOCTH OT 00beMa Imy0-
JTUKYEMBIX MaTePHAIIOB B KaXKJIOM KOHKPETHOM BHIITYCKE.

15. Penakmust ocTaBisieT 3a cOO0M MpaBo He MyOJWKOBAaTh CTaThl0. B cllydae OTKIIOHEHUS CTaTbu
aBTOPY HAIPABISICTCS aPTYMEHTHPOBAHHBIN OTKAa3 B MMUCbMEHHOM (popMe. ABTOPBI UMEIOT MIPAaBO Ha
NopaboOTKy CTaThbU WM €€ 3aMEeHY JpYrMM MaTepuanioM. MaTepuainbl, nepelaHHbIe B peJaKLuIo, He
BO3BpAILIAIOTCS.
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®YHKIIMOHAJIbHBIA MOTEHIAAJI
AHI'JIMACKHUX TJIATOJIOB NEPEABUKEHUS

B nacmosweti cmamve uccnedyemcsi pyHKYUOHANbHBIL NOMEHYUAT AHSTUNICKUX 211A20/I08 C UH-
KOPNOPUPOBAHHLIMU akmaHmamu to cycle, to ferry, to jet, 6xo0sauwux 6 cemanmuueckoe noie «ne-
pemeujerue 8 npocmpancmeey. AHaIU3 CUHMAKCUYECKOU U CeMAHMUYECKOU 8AIeHMHOCMU OAHHbIX
2714207108, OCHOBAHHDIU HA U3VUEHUU IMAUPUYECKO20 MAMepuald, no3eoNul coeiams 8bl800 00 uUx
8bICOKOM (DYHKYUOHATILHOM NOmMeHyudJe.

Knrouesvie cnosa: ¢pynkyuonanvHulli nOmeHyual, UHKOPROpayus, akmaum, 21aeojibl ¢ UHKOPHo-
PUPOBAHHBIMU AKMAHMAMU, CUHMAKCUYECKAS U CeMAHMUYECKAsl 8AIeHMHOCMb, UHOEKC (QYHKYUO-
HAbHO20 NOMEHYUAA.
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Cnmcok ureparypsl

Ivanov L1
PhD of Philology, Senior Lecturer, Linguodidactics Department,
Perm State University

FUNCTIONAL POTENTIAL OF ENGLISH VERBS OF TRANSPORTATION

The article explores functional potential of English verbs with incorporated actants to cycle, to
ferry, to jet, which are part of the semantic field “transportation”. Corpus analysis showed that the
syntactic valence of the verbs in question exceeds their semantic valence and it allows us to con-
clude that the verbs in question have a high functional potential.

Key words: functional potential, incorporation, actant, verbs with incorporated actants, syntac-
tic and semantic valency, functional potential index.
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